ধন্মপদ | 


অর্থাৎ ধম্মপদ নামক শ্ুবিখ্যাত পালি গ্রন্থের মূল, 


অন্বয়, সংস্কৃত ব্যাখ্যা ও বঙ্গানুবাদ 
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ভুমিকা । 
প্রথম ALFA | 

মদীয় প্রিয়তম সুহৃদ সুবিজ্ঞ ও শ্রদ্ধাভাজন শ্রীযুক্ত বাবু চারুচন্দ্র বস্তু 
মহাশয় মুল, অন্বয়, ব্যাখ্যা ও অনুবাদসহ ধন্মপদ গ্রন্থ বঙ্গাক্ষরে 
সম্পাদিত ও প্রকাশিত কর্রিয়া সাধারণের নিরতিশয় ধন্যবাদাহ্‌ 
হইয়াছেন । চারুবাবু এই গ্রন্থর সম্পাদন বিষয়ে যে বহু আয্মাস 
স্বীকার করিয়াছেন তাহার উল্লেখ আমার পক্ষে নিশ্রয়োজন্‌ । যাহার! 
তাহার গ্রন্থ পাঠ করিবেন, তাহারা স্বয়ংই উহা উপলব্ধি করিতে 
পারিবেন। তাহার ন্যায় বিনয়-নত্র ব্যক্তি স্বীয় গ্রন্থে আত্ম-প্রশংসা 
কখনই লিপিবদ্ধ করিবেন না, এই আশঙ্কায় আমি তাহার সম্বন্ধে এই 
স্থলে কোন কথাই বলিতে পারিলাম না। 

এস্থসম্বন্ধে আমার বক্তব্য এই যে আমর শ্রীমদ্ভগবদ্গীতার যেরূপ 
সমাদর করি, বৌদ্ধগণ ধন্মপদ গ্রস্থেরও তদ্রুপ সমাদর SHAM থাকেন | 
ভগবান্‌ শ্ৰীকৃষ্ণ যেরূপ সকল ধর্ম্মের*সার স্বরূপ গীতোক্ত উপদেশ প্রদান 
করিয়াছিলেন, বুদ্ধ তথাগত ও সেইরূপ ধন্মপদ গ্রন্থে স্বীয় MCHA স্থূল 
Ti সংক্ষিপ্তভাবে পরিব্যক্ত করিয়াছেন। ধন্মপদ গ্রন্থ হিন্দু, বৌদ্ধ, 
মুসলমান, খৃষ্টান্‌ প্রভৃতি সকলেরই ator ইহার বিশ্বজনীন উপদেশ 
কোন ধন্মেরই বিরোধী নহে । যেরূপ পুরাকালে চীন, জাপান, সিংহল, 
ব্ৰহ্ম, তিব্বত, ভারত প্রভৃতি সকল স্থানে এই গ্রন্থ খানি যত্বের সহিত ও 
ভক্তিভাবে অধীত ও অধ্যাপিত হইত, এখনও সেইরূপ বৌদ্ধদেশমান্রেই 
উক্ত গ্রন্থের প্রতি সমাদর ' অক্ষুণ্ণ রহিয়াছে । শ্রমণগণ উপসম্পদ! 
( Ordination ) গ্রহণকালে এই গ্রন্থ কথস্থ (অন্ততঃ আবৃত্তি ) 
করিয়া থাকেন। j 

অনেকস্থলে মন্ুসংহিতা, মহাভারত প্রভৃতি গ্রন্থের বচনের সহ 
ধন্মপদ প্রভৃতি পালি গ্রন্থের বচনের সম্পূর্ণ এক্য দৃষ্ট হয়। বুদ্ধঘোষ 


he 


ধন্মপদ গ্রন্থের AISA নামে যে DA) প্রণয়ন করিয়াছেন, তাহাতে যে 
সকল শ্লোক উদ্ধৃত হইয়াছে, উহার সহও হিন্দুগ্রন্থে উদ্ধৃত ক্লোকের 
অনেক hay বিদ্যমান আছে। একটী উদাহরণ এস্থলে উল্লিখিত 
হইতেছে। 
এক সময়ে একটী ব্যাধ জাল পাতিয়। বসিয়াছিল। বহু পক্ষী 
ওঁ জালে বদ্ধ হয়। তখন পক্ষিগণ পরম্পর পরামর্শ করিয়া জাল লইয়া 
যুগপৎ উড়িয়া গেল। এই ঘটনা প্রসঙ্গে হিন্দু ও বৌদ্ধগ্রন্থে নিক্রলিখিত 
শ্লোকসমূহ দৃষ্ট হয়: 
মহাভারত | 
পাশমে কমুভীবেতং সহিতৌ হরতো মম । 
যত্ৰ বৈ বিবদিষ্যেতে তত্র মে বশমেষ্যতঃ ॥ 
(উদ্মোগপব্ব, শ্লোক ২৪৬১ ) ॥ 
দুইটী পক্ষী সংমিলিত হইয়া আমার জালপাশ হরণ করিল । কিন্ত 
যখন ইহারা বিবাদ করিবে, তখন আমার বশে আসিবে | 


ARGH | 
জালমাদায় গচ্ছন্তি সহসা পক্ষিণোহ্পামী । 
যাবচ্চ বিবদিষ্ান্তে পতিষ্যাতি ন সংশয় ॥ ( ২--১০ ) 1 
এমন কি পক্ষিগণও জাল লইয়া সহসা উড়িয়া গেল। কিন্ত যখন 
ইহারা বিবাদ করিবে, তখন নিশ্চয়ই ভূমিতে পতিত হইবে | 


হিতোপদেশ | 
সংহতাস্ত হরন্ত্যেতে মম জালং বিহঙ্গমাঃ | 
যদা তু নিপতিষ্যন্তি বমেষ্যস্তি মে তদা (> ৩৬)। 
এই পক্ষিগণ মিলিত sta আমার জাল হরণ করিল। কিন্ত 
ইহার! যখন ভূমিতে পতিত হইবে, তখন আমার বশে আসিবে | 


ie 
পালি। 
বন্তক-জাতক | 
ও 
স্ত্তনিপাত-অথ্থকথা | 
সংমোদমানা গচ্ছন্তি জালমাদায় পকৃখিণো। 
ami তে বিবদিস্সস্তি তদা এহিস্তি মে বসং ॥ 

পক্ষিগণ সংমিলিত হইয়। আনন্দ সহকারে জাল লইয়া গমন 
করিতেছে । যখন ইহার! পরম্পর বিবাদ করিবে, তখন আমার বশে 
আসিবে । 

হিন্দু ও ‘বৌদ্ধ গ্রন্থে উদ্ধত বচন সমূহের ত্রীক্যের কারণ নির্দেশ 
করিতে MSN পাশ্চাত্য. afew বলিয়াছেন, পালিভাষার বচন 
গুলিই মূল, সংস্কতে | সকল বচন কালক্রমে প্রক্ষিপ্ত হইয়াছে, অথবা 
উহাদের অনুকরণে সংস্কতে অনেক শ্লোক প্রস্তুত হইয়াছে । পাশ্চাত্য 
পণ্ডিতগণের মতের সমালোচনা করা এস্থলে আমার উদ্দেশ্য নহে। 
মূল ধন্মপদ গ্রন্থের সংক্ষিপ্ত বৃত্তান্ত লিপিবদ্ধ করিয়াই আমি ভূমিকার 
উপসংহার করিব। 

পালিভাষার বৌদ্ধশান্ত্র সমূহ তিন শ্রেণীতে বিভক্ত ; কথা, Fe 
(wa), বিনয় ও অভিধন্ম (অভিধন্ম )। ধন্মপদ গ্রন্থ we পিটকের 
অন্তর্গত | এই গ্রন্থ অতি প্রাচীন। ইহা ২৬ অধ্যায়ে সম্পূর্ণ হই- 
য়াছে। এই কয়েকটা অধ্যায়ে নান! প্রস্তাবে গ্রন্থকার কোন্গুলি 
সৎকর্ম ও কোন্গুলি অসৎকন্ম ইহা! ada করিয়াছেন | গ্রন্থের নার্ম 
ধন্মপদ, কিন্ত ধন্মপদের aes অর্থ কি, তাহা এ পর্য্যন্ত নিদ্ধারিত 
হয় নাই। মিঃ গগালির মতে “ধন্মপদের* অর্থ “ধর্ম্মের সোপান,” ; 
স্পেন্ন হাডির মতে “ধন্মের পথ,” ; STA মহোদয়ের মতে “ধর্মের 
ভিত্তি”; অধ্যাপক ফজবোলের মতে ধ্ধর্মবিষয়ক stay,” মিঃ 


Jo 


বীল বলেন, চীন ভাষায় উহার অর্থ “ধর্দ্বগ্রন্থ'।  এইরূপে, 
“পদ” শব্দের অর্থ লইয়াই নানা গোল। “ee” শব্দের প্রকৃত 
অর্থ কি, তাহাত কেহই স্ুনিশ্চিতরূপে বলিতে পারেন নাই। 
কেহ বলেন, “eH শব্দের অর্থ “কর্ম,” কাহারও মতে উহার অর্থ 
“সংস্কার ;৮ কেহ কেহ বলেন, “বেদনা, সংজ্ঞা ও সংস্কার”, এই 
তিন স্বন্ধই ধৰ্ম্ম শব্দের অস্তভূত। অন্যেরা বলেন, “eh” শব্দের 
অর্থ “কার্য্য-কারণ ভাব” । কেহ কেহ বা ধন্ম শব্দের সামান্যতঃ 
“পদার্থ” অর্থ স্বীকার করিয়া থাকেন। কোন কোন পাশ্চাতা ats 
“eg? শব্দ “স্বভাব” অর্থে পরিগৃহীত হইঘ্াছে। এইরূপে “ধর্ম” ও 
“পদ” শব্দের অর্থ লইয়া নানা মত উপস্থিত হইয়াছে । সহস্র মত 
সত্বেও পাশ্চাত্য পণ্ডিতগণ একবাক্যে বলিয়াছেন, “কার্য্যকারণ ভাবই 
ধৰ্ম্ম শব্দের প্রকৃত তাৎপর্য্যার্থ 1”? আমি বর্তমান মুহূর্তে যাহা আছি, 
তাহা, পূর্ব পূর্ব মৃহূর্তে যাহা ছিলাম তাহারই পরিণাম মাত্র । আমি 
পর,মৃহ্র্থে যাহা হইব, তাহ! ও বর্তমান মুহূর্তে যাহা আছি তাহার 
ফল মাত্র। এইরূপে seis পরিণামেই আমর! উৎপন্ন ও বিনষ্ট 
হইতেছি। কল্ম সাধারণতঃ fafay ; যথা, কায়িক, বাঁচিক ও মান- 
সিক। আমি কুঠার দ্বারা কোন ব্যক্তির শিরশ্ছেদ করিলাম, এই 
শিরশ্ছেদ ব্যাপার প্রকৃত প্রস্তাবে “we” নহে । এ এ ব্যাপারের 
অনুষ্ঠান করিয়া আমার হৃদয়ে যে সংস্কারের উৎপত্তি হইল, তাহাই 
eg, আমি কর্কশ বচন দ্বারা কোন বাক্তিকে ব্যথিত করিলাম, 
এই বাথিত-করণ ব্যাপারও কর্ণ নহে। এ ব্যাপার-জনিত সংস্কারই 
wii আমি কাহারও অনিষ্ট করিবার অভিলাষ করিলাম, এই অভি- 
লাষকরণও BH নহে | পর ব্যাপার হইতে সমুৎপন্ন সংস্কারই কর্ম । এই 
সকল উদাহরণ দ্বারা আমরা দেখিতে পাইলাম, “সংস্কার” ও “wa” 
একই পদার্থ। এই সংস্কার বা কর্মের পরিণামই “আমি” বা “অহং। 
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যেমন অগ্নির দাহিক। শক্তি কাহারও বিনষ্ট করিবার ক্ষমতা we, 
যতক্ষণ অগ্নি থাকিবে, ততক্ষণ উহার দাহিক1 শক্তি থাকিবে,* সেইরূপ 
কর্মের ফল কাহারও প্রতিরুদ্ধ করিবার ক্ষমতা নাই। বর্তমান মুহ্থ- 
বের কর্ম্ম পর মুহূর্থে ফল প্রসব করিবে, পর মুহূর্তের কর্ম তৎপরবর্তী 
মুহুর্তে ফল প্রসব করিবে । এই Salas দ্বারা আমর! নিয়ত পরি- 
চালিত হইতেছি । আমাদের Ze, দুঃখ, উন্নতি, অধোনতি এই কর্ম্মের 
উপরই নির্ভর করিতেছে । এই কর্ম সমূহের মধ্যে কার্য্য-কারণ সম্বন্ধ 
বিদ্যমান আছে । আমি বর্তমান মুহুর্তে যে Gea অনুভব করিতেছি, 
উহা আমার পূর্ব মুহূর্তের কর্মের পরিণাম, অতএব দুঃখ ও কর্ম্ম পরমা- 
{ss একই পন্দার্থ, বিশেষ এই--কর্ম্মটী কারণও হুঃখ কার্য । আবার 
কার্য ও কারণের মধোও কোন প্রভেদ নাই, বর্তমান মুহূর্তে যাহা 
কারণ বলিয়া পরিগণিত হইতেছে, পর মুহুর্তে উহাই কাঁধ্য বলিয়া 
পরিগণিত হইবে । এবং বর্তমান মুহূর্তে যাহ! কার্ধ্য, তাহাই পূর্ব 
মূহুর্তে কারণ, এই আখ্যা লাভ করিয়াছিল। এইরূপে পর্যালোচনা 
করিলে দেখিতে পাওয়া যায়, “ea,” “সংস্কার,” “স্বভাব,” “কার্যা- 
কারণ-ভাব,” “পদার্থ,” ইত্যাদি সমস্তই পরস্পর অভিন্ন। “wy” 
শব্দের অর্থ “HHS হউক, “সংস্কার”ই হউক, “স্বভাব”ই হউক আর 
“পদার্থ”ই হউক, Tel “কার্ধযকারণ-ভাব” মাত্র । যেহেতু wf বা 
কর্মের প্রভাব কেহই পরিহার করিতে পারেন না । অতএব ধর্ম কি, 
তাহ] পরিজ্ঞাত হওয়া সকলেরই কর্তব্য । এই পদার্থ বোঝাইবাঁর 
জন্যই বোধিসত্ব “ধন্মপদ” গ্রস্থের অবতারণা করিয়াছিলেন । ধম্মপন্ 
গ্রন্থের প্রথম অধ্যায়েই লিখিত আছে, বলীবর্দ যেমন নিয়ত শকট- 
চক্রের অন্থুধাবন করে, সেইরূপে কর্ম্মসমূহও জীবের সতত অনুসরণ 
করিয়া থাকে | 

SPI পঞ্চম শতাব্দীর প্রারম্ভে বুদ্ধঘোষ পাঁলিভাষায় ধন্মপদের 
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টাক! বিরচন করেন। তিনি প্রত্যেক শ্লোকের ব্যাখ্যার সঙ্গে সঙ্গে 
এক একটা উপাখ্যান উল্লিখিত করিয়াছেন। কথিত আছে, স্বয়ং 
বুদ্ধদেব & সকল উপাখ্যান তাহার শিষ্যগণের নিকট বর্ণন করিয়া- 
ছিলেন । বৌদ্ধগণ বলিয়া থাকেন, বুদ্ধের নির্বাণের অব্যবহিত পরে, 
রাজগৃহ নগরে প্রথম বোধিসঙ্গম কালে ধন্মপদগ্রন্থ বিরচিত হইয়াছিল । 
খ্ৰীষ্টীয় ৫ম শতাব্দীর প্রারম্ভে বুদ্ধঘোষের আবির্ভাব হয়। তিনি ধম্ম- 
পদের biel লিখিতে বাইয়া বলিয়াছেন, ধন্মপদ্রগ্রস্থে যাহা আছে, উহ! 
সমস্তই বুদ্ধের উক্তি । প্রথম বৌধিসঙ্গমকালে এ সমস্ত উক্তি গ্রস্থা- 
কারে সংগৃহীত হইয়াছিল। | 

অধ্যাপক মোক্ষমূলর বলেন, বুদ্ধষোষ স্বীয় টাকায় ধম্মপদের মূল 
শ্লোক সমূহের বহু পাঠান্তর উল্লিখিত করিয়াছেন। যে সকল হস্ত- 
লিখিত পুস্তক হইতে এঁ পাঠাস্তর সমূহ উদ্ধৃত হইয়াছিল এ সকল 
পুস্তকের প্রতিলিপি বন্তুগামনির রাজত্বকালে Beye ৮৮--৭৬ ary 
ABS হয়। | 

TAT ৪১০--৪৩২ BH মহানাম নামক পণ্ডিত “মহাবংস” নামে 
সিংহলের এক ইতিহাস রচনা করেন । প্রথম ৩৭ অধ্যায় মহাঁনামের 
রচিত। এই ৩৭ অধ্যায়ে বর্ণিত আছে, বুদ্ধঘোষ মগধ হইতে সিংহ- 
লের অন্তর্গত অন্থুরাধপুর নগরে গমন করেন এবং সিংহলীয় অথকথা 
( অৰ্থ-কথ! ) পালিভাষায় অন্থবাদিত করেন । 

“মহাবংসগগ্রন্থে বুদ্ধঘোষের জীবনচরিত সংক্ষেপে বর্ণিত আছে | 
মগধের বোধিক্রম সমীপে এক ব্রাহ্মণ যুবক বাস করিতেন। তিনি 
সমগ্র বিদ্যায় ও সমগ্র কলায় সুনিপুণ ছিলেন ও বেদত্রয় সম্পূর্ণরূপে 
আয়ত্ত করিয়াছিলেন । তিনি একদ! cas নামক একজন বৌদ্ধ 
ভিক্ষর সহিত তর্কে প্রবৃত্ত হন, এবং পরাজিত হইয়া! বিজেতার ধর্ম 
গ্রহণ করেন । উক্ত ব্রাহ্মণের স্বর বুদ্ধদেবের ন্যায় ওজন্বী ও. সুমধুর 
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ছিল বলিয়! বৌদ্ধগণ Sates বুদ্ধঘোষ, এই উপনাম প্রদান করেন। 
বৌদ্ধধর্ম দীক্ষিত হওয়ার পর তিনি বুদ্ধঘোষ নামেই প্রসিন্ধি লাভ 
করিয়াছিলেন | দীক্ষা গ্রহণানস্তর বুদ্ধখোষ “জ্ঞানোদয়” নামে এক- 
খানি বোদ্ধগ্রন্থ প্রণয়ন করেন। অনস্তর তিনি ত্রিপিটকের টীকা 
বিরচন করিবার মানস করেন ।, এই সময়ে রেবত ভিক্ষু তাহাকে 
বলিলেন, “জন্ুদ্বীপে ত্রিপিটকের মুলগ্রন্থ মাত্র বিদ্যমান আছে, fee 
উহার ব্যাখ্যা এদেশে বর্তমান ate afew মহেন্দ্র aes 
২৪১ Bey সিংহলী ভাষায় ভ্রিপিটকের যে ব্যাখ্যা লিখিয়া গিয়াছেন, 
উহা অধলম্বন করিয়া পালিভাষায় ত্রিপিটকের টাকা বিরচন 
কর। ইহাতে জগতের প্রকৃত মঙ্গল সাধিত হইবে ।” রেবত 
ভিক্ষুর পরামর্শান্ুনারে বুদ্ধঘোষ সিংহল যাত্রী করেন। এই সমগ্র 
(৪১০--৪৩২ খৃঃ অব্দ পর্য্স্ত) মহানাম সিংহলের রাজা ছিলেন। বুদ্ধঘোষ 
সিংহলের অন্ুরাধপুর নগরস্থিত মহাবিহারে উপস্থিত হইয়া স্থবির সংঘ- 
পালের নিকট ত্রিপিটকের সিংহলী seri শ্রবণ করেন। তদনস্তর 
তিনি পাঁলিভাষায় বিস্ুদ্ধিমগ্গে। (বিশুদ্ধিমার্ণ) নামক একখানি উৎকৃষ্ট ' 
গ্রন্থ রচনা করেন | সিংহলবাসিগণ তাহার অসাধারণ বিদ্যাবত্তায় সস্তষ 
হইয়া তাহাকে অথকথা (অর্থকথা) নামক পুস্তক প্রদান করেন। এই 
অথকথাই ত্রিপিটকের পালি ব্যাখা । বুদ্ধঘোষ এই অথকথ। পালি- 
ভাষায় agains করিয়া জন্বুদ্বাপে ত্রিপিটকের যথার্থ ব্যাখ্যা প্রচার 
করেন। বুদ্ধঘোষ সিংহল হইতে ঘে সমস্ত বৌদ্ধগ্রন্থের উদ্ধার করেন, 
ব্ৰহ্ম বা তৈলঙ্গী অক্ষরে ও সকল গ্রন্থের প্রতিলিপি প্রস্তুত হয়। 
এইরূপে ক্রমে ব্রহ্মদেশে বৌদ্ধধর্মের প্রচার বৃদ্ধি হয়। 

১৮৫৫ খৃঃ অবে ডেনমার্কবাসী সুপ্রসিদ্ধ ডাপ্তার ফজবোল্‌ ধন্মপদের 
এক অতুযুৎকৃষ্ট সংস্করণ প্রকাশ করেন | এওঁ সমস্তে তিনি উক্ত গ্রন্থ লাটান 
ভাষায় অনুবাদিত করিয়া ইউরোপীয় পণ্ডিতমণ্ডলীর চিত্ত আকর্ষণ 
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করেন। তদনস্তর ALS, গগালি, উফম, ওয়েবার, প্রভৃতি পণ্ডিতগণ 
ধল্মপদগ্রস্থ ফরাসী, ইংরেজী ইত্যাদি ভাষায় অনুবাদিত করিয়া উহার 
প্রচারবৃদ্ধি করেন। ১৮৭৯ খৃঃ অবে অধ্যাপক মোক্ষমূলর CHAT Ae 
ইংরেজী ভাষায় অনুবাদিত ofan প্রাচ্য ধর্ম্মগ্রন্থশ্রেণী মধ্যে প্রকাশিত 
করেন। ১৮৭১ খৃঃ অন্দে লণ্ডন রয়নেল্এসিয়াটিক সোসাইটীর জার্ণালে 
অধ্যাপক চাইলডার্স মহোদয় ধম্মপদ সম্বন্ধে নান! গবেষণাপূর্ণ একটা 
সুদীর্ঘ প্রবন্ধ প্রকাশিত করেন। ১৮৭১ খৃঃ অব্দে ডাক্তার জেমস্‌ আল্‌ 
উইস্‌ সিংহলী জার্ণালে ধন্মপদের এক স্মবিস্তৃত সমালোচনা প্রকাশ 
করেন। ১৮৭৮ Je অন্দে ফার্ণন্দ হু ধন্মপদ গ্রন্থ ফরাসী ভাষায় অন্ু- 
বাদিত করেন। ডাক্তার রিজ ডেভিড স্‌ ও ধন্মপদের অনেক অংশ 
ভাষান্তরিত করেন। ১৮৭৮ খৃঃ অবে রেভারেণ্ড বীল্‌ চীন ভাষায় BE 
বাদিত ধম্মপদ গ্রন্থের ইংরেজী ভাষায় অনুবাদ করেন। এই সময়ে 
সুপ্রসিদ্ধ সীফনার তিব্বতীয় ভাষায় অনুবাদিত ধন্মপদ গ্রন্থের জান্মীন্‌ 
অনুবাদ প্রকাশ করেন । বীন বলেন, চীন ভাষায় ধল্মপদ গ্রন্থের চারি 
খানি aay প্রাপ্ত হওয়া যায়। এক খানি খৃষ্টীয় তৃতীয় শতাব্দীর 
প্রারস্তে, দ্বিতীয় খানি ২২৩ খুঃ অব্দে, তৃতীয় খানি ৪১০ খৃঃ অন্দে ও 
চতুৰ্থ খানি ৮ম শতাব্দীতে প্রস্তত হইয়াছিল। চাইনিজ্‌ অনুবাদের 
ভূমিকায় লিখিত আছে Meas নামক পণ্ডিত ভারতবর্ষ হইতে 
ধল্মপদ গ্রন্থ চীনপ্রদেশে লইয়া! গিয়াছিলেন। wine বস্গমিজ্রের 
পিতৃব্য। বন্থমিত্র কনিক্ষের সমসাময়িক অতএব খৃঃ পুঃ ১ম শতাব্দীর 
লোক। ১৮৯৮ খৃঃ অব্দে CHAT গ্রন্থের মূল ও বুদ্ধঘোষের টীকা 
কলিকাতা বুদ্ধিষ্ঠ টেকৃস্ট সোসাইটী কর্তৃক প্রকাশিত হয়। আজ কাল 
চতুদ্দিকে প্রাচ্য-ভাষা 'পমুহের যেরূপ অনুশীলন হইতেছে, তাহাতে 
আমরা আশ! করি erway কৃত ধন্মপদের নূতন সংস্করণ খানি পণ্ডিত 
সমাজে বিশেষরূপে আদৃত হইবে ও পালিভাষা শিক্ষার পথ উন্মুক্ত 
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করিবে ৷ এরূপ মহাঁমূল্য গ্রন্থ সর্বসাধারণের উপযোগী হইয়। প্রকাশিত 
হইল, ইহ! বড়ই আনন্দের কথা | 


প্রেসিডেন্সী কলেজ, | 
কলিকাত৷। { Rasp আচাৰ্য্য বিদ্যান্ভূষণ | 


9—8— 8g | 


Seer ae সস 


দ্বিতীয় সংস্করণ | 


ধন্মপদ্দ গ্রন্থের দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশিত হইল। ইহাতে স্থানে 
স্থানে কিঞ্চিৎ পরিবর্তন ও পরিবর্ধন করা হইয়াছে। প্রথম 
সংস্করণের প্রতি সাধারণে যেন্ধূপ আগ্রহ ও সহান্তুভূতি প্রদর্শন করিয়া- 
ছিলেন আশা করি এই সংস্করণের প্রতি ও তাহারা সেইরূপ সান্ুকম্প 
দৃষ্টিপাত করিবেন | 
সংবাদ পত্র ও মাসিক পত্রের সম্পাদকেগণ Be পত্রিকায় এই গ্রন্থের 
সমালোচনা প্রকাশ করিয়! গ্রন্থকারকে কৃতজ্ঞতা পাশে বদ্ধ করিয়া- 
ছেন। আবার কেহ কেহ অনুগ্রহ করিয়া বিষয়বিশেষের প্রতি 
তাহার দৃষ্টিও আকর্ষণ করিয়াছেন। সমালোচনা গুলি ইদানীং 
মামাদের সমক্ষে উপস্থিত না থাকায় সর্বত্র সম্পাদকগণের প্রদত্ত 
উপদেশ অনুসারে কার্য করিতে পারিলাম না। 
আমার মনে পড়ে প্রবাসীর সম্পাদক মহাশয় লিখিয়াছিলেন 
বর্তমান ধন্মপদ গ্রন্থ অসম্পূর্ণ, ইহাতে কেবল ২৬টী “বগ্গ” বা অধ্যায় 
মাছে, মূল ধম্মপদে ৩৯টী অধ্যায় ছিল) বর্তমান ধন্মপদের শ্লোক 
cay] ৪২৩, মূল ধম্মপদে ৭৫২ শ্লোক ছিল ৮ অতএব তাহার মতে 
আমাদের অপর ১৩টা অধ্যায় ও ৩২৯টা শ্লোক অনুসন্ধান করা উচিত | 
ইহার উত্তরে আমার বক্তব্য এই, বর্তমান ধন্মপদ গ্রন্থ অর্ণ সম্পু নহে, 
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মূল ধন্মপদে সব্বশুদ্ধ ২৬ অধ্যায় এবং ৪২৩ শ্বোক ছিল। বুদ্ধঘোষেব 
“meq কথা” বা পালি টীকা পাঠ কবিলে ইহা স্পষ্টই বুঝিতে পানা 
যায়। বুদ্ধঘোষ লিখিয়াছেন e— 
যমকং অগ্নমদ* চিত্তং পুপ্ফং বালেন পণ্ডিতৎ | 
অবহন্থং সহস্সেন পাপং HOSA তে দশ ॥ 
জবা অত্তা চ লোকে! চ বুদ্ধং সুখং পিষেন চ। 
কোধং মলঞ্চ CII মগ্গ বগ্‌গেন বীসতি ॥ 
ofan: নিবয়ং নাগো| তণ্হং ভিকৃখু চ ব্ৰাহ্মণে | 
এতে ছব্বীসতী বগগ। দেসিতাদিচ্চবন্ধুন! ॥ 
যমক, BATH, চিত্ত, পুপ্ফ, বাল, পণ্ডিত, অবহস্ত, সহস্স, পাপ, 
দণ্ড, জরা, AB, লোক, বুদ্ধ, সুখ, পিয়, কোধ, মল, CTS, মগ্গ, 
ofed, নিরয, নাগ, তণ্হা, ভিকৃখু ও ব্রাহ্মণ--বুদ্ধদেব সর্ববশুদ্ধ এই 
ছাবিবিশটী অধ্যাষ শিক্ষা দিবাছিলেন। 
বুদ্ধঘোষ আরও লিখিযাছেন s— 
গাথাসতানি চত্তাবি তেবীসা চ পুনাপরে। 
ধন্মপদে ‘নিপাতম্হি দেষিতাঁদিচ্চবন্ধুন। ॥ 
ধন্মপদেব সমস্ত অধ্যায়ে সর্বশ্তদ্ধ ৪২৩টী গাথা (cttw) বুদ্ধদেব 
প্রচার করিষাছিলেন | 
উল্লিখিত বচনে আমরা দেখিতে পাইলাম পালি ধনম্মপদে সর্ব শুদ্ধ 
২৬ অধ্যায় ও ৪২৩ শ্লোক বিদামান ছিল। ইহা বোধ হয় কাহাব৪ 
অবিদিত নাই যে, সিংহল, চীন, তিব্বত প্রভৃতি দেশে যে সকল 
ধন্মপদ বিদ্যমান আছে তন্মধো পালিভাষার ধম্মপদই সর্বপ্রাচীন ও 
মৌলিক গ্রন্থ । 
» প্রবাসীসম্পাদক মহ্যুশয বোধ হয় রেভারেগ্ড বীল মহোদয়ের 
অনুবাদিত চীনভাষার ধন্মপদ oe দেখিয়! স্বীয় মস্তব্য প্রকাশ করিয়া” 
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ছেন। চীন ভাষায় ধন্মপদ গ্রন্থের চারিখানি অঙ্কুবাদ বিদ্যমান আছে। 
২২৪ খৃঃ অবে বিশ্ব ও লুঁহ-যেন নামক পণ্ডিত দ্বয় চীন ভাষায় ধন্দ- 
পদের প্রথম অনুবাদ প্রকাশিত করেন। এই অনুবাদ গ্রন্থে AMOS 
৩নটী অধ্যায় ও ৭৫২টী শ্লোক বিদ্যমান আছে। ২০৪-৩০৬ খুঃ অবে 
কাচু ও কালি নামক ছুই জন শ্রমণ ধন্মপদের দ্বিতীয় অনুবাদ প্রকা- 
শিত করেন। হহাতেও ৩নটী sata বিদ্যমান আছে। ৩৯৮-_ 
৩৯৯ খৃঃ অবে চু-কো-নিয়েন কর্তৃক ধন্মপদের তৃতীয় অনুবাদ প্রকাশিত 
হয়। ইহাতে ooh অধ্যায় বিদ্যমান আছে। ৯৮০-১০০১ খৃঃ অবে 
‘থিন-সি চাই নামক শ্রমণ ধশ্মপদের শেষ অনুবাদ প্রকাশিত করেন। 
ইহাতেও সর্ধশুদ্ধ ৩৩টী অধ্যায় দেখিতে পাওয়া যায়। 

প্রথম চাইনিজ wagers ভূমিকায় লিখিত আছে মূল ধন্মপদে 
২৬ অধ্যায় ও ৪২৩ cate বিদ্যমান ছিল। এক্ষণে জিজ্ঞান্ত হইতে পারে 
চীন অন্গবাদে ১৩টী অতিরিক্ত অধ্যায় ও ৩২৯টা অতিরিক্ত শ্লোক 
কোথা হইতে আসিল? চীন অনুবাদের ভূমিক। মনোযোগ পূর্বক 
পাঠ করিলে দেখিতে পাওয়া যায়, যে সময়ে ধন্মপদ গ্রন্থ অনু- 
বাদিত হয় সেই সময়ে অঙ্ুবাদকারী শ্রমণগণ নানা বৌদ্ধ গ্রন্থ 
হইতে উপদেশপূর্ণ শ্লোক সংগ্রহ করিয়া ধক্মপদের সহ এ অতি- 
রিক্ত প্লোকগুলি সংযুক্ত করিয়া দেন। অতএব এই অতিরিক্ত 
শ্লোকগুলি না থাকায় পালি ধন্মপদ অসম্পূর্ণতা দোষে দূষিত হয় 
নাই । চীন ভাষার ভুমিকায় ইহাঁও লিখিত আছে যে ধর্ম্মত্রাত 
নামক পণ্ডিত ধন্মপদ গ্রন্থ সংস্কৃত ভাষায় সঙ্কলন করেন । ধর্ন্মত্রাত 
aq মিত্রের fava, রাজা কনিষ্ষের সময়ে যে চতুর্থ বোধি-সভার 
প্রতিষ্ঠা হয়, বস্সমিত্র সেই neta অধিনায়ক ছিলেন। ধর্ম ত্রাতের 
সঙ্কলিত ধন্মপদ গ্রন্থ এই সভায় পঠিত ও মৌলিক মহাযান hag 
বলিয়া পরিগণিত হয়। আমার বোধ হয় মূল পালি ধন্মপদই 
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TMS সংস্কতে রূপাস্তরিত করিয়াছিলেন। এই রূপাস্তরকরণের সময়ে 
তিনি বোধ হয় কতিপয় শ্লোক ও অধ্যায় যোগ করিয়াছিলেন। যদি 
এই মত যথার্থ হয় তাহা হইলে আমরা বলিতে পারি খৃঃ পুঃ ৪৪ অব্দে 
রাজা কনিষ্কের সময়ে মূল পালি ধন্মপদে ১৩টী অধ্যায় ও ৩২৯টী শ্লোক 
যোগ কর! হইয়াছিল। অন্যথা ইহা স্বীকার করিতে হইবে যে খৃষ্টীয় 
৩য় শতাব্দীতে ভারতে ও চীনের শ্রমণগণ মূল ধন্মপদ চীন ভাষায় 
অন্বাদিত করিতে যাইয়া উল্লিখিত অতিরিক্ত শ্লোক ও অধ্যায় 
কয়েকটী ষোগ করিয়াছিলেন। যে সময়েই উহা! যুক্ত হউক ay 
কোন মূল ধন্মপদে এ সকল অতিরিক্ত শ্লোক ও অধ্যায় ছিল ন! ইহা; 
Foe) স্বীকার করিতে হইবে। প্রথম সংস্করণের ভূমিকায় উক্ত 
হইয়াছে মূল ধম্মপদ রাজা অশোকের পুর্বে এমন ফি খৃঃ পুঃ ws 
শতাব্দীতে প্রথম বোধি সঙ্গম কালে বিদ্যমান ছিল। এ সময়ে বৌদ্ধ 
গ্রন্থে সংস্কৃত ভাষা বাবহৃত হইত aii রাজ কনিষ্কই বৌদ্ধগ্রন্তে 
সংস্কৃত ভাষার বহুল প্রচার করেন। অতএব তাহার সময়ে ধর্মগ্রাত 
মূল পালি ধন্মপদ সংস্কৃতি রূপান্তরিত করিয়া কতিপয় শ্লোক যোগ 
করিয়াছিলেন--এ্রমত WHFS নহে । এই সংস্কৃত ধন্মপদই চীনভাষায় 
অন্থুবাদিত হইয়াছিল। 

বঙ্গদশনের সুযোগ্য সম্পাদক মহাশয় লিখিয়াছেন- মূলের যে 
সকল কথার অর্থ সুস্পষ্ট নহে, অনুবাদে তাহা যথাযথ atfan 
দেওয়াই কর্তব্য । উদাহরণ স্বরূপে তিনি স্বয়ং প্রথম শ্লোকের এইরূপ 
agate করিয়াছেন 2-- 

“ধৰ্মসমূহ মনঃপুর্বক্ষম, মনঃশ্ৰেষ্ঠ, মনোময়” | 

এস্থলে বক্তব্য এই সংস্কৃত ভাষাভিজ্ঞ পণ্ডিতের নিকট উল্লিখিত 
আক্ষরিক অনুবাদ কেন কোন প্রয়োজনে আসিতে পারে, কিন্ত 
সাধারণ পাঠক প্র অনুবাদ পাঠ করিয়া কোন অর্থই গ্রহণ করিতে 
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পারেন না। এই হেতু সাধারণ পাঠকের প্রতি লক্ষ্য করিয়া অনুবাদ 
শ্ছানে স্থানে ব্যাখ্যার আকারে প্রকাশিত করা হইয়াছে । * 

সম্পাদক মহাশয় আরও লিখিয়াছেন £_-“মনই ধর্ম্মসমূহের মধ্যে 
শ্রেষ্ঠ” বলিলে ভাল অর্থগ্রহ হয় না। 

ইহার উত্তরে বক্তব্য এই, জটিল দার্শনিক বিষয় ইহার অপেক্ষ! 
অধিকতর সহজ ভাষায় প্রকাশ করা sa উল্লিখিত বাক্যের 
ভাঁৎপর্য্য এই যে সংসারে যত ধর্ম (বা পদার্থ) আছে তাহার মধ্যে 
মন নামক ধৰ্ম্ম (বা পদার্থ)ই শ্ৰেষ্ঠ । মনের সংযোগ ব্যতীত কোন 
' ধৰ্ম্ম (পদার্থ )ই আমাদের জ্ঞানের বিষয়ীভূত হয় না, অতএব মনই 
পদার্থ সমূহের নেতা । বুদ্ধঘোষ লিখিয়াছেন £-_ 

ন হি তে মনে অন্ুপজ্ঞন্তে উপ্নজ্জিতুং maths, মনো পন একচ্চেস্কু 
চেতসিকেন্তু অনুপ্পজ্জস্তেস্ পি উপ্নজ্জতে যেব। অধিপতিবসেন পন 
মনো CARTS এতেসস্তি মনো সেট্ঠা ; যথা হি চোরাদীনং চোর 
জেট্ঠকাদয়ো অধিপতিনে! সেট্ঠা তথা তেসম্পি মনো সেট্‌ঠো। 

বুদ্ধঘোষের টাকার তাৎপর্ধ্য এই মনের সহকারিতা ব্যতীত কোন 
পদার্থই প্রকাশিত হয় না, কিন্ত মন স্বপ্রকাশ, অতএব পদার্থ সমূহের 
মধ্যে মন শ্রেষ্ঠ । ইহাতে ত অর্থগ্রহের কোন প্রতিবন্ধক দেখিতেছি 
না। ধৰ্ম্ম শব্দের অর্থের কিছু বিশেষত্ব আছে মাত্র। তাহা এই 
বর্তমান সংস্করণের প্রথম শ্লোকের ফুট নোটে প্রদর্শিত হইয়াছে | 

সুবিজ্ঞ বান্ধব-পত্রিকার সম্পাদক মহাশয় বৌদ্ধ নীতির ew 
প্রশংসা করিয়াছেন বটে, কিন্ত বৌদ্ধ দর্শনের “শুদ্ধ OF শুহ্যবাদেন 
তাহার ঘোর অনাস্থ। দৃষ্ট হয়। প্রকৃত প্রস্তাবে WI এরূপ অনাস্থার 
বিষয় নহে। শুহ্যবাদ “শুদ্ধ” বটে কিন্তু ইহধ “OR” নহে। “AD” এই 
নাম অবণ করিলে বৌদ্ধগণের হৃদয়ে এক ঞ্মনির্বচনীয় রসের সঞ্চার 
হয়। কোটি কোটি মানব এখনও শুন্যের অনুসন্ধানে সমগ্র জীবন 
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উৎসর্গ করিয়! থাকেন । শুন্যবাদ দশন শাস্ত্রের শিরোরত্ব । এ পর্য্যন্ত 
দার্শনিক-চিন্তা stor অপেক্ষা কোন অধিকতর উচ্চ শিখরে অধি; 
cates করিতে সমর্থ হয় নাই । শুন্য মানব চিন্তার সর্ধোচ্চ বিশ্রাম 
স্থান। প্রাচ্য গ পাশ্চাত্য জনপদে দাশনিকগণ অনেক উচ্চ বস্তুর 
কল্পনা করিন্নাছেন বটে, কিন্তু সকল বস্ততেই কোন না কোন কলঙ্ক 
আছে। সব্ধত্রই স্বাধীন চিন্তার প্রতিবন্ধক আছে, কেবল শুন্তই 
সর্ধতোভাবে নিক্ষলঙ্ক পদার্থ, এখানে স্বাধীন চিন্তার অব্যাহত প্রসার | 
শন্য নাক্ষাৎকারই জীবের পরমপুরুষার্থ। শুন্তই যোগীর পরম ধ্যেয় 
পদার্থ । so প্রত্যক্ষ হইলে যুক্মদ্‌ ও অস্মদের ভেদ তিরোহিত 'হইবে | 
সুখ ও দুঃখ উভয়ই বিলম্ব প্রাপ্ত হইবে ।" ea ও দীর্ঘ অভিন্ন বলিয়া 
প্রতীয়মান হইবে । এখানে “অন্তি”ও নাই, পনান্তি”ও নাই । 
এখানে “afer “নাস্তি” র সমন্বয় । এখানে উৎপত্তি ও বিনাশ, 
ক্ষণিকত্ব ও নিত্য, একত্ব ও নানাত্ব, আগমন ও নির্গমন এই 
সকল আপাতবিরুদ্ধ ধন্ম পরস্পরের সহ বিরোধ ত্যাগ করিয়! 
অবন্তিত আছে। এখানে ভাব ও অভাবের সমন্বয়, এখানে 
উৎপত্তি € বিনাশের away, এখানে ক্ষণিকত্বের সহ নিত্যত্বের 
বিরোধ নাই, এখানে একহ 9 নানাত্বের মিলন, এখানে আগমন ও 
নির্গমন ক্রিয়া একই ভাবে নিষ্পগ্ন হয়। এই পদার্থটা বাস্তবিক পক্ষে 
অবাচ্য, অনিদশন, safes, অনাভাস, অনিকেত ও অবিজ্ঞপ্তিক। 
বুদ্ধদেব এই. পদার্থের বর্ণনা করিতে অসমর্থ হইয়া বলিয়াছেন 

“অনক্ষরন্ত HD খতিঃ কা দেশনা চ কা?” আর বেদ যে পদা- 
েঁর সম্বন্ধে বলিয়াছেন “যতো বাচো নিবর্তস্তে অপ্রাপ্য মনসা সহ” 
সেই পদার্থ ya ভিন্ন আর কিছুই নহে। বুদ্ধ তথাগত প্রিয় শিষ্য 
সুভুতিকে বলিয়াছেন--“গ্রস্তীর মিতি সুভূতে শৃন্যতায়। এতদধিবচনম্‌,” 
হে ASS “গাভীর” এইটা শৃন্ততার নাম) “asa এতদধিবচনং 
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যদপ্রমেয়মিতি” শৃন্যতাব এই নাম যথা অপ্রমেয় , “হে চ স্থভৃতে 
শুন্যা অক্ষয়| অপি তে,” হে স্থভতে অক্ষয় ও শূন্য একই পদার্থ তথাগত 
আবও বলিয়াছেন 
শৃন্যমাধ্যাত্মিক* পশ্য পশ্য sae বহিগতম্‌ | 
ন বিদ্যতে সোহপিপ্কশ্চিদ্‌ যে! ভাবয়তি শূন্য তাম্‌॥ 
আধ্যাত্মিক জগৎ শূন্য বলিয়া দেখ, বাহ্‌ জগৎ শুন্য বলিয়। দেখ, fafa 
শূন্য তা ভাবনা করিবেন তিনি নিজকে ও শুন্য বলিয়া ভাবিবেন?। 
বোধিচর্য্যাবতার গ্রন্থে শান্তিদেব বলিয়াছেন “তম্মান্সিবিচিকিৎ- 
সেন ভাবনীয়ৈব শূন্যতা” অক্তএব নিঃসন্দেহ চিন্তে শুন্য Stan করিবে | 
“শূন্যত! দুঃখশমনী ততঃ কিং জাতে Say” শুন্যতাই সকল দ্ঃখেব 
প্রমোচিকা', শুন্যতাজ্ঞন হইলে আর কিসেব ভয় ? 
ধন্মপদ গ্রন্থের সহ শূন্যবাদেব বিশেষ সম্বন্ধ না থাকার এই বিষয় 
সম্বন্ধে এস্লে অধিক কিছু লিখিত হইল a | 


প্রেসিডেন্পী কলেজ, | ; 
কলিক।তা। Rare আচার্য্য বিদ্যাভূষণ | 
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সম্পাদকের নিবেদন | 
প্রথম সংস্কৰণ | 
ধন্মপদ গ্রন্থখানি স্বত্ত পিটকেব অন্তর্গত, ইহা একখানি অতি প্রাচীন 
ও বিখ্যাত বৌদ্ধ ধন্ম গ্রস্থ। সিংহল, ব্ৰহ্ম, শ্যাম, চীন, জাপান ও* 
fous দেশে ভক্তির সহিত এই গ্রন্থ পঠিত হয়। বৌদ্ধদিগের এরূপ 
প্রিয় ste আর নাই। হিন্দুদিগের নিকট গ্রীমদ্থগবল্দীত! যেমন, 
খৃষ্টায়ানদ্িগের নিকট বাইবেল গ্রন্থ যেমন, বৌদ্ধদিগের নিকট ধম্মপদ 
sive সেইকপ । নীতিব উৎকর্ষ সম্বন্ধে এরূপ পুস্তক জগতে বিরল? 


ox 

বৌদ্ধধন্ম নীতিপ্রধান ধর্শা। এই পুস্তকে সেই নীতি মূলক ধর্ম্েরই 
শ্ৰেষ্ঠতা প্রতিপন্ন করা হইয়াছে । ইহার উপদ্দেশগুলি সহজ, সরল ও 
হৃদয়স্পর্শী, ইহার মধ্যে দর্শনের জটিলতা বা ভাবের অস্পষ্টতা নাই। 
এই পুস্তকে গ্রথিত উপদেশ গুলি, সকল সম্প্রদায়ের উপযোগী । 

বুদ্ধদেবের মৃত্যুর অব্যবহিত পরে, প্রাচীন রাজগৃহের নিকটবর্তী 
সপ্তপর্ণী গুহায় খৃঃ পুঃ ৪৭৭ শতাব্দীতে যে বৌদ্ধ মহাসমিতির 
অধিবেশন হয় তাহাতে বৌদ্ধ ত্রিপিটক গ্রন্থ প্রথম সংগৃহীত হয় ও 
ইহার একশত বৎসর পরে খৃঃ পূঃ ৩৭৭ শতাব্দীতে বৈশালী নগরীতে 
দ্বিতীয় বৌদ্ধ মহাঁসভায়, উহ পরিবদ্ধিত হইয়া বর্তমান আকারে 
পরিণত হয়। ধন্মপদ গ্রন্থ সেই ত্রিপিটকেরই একটা, উৎকৃষ্ট অংশ। 
বৌদ্ধধর্মের সারমর্ম্ম সংক্ষেপে বুঝাইবার নিমিত্ত এই পুস্তকখানি 
সঙ্কলিত হইয়াছিল। ইহার প্রত্যেক শ্লোক বুদ্ধদেবের মুখ নিঃস্যত 
বাক্য। ভিন্ন ভিন্ন সময়ে শ্রোতৃবর্গকে উপদেশচ্ছলে বুদ্ধদেব গল্প 
বলিতেন ও সেই গল্পের সারম্্মস্বরূপ ধন্মপদের একটা শ্লোক উচ্চারণ 
করিতেন ৷ ধল্মপদ গ্রন্থথানি ষড়বিংশ অধ্যায়ে বিভক্ত । এক সময়ে 
নালন্দ, বিক্রমশিলা ও ওদস্তপূরীর ভিক্ষুসঙ্ঘ মধো, বা নান! স্থানের 
পর্বত কন্দরে, সংসার বিরাগী ভিক্ষু সম্প্রদায় সমস্বরে এই ধন্মপদ গাথ। 
আবৃত্তি করিতেন। এখন পর্য্যন্ত সিংহল হইতে সুদূর জাপান AH 
বৌদ্ধমাত্রেই ভক্তির সহিত এই গ্রন্থের নাম উচ্চারণ করিয়া থাকেন | 
ছয় বৎসর পুর্বে পালি ভাষা অধ্যয়ন করিতে করিতে এই পুস্তকথানির 
'মনোহারিত্ব দর্শনে মুগ্ধ হই; তখনই এই পুক্তক খানি বঙ্গ ভাষায় 
অনুবাদ করিবার নিমিত্ত বাসনা হয়। কিন্ত নান! কার্ষ্যে বাপুত থাকায় 
এত দিন অনুবাদ সম্পূর্ণ করিবার সুযোগ হয় নাই। প্রায় ছুই বৎসর 
হইতে সাহিত্য সংহিতা পত্রিকায় খণ্ড খণ্ড ভাবে এই পুস্তক খানি 
প্রকাশিত হইয়াছে ও দ্বাবিংশ অধ্যায় পর্য্যন্ত ছাপ! সম্পূর্ণ হইয়াছে | 
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সাহিত্য সংহিতায় এই পুস্তক খানি প্রকাশের সময়, অনেকের নিকট 
‘হইতে উৎসাহ সুচক পত্রাদি প্রাপ্ত হই ; অনেকেই অনতিবিন্তান্বে পুস্তক 
খানি স্বতন্ত্র ভাবে প্রকাশ করিবার জন্য অনুরোধ করেন। সমগ্র বৌদ্ধ 
গ্রন্থের মধ্য হইতে ধন্মপদ গ্রন্থ খানি প্রকাশের জন্য মনোনয়ন করিবার 
দ্বিতীয় কারণ এই যে, পালি ভা! শিক্ষা করিবার পক্ষে এরূপ উপযোগী 
গ্রন্থ আর নাই, ইহার ভাষা সহজ ও সরল । ভাষার সরলতায় ও 
ভাবের মনোহারিত্বে এরূপ পুস্তক জগতে বিরল। কয়েক বঃসর পূর্বে 
ডেনমার্ক দেশীয় সুপ্রসিদ্ধ পণ্ডিত ফজ বোল সাহেব ধম্মপদের যে লাটিন 
সংস্করণ বাহির করিয়াছেন এ পুস্তকে অনেক স্থলে তাহাঁরই পাঠ গ্রহণ 
করা গিয়াছে; পরস্ত সেই পাঠের সহিত সিংহল ও ব্রহ্ম দেশীয় এবং 
শ্যাম দেশ হইতে প্রকাশিত ভ্রিপিটকের যে বিশুদ্ধ রাজ সংস্করণ 
প্রকাশিত হইয়াছে, সেই সকল গ্রন্থের মূলের সহিত মিলান হইয়াছে | 
যেখানে কোন প্রকার ভিন্ন পাঠ দৃষ্টিগোচর হইয়াছে, ফুট নোটে সেই 
বিষয় উল্লেখ করা গিয়াছে । wena যতদূর সম্ভব প্রাঞ্জল করা 
গিয়াছে, সেই সঙ্গে বৌদ্ধ দর্শনের কঠিন পরিভাষা সকল পরিত্যক্ত 
হইয়াছে। তিন বৎসর পুর্বে পণ্ডিত সতীশচন্দ্র বিদ্যাভূষণ এম্‌, এ, 
মহাশয় কাত্যায়ণ কৃত পালি ব্যাকরণের একটী সংস্করণ বাহির করিয়া 
পালিভাষা শিক্ষার পথ উন্মুক্ত করিয়াছেন, আশা করি এই পুস্তকে সেই 
উদ্দেশ্তেরই সহায়তা করিবে । ধন্মপদ পুস্তক খানি বিশ্বব্গ্যালয়ের 
বি, এ, পরীক্ষার পাঠ্য ৷ পরীক্ষাথথগণের উপযোগী করিয়াই পুস্তকখানি 
প্রস্তুত কর! গিয়াছে এবং এই উদ্বেশ্য সফল হইলে পরিশ্রম সার্থক 
বিবেচনা করিব। 
আমি আন্তরিক কৃতজ্ঞতার সহিত স্বীকান্র করিতেছি যে এই পুস্তক 
খানি প্রণয়নকালে প্রেসিডেন্দী কালেজের অন্যতম সংস্কৃতাধ্যাপক, কলি- 
কাতা এসিয়াটিক সোসাইটি ও বিলাতের রয়েল এসিয়াটিক সোসাইটির 
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অন্যতম সদশ্ত, পালি ভাষায় wifes, আমার প্রিয় সুহৃদ পণ্ডিতবর 
সতীশ্চন্দ্র'বিদ্াভূষণ এম্‌, এ, ও সোদর প্রতিম Dara নরেন্দ্র 
কুমার 43, বি, এল, আমাকে যথেষ্ট সাহায্য করিয়াছেন । যাহাতে 
পুস্তকখানি AAAI হয় তজ্জন্য ইহাদিগের ছুই জনের নিকট হইতে 
মথাসাধ্য সাহায্য প্রাপ্ত হইয়াছি। হঁহদদের সাহায্য না পাইলে পুস্তক 
খানি সম্পূর্ণ করা কষ্টসাধ্য হইত। সতীশ বাবু বিশেষ পরিশ্রম সহকারে, 
সর্বদাই প্রফুল্লচিত্তে আদ্যোপান্ত পুস্তকখানি দেখিয়া দিয়াছেন ও 
স্থানে স্থানে সংস্কৃত অংশগুলি সংশোধন করিয়াছেন। AAT সময়ে 
শারীরিক অসুস্থতা acy ও নিজের গুরুতর কার্যের মধ্যে প্রফগুলি 
দেখিতে ক্ষান্ত হন নাই । পুস্তকখানি প্রণয়ন বিষয়ে ইহাদের দুইজনের 
নিকটে আমি বিশেষরূপে খণী। চট্টগ্রাম নিবাসী, বর্তমান চট্টগ্রাম 
কালেজের পালিশিক্ষক, বৌদ্ধ ভিক্ষু ধন্মবংস কলিকাতায় অবস্থানকালে 
মামাকে যথেষ্ট সাহায্য করিয়াছেন । বিশেষ কৃতজ্ঞতার সহিত প্রকাশ 
করিতেছি যে যখনই ধন্মপদ পুস্তকখানি বর্তমান আকারে প্রকাশ করিবার 
বাসনা করি, সেই স্ময় হইতে ইণ্ডিয়ান মিরার পত্রের জুযোগা সম্পাদক, 
উদারজদয়, শ্রদ্ধাম্পদ বাবু নরেন্দ্র নাথ সেন মহাশয়, মহাবোধি সোসাইটির 
সম্পাদক বৌদ্ধ পরিব্রাজক অনাগারিক বর্ন্মপাল ও বিদ্যোৎসাহী এবং 
বদান্ত বাবু নীলকমল মুখোপাধ্যায় মহাশয় এই sich যথেষ্ট উৎসাহ 
প্রদান করেন 'ও যাহাতে পুস্তকখানি শীঘ্র বাহির হয় তজ্জন্ত বিশেষ 
ইচ্ছা প্রকাশ করেন। বিশেষতঃ নীলকমল বাবু স্বতঃপ্রবুত্ত হইয়া 
“এই পুস্তকের মুদ্রাঙ্কণ ব্যয়ভার বহন করিয়া নিজের মহত্বের পরিচয় 
প্রদান করিয়াছেন। উহার নিকট আমি. বিশেষরূপে কতজ্ঞতাপাশে 
TH | | 

পরিশেষে কৃতজ্ঞতার সহিত স্বীকার করিতেছি যে রায় বাহাহুর 
রাজেন্দ্র চন্দ্র AH এম, এ, ও পণ্ডিত মহেন্দ্র নাথ বিগ্ভানিধি মহাশয় 
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এই পুস্তক প্রণয়ন কালে আমাকে নানাবিধ পরামশ দ্বারা সাহাঘা 
“করিয়াছেন | সর্বশেষে সর্বসাধারণের নিকট নিবেদন এই বে 
এবার পুস্তকথানিতে অনেক ক্রটী রহির! গেল, যদি সমর়ান্তবে দ্বিতীয় 
স্করণ বাহির করিবার স্থৃধোগ ভয়, তাহা হইলে পুস্তকখানি Aer 

gua করিবাব চেষ্টা করিব | 
প্রীচারুচন্দ্র বন্ত । 


দ্বিতীয় সংস্করণ | 


ভগবদ্‌ রুপাস্ন ধম্মপদের দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশিত হইল। প্রায় 
এক বৎসর পুর্বে এই পুস্তক প্রথম প্রকাশিত হয়। পুস্তকখানি 
প্রকাশিত হইবার পর, বিদ্বন্ম গুলী coat আগ্রহ ও উৎসাহের সহিত 
উহা গ্রহণ করিয়াছিলেন তাহ! অতাৰ আশাপ্রদ। যাবতীয় সংবাদ 
পত্রের সম্পাদকগণ একবাক্যে স্ব স্ব*দমালোচনায় গ্রন্থখানিকে যেরূপ 
উচ্চস্থান প্রদান করিয়াছেন sey অনুবাদক সকলের নিকট 
বিশেষরূপে কৃতজ্ঞত! পাশে বদ্ধ। বিশেষতঃ আমার পরম শ্রদ্ধাস্পদ 
AAS বাবু নরেন্্রনাথ সেন মহাশয় যেকপ উৎসাহ প্রদান করেন 
তাহা বর্ণনাতীত। আশা করি দ্বিতীয় সংস্করণখানিও তদ্রুপ পণ্ডিত 
সমাজে আদৃত হইবে। বর্তমান সংস্করণখানি অনেক স্থলে পরিবর্তন 
কবা গিয়াছে ও ইহাতে অনেক নূতন বিষয় সন্নিবিষ্ট হইয়াছে; 
গ্রন্থ খানি আকারেও অনেক বড় হইয়াছে । পরিশিষ্টে বৌদ্ধ দর্শন, , 
মনোবিজ্ঞান ও নীতিসম্বন্ধে বিশেষ বিশেষ জ্ঞাতব্য বিষয়ের একটি 
তালিকা প্রদত্ত হইল। orl করি ইহ! পাঠক্কদিগের অনেক উপকারে 
আসিবে । যদিও পুস্তকখানি আকারে বড় ata সাধারণের সুবিধার 
জন্য মূল্য SHAS রাখা গেল। 
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শ্রদ্ধেয় বাবু রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর, Wifes রায় কালীপ্রসন্ন ঘোষ, 
বাহাদুর 'ও প্রবাসী সম্পাদক মহাশয় নিজ নিজ পত্রিকায় পুস্তকখাঁনির 
সমালোচনা কালে কতকগুলি বিষয়ের প্রতি অন্বাদকের মনোযোগ 
আকর্ষণ ofan বাধিত করিয়াছেন । আমার শ্রদ্ধাম্পদ বন্ধু পণ্ডিত 
সতীশচন্ত্র বি্ভাতৃষণ এম্‌, এ, এই পুস্তকের দ্বিতীয় সংস্করণের 
নূতন ভূমিকাতে সেই সেই বিষয়গুলির যথাযথ আলোচন 
করিয়াছেন। এস্থলে আমার পক্ষে আর অধিক কিছু উল্লেখ করা 
নিজ্রয়োজন | 

ধন্মপদ ভগবদ্বাণী ; ইহ! ভগবান্‌ বুদ্ধের মুখনিঃস্যত অপুর্ব ৬পদেশঃ 
এরূপ গ্রন্থ জগতে অতি বিরল। সমগ্র বৌদ্ধ জগদ্বাসী নরনারী 
মাত্রেই এই স্বর্গীয় উপদেশে মুগ্ধ । সমগ্র সভ্যজগতে এই উপদেশের 
প্রভাব দিন দিন বদ্ধিত হইতেছে । পাঁচ হাজার বৎসর পুর্বে 
কুরুক্ষেত্রের ভয়াবহ রণস্থলে ভগবান্‌ বাস্থদেব অজ্জুনের রখোপরি 
অবস্থিত হইয়া যে উপদেশ প্রদান করিয়াছিলেন, যাহা এখনও কোটি 
কোটি হিন্দুপ্রাণকে মন্ত্রমুগ্ধ করিয়া রাখিয়াছে, এই গৌতমবুদ্ধ মুখনিঃস্থত 
পবিভ্রবাণী তাহারই সমকক্ষ । ইহা জ্ঞান ও কর্মের সুন্দর সামঞ্জন্ত | 
ধন্মপদপ্রস্থ TR ও ত্যাগীর প্রাণম্পর্শী উপদেশে পুর্ণ ; এক কথায় বলিতে 
গেলে, এইমাত্র বল! যায় ভগবদ্গীতার ন্যায় ধন্মপদ ও বেদ ও উপনিষদের 
সারসংগ্রহ | গীতা 'ও ধন্মপদের ন্যায় যে জগৎপুজ্য পুস্তক ভারতেই প্রচা- 
fas হইয়াছিল ইহাতে কোন্‌ ভারতবাসীর প্রাণ না আনন্দে বিভোর 
হয়? আমাদের এই ছুর্দিনে, APH ধর্মের অধঃপতনের সময় বুদ্ধদেব 
ব্রাঙ্মণদিগের প্রতি যে উপদেশ ও উজ্জ্বল দৃষ্টান্ত তাহাদিগের সন্মুখে 
উপস্থিত করিয়াছিলেন তাহা জগতে অতি বিরল) এমন কি ব্রাহ্মণ- 
সাহিত্যেও এরূপ দেখিতে পাওয়া যায়না । সাধারণ সাহিত্যে ও ভগবদ্‌- 
বাণীতে বিস্তর প্রভেদ। দ্বিতীয়টীর প্রভাব অসীম । ইহা অপ্রতিহত- 
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প্রভাবে জগতের ইতিহাসে, মানবসমাজে ও নরনারীর জদয়ে কাৰ্য্য 
করে। ধন্মপদ শেষোক্ত শ্রেণীর অন্তর্গত । বেদ ও উপনিষন্দের স্যায় 
এই সকল উপদেশের এক অনির্ব্চনীয় মাধুর্য ও বীর্যদায়িণী শক্তি 
পরিলক্ষিত হয়। বুদ্ধদেব পয়তাল্লিশ বৎসর ধরিয়া মগধের নগরে 
নগরে যে উপদেশ প্রদান করিয়র্টছিলেন ও লোকের সম্মুখে জ্ঞান, কর্ম 
9 নীতির যে উত্কৃষ্ট আদর্শ উপস্থিত করিয়াছিলেন, এই পবিত্র গ্রন্থে 
তাহারই সারাংশ পুস্তকাকারে নিবদ্ধ আছে; আশা করি a দেশের 
সকল সম্প্রদায়ের মধো এই পুস্তকখানির দিন দিন আদর বৃদ্ধি 
হইবে, কারণ ইহার ন্যায় উদার অপাম্প্রদায়িক eas জগতে অতি 
বিরল। ; 
পুস্তকথখান প্রথম প্রণয়ন কালে আমি আশা করি নাই যে এক 
বৎসরের মধ্যে দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশে সমর্থ হইব । একমাত্র সাহিতাযানু- 
রাগীদিগের অনুগ্রহে ও ধম্মপিপান্থ বাক্তিদিগের কপার এত Ay দ্বিতায় 
স্করণটা প্রকাশ করিতে সমর্থ হইলাম, সেই জন্য তাহাদের সকলের 
নিকট আমার Bossi জানাইতেছি। পরিশেষে বক্তব্য এই, শিক্ষা। 
বিভাগের ডিরেক্টর শ্রীযুক্ত পেডলার্‌ সাহেব বাহাদুর, সি, আই, ই; এফ, 
আর, এস ; বিদ্বোৎ্সাহী রাজা বিনয়কৃষ্চ দেব বাহাদুর, ও চট্টগ্রামস্ত 
পুজনীয় বৌদ্ধ ভিক্ষুমণ্ডলী, বিশেষতঃ মদীয় বন্ধু রাঙ্ষুনীয়াস্থ সুধন্মানন্দ 
বিহারবাসী শ্রীগুণরত্রভিক্ষু ও শ্রীহ্রগোবিন্দ মুচ্ছদ্দি মহাশয় যেরূপ আগ্রহ 
'ও উৎসাহ প্রদান করিয়াছেন তাহাতে ইহাদিগের প্রত্যেকের নিকট 
আমি বিশেষরূপে কৃতিজ্ঞতাপাশে বদ্ধ । এই পুস্তকখানি ছাপা যখন 
সম্পূর্ণ হইয়াছে, তখন আমার শ্রদ্ধেয় বন্ধু যশোহরস্থ লব্ধ প্রতিষ্ঠ 
উকিল রায় যছুনাথ মজুমদার বাহাছরের" একটা প্রস্তাব আমার 
হস্তগত হয়, তিনি লিখিয়াছেন যে, গীতা বা উপনিষদের সহিত 
বুদ্ধ উপদেশগুলির যে যে স্থানে Fay আছে তাহা দেখাইয়া দিলে 


১1৮৩ 


ভাল হয়। তাহার অভিপ্রায়টা কিছু পূর্বে জানিতে পারিলে এই 
সংস্করণেই ও বিষয়টা সন্নিবিষ্ট করা যাইত। যাহ! হউক সময়ান্তুরে 
ও স্থানান্তরে এও বিষয়টার বিস্তারিত সমালোচনা করিতে ইচ্ছা 
রহিল | 


গ্রীচারুচন্দ্র az । 


abl 


পঠমক ভাণবারং | 


(‘প্ৰথম ভাগ ) 

অধ্যায় 
যমক বগ্‌গো ASAT | 
অপ্পধ়াদ ব্গ্‌গো দুতিয়ো। 
চিত্ত বগ্‌গো, ততিয়ো। 
পুপ্ফ বগ্‌গে৷ BETA | 
বাল বগৃগো ATA | 
পণ্ডিত Facet Boe | 
অরহস্ত FUCA সত্তমো। 
'সহস্স TAC অট্ঠমো 
পাপ বগ্‌গো নবমো | 
দণ্ড বগ্‌গে HAC | 
জরা বগ্‌গো। একাদসমে!। 
অন্ত বগ্গো দ্বাদসসে। । 
লোক বগ্‌গো COTA | 
বুদ্ধ বগ্‌গো BETA | 


feral Strata | 


(দ্বিতীয় ভাগ ) 
আখ বগ্‌গো। পন্নরসমো | 
পিয় বগ্‌গো। সোলসমো | 
কোধ বগ্‌গো সত্তরসমো | 
মল FIC অটঠারসমো। 
{HBS ACA একুনবীসতিমো। 
মশগ্গ বগৃগে। বীসতিমে! | 
পকিপ্রক TCA একবীসতিমে৷ | 
নিরয় বগৃগো দ্বাবীসতিমে। 
নাগ বগ্‌গো তেবীসতিমো | 
STA বগ্‌গো , চতুবীনতিমো | 
ভিকৃখু বগ্‌গো পঞ্চবীসতিমো | 
ব্রাহ্মণ বগ্‌গে। ছব্বীসতীমো | 

নি west | 


(সমাপ্ত )। 


Ld. 1902. 


Me Fs uN ars 


=-OS0e- - 


VASSAL AL | 


নমো OHA ভগবতো অরহতে! সম্মাসন্ধুদ্ধম্স | 


মনোপুব্বঙ্গমা ধন্মঃ* মনোসেট্টা মনোময়! | 
মনস। "চে পছুট্টেন ভাসতি বা করোতি বা | 
ততো নং দুস্বমন্বেতি চক্কং ব বহুতো পদং || > I 


অন্বয় ।--ধন্ম৷ মনোপুববঙ্গমা মনোসেট্টা মনোময়া। পছুট্রেন মনসা চে 
ভাসতি বা, করোতি বা, ততে! vs বহতো! পদং ব নং 
ছুকখমন্বোতি | 


শাপলা শি 


স্পস্ট 


+ এ স্থলে ধর্ম শব্দের প্রকৃত অর্থ কি তাহ! নির্ণয় কর! দুরহ ব্যাপার । কেহ কেহ 
বলেন ধন্ম শব্দে পদার্থ মাত্রকেই বুঝায়, তদনুসারে প্রথম শ্লোকের অর্থ হইতেছে, 
মনের সাহায্য ব্যতীত কেন পদার্থের জ্ঞান হয় না । অপর মতে ধৰ্ম্ম অর্থে কর্ন অর্থাৎ 
সৎ বা অসৎ কার্ধ্যকে বুঝায় । তাহাদের মতে পুণ্য ক পাপ কার্য মনের সম্বন্ধ বশতঃ 
পুণ্য a পাপ নামে অভিহিত হয়। কেহ কেহ বলেন ধশ্ম অর্থে মনের ভাব ব। 
অবস্থাকে বুঝায় । তাহাদের মতে মনের সহকারিতা বশতঃ জীবে ভাবান্তর ব! 
অবস্থাস্তুর ঘটিয়। থাকে | কেহ কেহঞ্বলেন, বেদনা, সংজ্ঞা ও সংস্কার এই তিন স্বন্ধের 
সাধারণ নাম ধর্ম ও মন শব্দের অর্থ বিজ্ঞান ae, অর্থাৎ বিজ্ঞান স্বন্ধের সহকারিত। 
ভিন্ন বেদনা, সংজ্ঞা ও সংস্কার এই fafay স্বন্ধের উপলব্ধি হইতে পারে না। কোন 
কোন বৌদ্ধ মতে সপ্তত্রিংশৎ পদার্থের নাম ধর্ম্ম । 


২ ধন্মপদ | 


‘স্কৃত eh: মনঃপুর্ধঙ্গমাং মনঃশ্ৰেষ্ঠাঃ মনোময়াঃ ( মানসাত্মকাঃ )। 
, প্রতুষ্টেন মনসা চেৎ (কোঁহপি ). (কিঞ্চিৎ) ভাষতে, (কিঞ্চিৎ? 
করোতি বা, ততঃ চক্রম্‌ বহতঃ ( বলীবর্দস্ত ) পদমিব এনং 
( পুরুষম্‌ ) দুঃখমন্বেতি ( অনুসরতি )। 
অনুবাদ ।_-মনই ধন্ম সমূহের পূর্বগামী, মনই ধর্ম্ম সমূহের মধ্যে শ্রেষ্ট, 
এবং ধম্ম মন হইতেই উৎপন্ন হয়, ' অর্থাৎ মনুষ্যের স্বভাব বা 
চিন্তা মনের দ্বারাই অনুপ্রাণিত ও পরিচালিত হয়। জীবের 
চৈতসিক ভাব সমূহ মন হইতেই উৎপন্ন হয় ও মনের স্বভাব 
প্রাপ্ত হয়। মদি কেহ দূষিতান্তঃকরণে কথা কহে, বা কাধ্য 
করে, তবে চক্র যেমন ভারবাহী বলীবদ্দের পদচিহ্ন অনুসরণ 
করে--দ্রঃখও তাহাকে সেইরূপ অনুসরণ করে | 


মনোপুববঙ্গমা CM মনোসেট্ঠ। মনোময়া। 
মনসা চে পসন্নেন ভাঁসতি" বা করোতি a 
ততে! নং শ্খমন্ধেতি ছায়া ব অনপাধিনী || ২ || 
অন্বয়।--ধন্মা মনোপুববঙ্গম! মনোসেট্ঠা মনোময়া। পসন্নেন মনসা 
চে ভাস্তি বা, করোতি বা, ততো অনপায়িনী ছায়া ব নং 
স্খমনেতি। 
সংস্কত I— ts মনঃপব্বঙ্গমাঃ মনঃশেষ্ঠাঃ মনোময়াঃ। প্রসন্গেন 
(নিন্শীলেন ) মনসা চেৎ (কোহপি) (কিঞ্চিৎ) ভাষতে, 
, (কিঞ্চিৎ ) করোতি বা, ততঃ অনপায়িনী ছায়া হব এনং 
সুখমন্বেতি ( অন্সরতি ) | 
অনুবাদ রি anf সমূহের পূৰ্ব্বগামী, মনই ধর্ম্ম-মধ্যে প্রধান পদার্থ, 


5 


স্ব wae সপ ee শত পিপিপি টিপ পিলার ee আপ সপ ee চে 


x eae | 


বমকবগৃগো | ৩ 


এবং ধর্ম মন হইতেই উৎপন্ন হইয়াছে যদি কেহ নির্ম্মলাস্তঃ- 
করণে কথা কহেন, কিংবা কার্য করেন, তবে স্থখণ্তাহাকে 
সর্বদা ছায়ার ন্যায় অনুসরণ করে। 


pane aT 


অকোচ্ছি মং অবধি qe অজিনি মং অহাসি মে। 
যে চ তং উপনয্হন্তি বেরং তেসং ন সন্মতি ॥ ৩॥ 


অন্বয়।_-মং অকোচ্ছি, মং অবধি, মং অভিনি, মে অহাসি, যে চ তং 
উপনয্হস্তি তেসং বেরং ন সন্মতি-। 

সংস্কৃত ।--মাং অক্রোশীৎ, মাংঅবধীতৎ, মাং অজৈষীৎ, মে অহার্ষীৎ, যে 
চ তৎ উপনহ্স্তি, তেষাং বৈরং ন শাম্যতি। 

অনুবাদ i—( care) আমাকে তিরস্কার করিল, আমাকে প্রহার 
করিল, আমাকে পরাস্ত করিল, আমার দ্রব্য অপহরণ করিল, 
এই চিন্ত! যাহারা AAA মনে পোষণ করে, তাহাদের বৈর- 
ভাব কখনই শান্ত হয় না। 


অক্কোছি মং অবধি মং অজিনি মং অভাসি মে। 
যে তং ন উপনয্হস্তি বেরং তেসপসন্মতি ॥ ৪ ॥ ' 
অন্বয় ।--মং অক্কোচ্ছি, মং অবধি, মং অজিনি, মে অহাসি, যে তং ন 
উপনয্হস্তি, তেস্ত বেরং উপসন্মতি | 
সংস্কৃত ।--মাং অক্রোশীৎ, মামবধীৎ, মামজৈষীৎ, অহার্ধীৎ মে, যে তৎ 
ন UAT, তেষু বৈরং উপশাম্যতি। | 
অনুবাদ ।-_আমাকে তিরস্কার করিল, আমাকে প্রহার করিল, আমাকে 
পরাস্ত করিল, আমার দ্রব্য অপহর্ণ করিল, এইরূপ চিন্তা 
যাহারা, মনে স্থান দেয় না, তাহাদের বৈর-ভাব দূর হইয়া যায়। 


8 ধন্মপদ | 


ন হি বেরেন বেরানি সম্মন্তীধ কুদাচনং । 


অবেরেন চ সম্মন্তি এস ধন্মো AAGTA ॥ ৫ ॥ 

অন্বয় i—a হি কুদাচনং ইধ বেরানি বেরেন wats, অবেরেন চ সম্মস্তি, 
এস সনস্তনো ধন্মো | 

সংস্কৃত ।--ন হি কদাচন ইহ বৈরাণি বৈরেণ শাম্যস্তি, অবৈরেণ চ 
শাম্যন্তি, এষঃ সনাতনো ধন্মঃ | 

অনুবাদ ।__ইহ জগতে HS, ক্রোধ দ্বারা কখনই দমন Fal যায় না, 
ATS শক্রতা-শৃন্যত। দ্বারা ইহাকে দমন করা যায়; ইহাই 
সনাতন ধৰ্ম্ম | 


পরে চ ন বিজানন্তি মযমেখ যমামসে । 
যে চ তথ বিজানন্তি ততে সম্মন্তি* মেঘগ। ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়।_-পরে চ ন বিজানস্তি ময়মেখ যমামসে, যে চ তথ বিজানস্তি, 
ততো CAIN AALS | : 
সংস্কৃত পরে পণ্ডিতা ইতরে লোকাশ্চ ন বিজানাস্তি, বয়মত্র যংস্তামঃ 
( অস্মালোকাং উপরতাঃ ভবিষ্যামঃ ); যে চ তত্র ( awe ) 
বিজানস্তি, ততঃ ( তেভ্যঃ পুরুষেভ্যঃ ) “CTIA? (সর্বকলহাঃ) 
শাম্যন্তি | 
অন্থবাদ।_মূর্থ ব্যক্তির! জানে না ষে, “আমর! চিরকাল ইহ-সংসারে 
| থাকিব ন1।” যাহারা তাহা জানেন, তাহাদের সকল কলহ 
থামিয়া যায়। 


* “মেধগা'--এই শব পালিতে ‘কলহ’ অর্থে ব্যবহৃত হর; fag ইহার ব্যবহার 
AACS বড় AON যায় না, এবং Fara উৎপত্তি নির্ণয় করাও কঠিন । 


যমকবগ্হগা | ৫ 


আর, 


স্থভান্ুপাম্নং [বহুরস্তং ইন্ড্রিয়েস্থ অসংবুতং | 
ভোজনন্ছি চামত্তঞ্ং কুসাতং হথীনবীরিয়ং। 
তং বে পসহতী মারো বাতো Pye ব দুববলং ॥ ৭ ॥ 


অন্বয় ।--সুভান্ুপন্‌সিং বিহরন্তং ইন্ছিয়েন্ অসংবুতং ভোজনম্হি 
অমত্তঞএং STS হীনবীরিয়ং তং (পুগ্গলং ) বে মারো 
ছুব্বলং ককৃখং বাতো ব পসহতী | 

সংস্কৃত ।-__শুভম্‌ অন্ুপশ্যন্তং বিহ্রস্তম্‌ ইন্দ্রিয়েমু অসংবৃতং 'ভোজনে 
অমাত্রীজ্ঞং কুসীদং হীনবীর্ধ্যং পুরুষং মারঃ দর্বলং বুক্ষং বাতঃ 
ইব প্রসহতে ॥ 

অনুবাদ |— CHARA কেবল মনুষ্যের অঙ্গ-প্রতাঙ্গের শোভা অনুসন্ধান 
করিয়া বেড়ায়, অর্থাৎ আপনাকে সুন্দর বলিয়! বিবেচন' 
করে, অথবা কেবল সুখের অনুসন্ধান করিয়। বেড়ায়, ইন্দ্রিয়- 
সকল সংযত রাখে ন!, FHA বৃক্ষকে বায়ু যেমন পরাহত 
করে, যে পুকষ অমিতাহারী, অলস, এবং হীনবীর্ধ্য, মার 
তাহাকেও সেইরূপ পবাহত করে। 


অন্থভান্ুপস্সিং বিহরস্তম্‌ ইন্দ্রিয়েস্থ স্থসংবুতং | 
ভোজনন্ছি চ ems সদ্ধং আরদ্ধবীরিয়ং | 
তং বে ABASOG মারো TCS সেলং ব ABS ॥৮॥ 
অন্বয় ।_-অস্থুআন্থপস্সিং বিহরস্তম্‌ ইন্রিয়েন্্ সুসংবৃতং ভোজনম্হি 
মন্তঞ্ঞং চ সন্ধং আরদ্ধবীরিয়ং, তং (পুগ্গলং ) বে মারো 
মেলং পব্বতং বাতো ব ন HHS ॥ 
সংস্কৃত ।__অশুভম্‌ অনুপশ্যন্তং বিহরস্তম্‌ ইন্জিয়েযু Wyse ভোজনে 
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মাত্রাজ্ঞং চ শ্রদ্ধং আরব্বীর্য্যং পুরুষং বৈ মারঃ শৈলং 
(শিলাময়ং ) FHS বাত ইব ন প্রসহতে | 

অনুবাদ যে পুরুষ, অঙ্গ-গ্রত্যঙ্গের কোনই সৌন্দর্য্য দর্শন করেন না, 
ইন্দ্রিয়সকল স্ুসংযত রাখেন, আর যিনি মিতাহা রী, শ্রদ্ধাধুক্ত 
এবং FS, TL যেমন শিলাময় পর্ধতকে প্রতিহত করিতে 
পারে না, মারও তাঁহাকে সেইরূপ প্রতিহত করিতে পাঁরে না। 


অনিকসাবেো! কাসাবং যো বং পরিদহেন্সতি | 


অপেতো দমসচ্চেন ন সো কাসাবমরহতি ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়।-_অনিক্কসাবেো cM কাসাবং বং পরিদহেস্সতি, দমসচ্চেন 

অপেতো সো কাসাবং ন অরহতি | 
স্কৃত।-_-অনিকধায়্। যঃ কাষায়ং বন্ধং পরিধাস্ততি, দমসত্যাভ্যামপেতঃ 

সঃ কাষায়ং ন অহ্তি। 

অনুবাদ i—a বাক্তি, কামরাগাদি-দোষযুক্ত হইয়াও, কাষায় বস্ত্র 
পরিধান করে, দমহীন ও সত্যহীন সে ব্যক্তি, কখনই 
কাষায়-বস্্পরিধানের উপযুক্ত নহে। 


যে! চ বন্তকসাবম্ন *সীলেন্্ব স্থসমাহিতো। | 
উপেতো দমসচ্চেন স বে কাসাবমরহতি ॥ ১০ ॥ 


অনয়।--যো চ বন্তকসাবো অস্স সীলেস্থ ( চতুপারিস্থদ্ধিসীলেস্থ ) 
স্ুসমাহিতো, দমসচ্চেন উপেতো A বে কাসাবমরহতি | 


> ¢ 
সীলেনু-- এখানে “সীল” অর্থে “চতুপারিস্বান্ধদীল" বুঝাইতেছে। পপ্রাতিমোক্ষ- 
সংবরশীল,” “ইন্ট্রিয়নংবরশাল”« “আজীবপারিশুদ্ধিংবরণীল,” “পপ্রত্যয়মন্নিশ্রিতসংবর- 
শীল,” এই কয়েকটীকে “nifagfana” sez | 
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সংস্কৃত ।--যশ্চ বান্তকষায়ঃ AT শীলেবু স্থমাহিতঃ, দমসত্যাভ্যামুপেতঃ 
সঃ বৈ কাষায়মহতি | 

অন্থুবাদ।-_যিনি, কামরাগাদিদোষশূন্ত এবং "শীল”-সমূহে সুপ্রতিষ্ঠিত, 
দান্ত ও সত্যবান্_-সেই ব্যক্তি অবশ্যই কাষায় বস্ত্রপরিধানের 
উপযুক্ত | 


অসাঁরে সারমতিনে। সারে চাসারদশ্সিনে। | 
তে সারং নাধিগচ্ছন্তি *মিচ্ছানঙ্কপ্পগোচরা ॥ >> ॥ 


অন্বয় I—( যে) অসারে লারমতিনো, সারে চ অসারদস্সিনো, 
মিচ্ছসঙ্কপ্নগোচর। তে সারং নাধিগচ্ছস্তি | 
ংস্কৃত I—( যে) অসারে সারমতয়ঃ সারে চ অপারদশিনঃ, মিথ্যাসঙ্কল্প- 
গোচরাঃ, তে সারং নাধিগচ্ছন্তি | 
অন্ুবাদ |_-যাহারা, অসার বস্তুকে সার বিবেচনা করে এবং সারকে 
অসার বিবেচনা করে, অলীক চিন্তার * প্রশ্রয়দাতা--সেই 
ব্যক্তি কথন সার প্রাপ্ত হয় | 


সারঞ্চ সারতে ঞত্বা অসারঞ্চ অপারতো | 
তে সারং অধিগচ্ছন্তি সম্মাসহ্কপ্পগেচরা ॥ ১২ ॥ 


অন্নয় ।- (যে) BATA সারতো ঞত্বা অসারঞ্চ অসারতো (জানস্তি ), 
সম্মাসঙ্কপ্লগোচর। তে সারং নাধিগচ্ছন্তি | 


* মিথ্যাদৃষ্টির । 


‘ সার--বৌদ্ধমতে সার ছয় প্রকার। যথা -শীলসার, সমাধিসার, প্রস্ঞানার - 
বিমুক্তিমার বিমুক্তিজ্ঞানদর্শনসার ও পরমার্থনার এই শেষোক্ত সারই-_নির্ববাণ 
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eS 1—( যে) চসারং সারতঃ জ্ঞাত্বা অসারঞ্চ অসারতঃ (জানস্তি ), 
সমাক্সঙ্কল্পগোচরান্তে সারং নাধিগচ্ছ্তি | | 
agate ।__কিন্ত যাহারা, সারকে সার পদার্থ বলিয়া জানেন, এবং 
অসারকে অসার বলিয়া জানেন, সচ্চিন্তার * প্রশ্রয়দাতা-__ 

" সেই সকল ব্যক্তিই, সার ( পদার্থ) প্রাপ্ত হয়েন। 


যথাগারং' দুচ্ছন্নং বুষ্টী সমতিবিজ্ঞতি | 
এবং মভাবিতং fos: রাগে সমতিবিজ্ঞাতি ॥ ১৩ | 


অন্বয় IAN ছুচ্ছন্নং অগারং বুট্ঠী সমতিদ্বিজ্জাতি, এবং অভাবিতং চিত্তং 
রাঁগো সমতিবিজ্কাতি | 
স্কত।-_যথা ছুশ্ছন্নং আগারং বৃষ্টিঃ সুমতিবিধ্যতি, এবং অভাবিতং 
চিত্ত রাগঃ সমতিবিধ্যতি | 
'অনুবাদ |--যে গৃহ উত্তমরূপে আচ্ছাদিত নহে, তাহাকে ভেদ করিয়া 
যেমন বৃষ্টি প্রবেশ করে-_বে চিত্ত ভাবনা রহিত ( ধ্যানপর- 
য়ণতাহীন) তাহাতেও সেইরূপ আসক্তি বা অভিলাষ 
প্রবেশ করে। 
যথাগারং স্থচ্ছন্নং Jota সমিতিবিজ্বাতি | 
এবং স্থভাবিতং foe: রাগো ন সমতিবিজ্বাতি ॥১৪ ॥ 
BAF | _ষথা Wa অগারং বুট্ঠী ন সমতিবিজ্ব/তি, এবং স্থভাবিতং 
চিত্বং রাগো ন সমতিবিজ্ঞাতি | 
SHS ।--যথ! RT আগারং বৃষ্টি ন সমৃতিবিধ্যতি, এবং স্থভাবিতং 
চিত্তং রাগে! ন পমতিবিধ্যতি। 


* সম্যক সঙ্কল্প | + যথা অগারং। 
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অন্থবাদ ।__-ষে গৃহ উত্তমরূপে আচ্ছাদিত, তাহাকে cow করিয়া যেমন 
বৃষ্টি প্রবেশ করিতে পারে না_যে চিত্ত 'ভাবনাযুক্তু*, 
তাহাতেও সেইরূপ আসক্তি প্রবেশ লাভ করিতে পারে না। 


Sq সোচতি পেচ্চ সোচতি পাপকারা Bory 
'সোচতি । 
সো সোচতি সো বিহঞ&তি দিস্বা- | 
কম্মকিলিষ্টমত্তনো ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়।--পাঁপকারী ইধ সৌচতি, পেচ্চ সোচতি, উভয়ত্থ সোচতি, 
অর্তঁনো কনম্মকিলিট্ঠং fra সো সোচতি on বিহঞ্ঞতি | 

সংস্কৃত ।__পাপকারী ইহ শোম্কতি, cater শোচতি, উভয়ত্র শোচতি, 
আত্মনঃ কর্ম্ম-ক্লিষ্টং ( কর্্মমালিন্যং ) দৃষ্ট 1 a শোচতি, স 
বিহন্াতে | 

অনুবাদ ।--যে পাপ করে, তাহাকে ইহলোকে পরলোকে ( উভয়- 
লোকেই ) শোক করিতে হয়। সে আপনার ক্রিষ্ঠ কন্ম বা 
মলিন ot দর্শন করিয়া শোক করে ও অত্যন্ত কষ্ট পায়। 


Sq মোদতি পেচ্চ।' মোদতি কতপুঞ্জে! উভয় 
মোদতি। 
cal মোদতি সো পমোদতি fea কন্মবিস্থদ্ধি 
মতনো ॥ ১৬ ॥ 


x ভাবন। শব্দের অর্থ এখানে ৪০্টা কম্মস্বান ভাবন। | 
1 Hi 


১৩ ধন্মপদ | 


অন্বয় |— FSH Taw ইধ মোদতি, পেচ্চ মোদতি, উভয়ত্থ মোদতি, 
Bern কন্মবিস্দ্ধিং দিস্বা on পমোদতি । | 
সংস্কৃত ।__কৃতপুণাঃ ইহ মোদতে, প্রেত্য মোদতে উভয়ন্র (মোদতে ) 
আত্মনঃ কর্স্মবিগুদ্ধিং দৃষ্টা স মোদতে স প্রমোদতে | 
অনুবাদ ।--যিনি aed করেন--তিনি ইহলোকে পরলোকে 
(উভয়লোকেই) আনন্দ লাভ করেন। তিনি আপনার কর্মের 
পবিত্রতা দর্শন করিয়া অতীব আনন্দিত হন | 


ইধ তপ্পতি পেচ্চ তপ্পতি পাপকারী Boyd তপ্পতি। 
পাপং মে কতন্তি Cafe ভীষ্যো safe ছুগ্নীতিং 
ATS ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয় ।-_পাপকারী ইধ Safe, পেচ্চ Safe, উভয়তথ তপ্পতি, মে 
পাপং কতন্তি তগ্নতি, দুগ্গতিং গতো। ভীষ্যো Safe | 
সংস্কৃত ।--পাপকারী ইহ তপতি, প্রেত্য তপতি, উভয়ত্র তপতি, ময়া 
পাপং কৃতমিতি তপতি, otfes গতো ভূয়স্তপতি | 
অনুবাদ |--যে পাপ করে, সে ইহলোকে পরলোকে উভয় লোকেই 
তাপ প্রাপ্ত হয়। “আমি পাপ করিয়াছি” এই চিন্তা ofan 
সে (ইহলোকে ) তাপ প্রাপ্ত হয় এবং oifs লাভ করিয়। 
পুনরায় তাপ প্রাপ্ত হয়। 


ইধ নন্দতি পেচ্চ AMG কত ACH উভত্বথ 

| | নন্দতি | 

পুঞ্জং মে কতস্তি নন্দতি Cal নন্দতি স্থগগতিং 
ATS! ॥ ১৮ ॥ 


যমকবগ্গো। ১১ 


অন্বয় ৷--_-কতপুঞ্ঞে! ইধ নন্দতি, পেচ্চ নন্দতি, Dorey নন্দতি মে 

পুঞঞং কতন্তি নন্দতি, সুগ্‌গতিং ATS ভীষ্যো নন্দতি | 
SES ।--কৃতপুণ্যঃ ইহ নন্দতি, প্ৰেত্য নন্দতি, Borg নন্দতি, wa: 

পুণ্যং Ports নন্দতি, wise গতে। ভুয়ো নন্দতি | 

অনুবাদ ৷-_যে পুণ্য কর্ম করে--সে ইহলোকে পরলোকে উভয় 
লোকেই আনন্দ লাভ করে। “আমি পুণ্যকন্ম করিয়াছি” 
এই foul করিয়া, সে ( ইহলোকে ) আনন্দলাভ করে এবং 
সুগতি প্রাপ্ত হইয়া পুনরায় আনন্দ প্রাপ্ত হয়। 


০০০০০ 


বহুম্পি চে সহিতং ভাঁসমানো ন তঙ্করে! হোতি 
ACA পমত্তো | 
গোঁপো ব গাবে। গণয়ং পরেসং ন ভাগবা 
সামঞ্জন্স হোতি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়।__-বহুম্পি সহিতং ভাসমানে! WATS Aca চে তঙক্করো ন হোতি, 
(তদা সো ) পরেসং HITT গণয়ং গোপো বৰ সামঞ্ঞস্স 
ভাগবা ন হোতি। 

সংস্কত।--বহুবীমপি সংহিতাং ( বুদ্ধবচনং, ত্ৰিপিটকং ) ভাষমাণঃ ace 
নরশ্চেৎ SSCA ন ভবতি, তদা স পরেষাং গাঃ গণয়ন্‌ গোপ 
হব শ্রামণ্যস্ত ভাগবান্‌ ন ভবতি। 

অনুবাদ ।--যেমন কোন গোপ, অন্ত ব্যক্তির ( বহুসহস্র ) গাভী গণনা, 
করিয়াও, তাহার অধিকারী হইতে পারে না, সেইরূপ যে 
ব্যক্তি অনেক শাস্ত্র অর্থাৎ বুদ্ধবচুন আবৃত্তি করেন, অথচ 
প্রমত্ততাবশতঃ তাহার অনুযায়ী কাৰ্য্য করেন না, তিনিও 
কখন শ্রামণ্যের (বুদ্ধশিষ্যত্বের) অধিকারী হইতে পারেন না । 


as ধন্মপদ | 


অগ্পম্পি চে সহিতং ভাসমানো ধন্মস্স হোতি 
অনুধন্মচারী | 
রাগঞ্চ দোসঞ্চ পহায় মোহং সম্মপ্প গানে। স্থবিমুত্তচিত্তো 
অনুপাদ্দিধানে! ইধ বা হুরং বা স ভাগবা সামঞ্জন্স 
হোতি || ২০ ॥ 


যমকবগ্‌গো পঠমো | 

অন্বয় ।-_-অগ্পম্পি সহিত ভাসমানো চে (নরো) ধন্মস্স অনুধন্মচারী 
হোতি রাগঞ্চ দোসঞ্চ মোহঞ্চ পহায় সন্মপ্লজানো স্থুবিমুত্ত- 
চিত্তো অন্ুপাদিযানো৷ (চ হোতি ), ( তদা) সে! ইধ বা হুরং 
বা সামঞ্ঞস্স SAN হোতি । 

সংস্কৃত ।--অল্লামপি সংহিতাঁং ( বুদ্ধবচনং ভ্রিপিট কং) ভাষমাণশ্চেৎ aca 
ধর্স্মেযু অনুধ্ম্মচারী ভবতি, রাগঞ্চ দোষঞ্চ মোহঞ্চ প্রহায় 
স্থবিমুক্তচিত্তঃ সমাপ্তজ্ঞানঃ “অনুপাদানঃ” (উপাদানহীনঃ বর্ততে, 
তদা ) স হহ বা BG বা শ্ৰামণ্যস্ত ভাগবান্‌ ভবতি। 

অনুবাদ i—fafa, sara «ta আবৃত্তি করিতে পারেন, অথচ যথার্থ 
জ্ঞান লাভের উদ্দেশ্যে ধর্মের নিয়মগুলি পালন করেন এবং 
রাগ, মোহ ও দ্বেষ ত্যাগ করিয়া, উপাদানহীন হইতে পারেন, 
তিনি ইহলোকে এবং পরলোকে শ্রামণ্যের ভাগী হন। 


পপি সপ 


অপ্পমাদবগৃ্গে। | ১৩ 


| অপ্পমাদবগগো | 


অপ্পমাদো অমতপদং পমাদে মচ্চনো পদং । 
অপৃপমন্তা ন MIS যে AMS যথা মতা ॥| > 1 
এতং বিসেসতো oS অপ্পমাদন্ছি পণ্ডিতা । 
অপ্পমাদে পমোদন্তি অরিয়ানং গোঁচরে রতা || ২॥। 
তে ঝায়িনো সাততিক! নিচ্চং দল্হপরকম! | 
ফুসন্তি ধারা নিববাণং যোগস্থেমং অনুত্তরং || 9 I 


অন্বয় 1 _জ্প্পমাদে অমতপদং পমাদে! মচ্চুনো পদং, যে WAS (তে 
যথামতা WITS) (তথা) ন মীয়স্তি, অগ্পমাদম্হি এতং 
বিসেসতো! ew পণ্ডিত৷ সরিয়ানং গোচরে Awl অপ্পমাদে 
পমোদস্তি, ঝাঁয়িনো সাততিকা নিচ্চং দল্হপররুমা ধীর! তে 
নিববাণং অনুত্তরং যোগকৃখেমং BATS | 

সংস্কৃত ।--অপ্রমাদঃ অমৃতপদং প্রমাদে। Fors পদং ; বে প্রমন্তাঃ (তে) 
যথা মুতাঃ, অপ্রমত্তাঃ (তথা) ন ঘ্রিয়ন্তে, অপ্রমাদে as 
বিশেষতঃ জ্ঞাত্বা পণ্ডিতাঃ আধ্যাণাম গোচরে রতাঃ AB: 
অপ্রমাদে প্রমোদন্তে, ধায়িনঃ সাততিকাঃ নিত্যং দুঢ়পরাক্রম। 
ধীরান্তে নির্ধাণং অনুত্তরং যোগক্ষেমং স্পৃশস্তি | 


অনুবাদ ।-__অপ্রমাদ, ACSI পথস্বরূপ। প্রমাদ, মৃত্যুর দ্বারন্বরূপ | 
অপ্রমত্ত ( অর্থাৎ ধৰ্ম্মাচরণে তৎপরু) বাক্তিগণ কখনও মরেন 
না, আর প্রমত্ত ব্যক্তিগণ মৃতর্স্বরূপ । এই সতা যাহার! 
বিশেষরূপে জ্ঞাত হইয়| অপ্রমাদপরায়ণ হইয়াছেন এবং সর্বদা 


১৪ ধম্মপদ | 


আধ্যগণের* জ্ঞানে বিহার করেন, ধাননিষ্ঠ সতত-চেষ্টাযুক্ত 
এবং নিতা দৃঢ়পরাক্রম সেই সকল বীর পুরুষগণ, পরা শাস্তি- 
স্বরূপ নির্বাণলাভ করেন | 


উট্টানবতো সতিমতো শচিকন্মল্স নিসম্মকারিনে। | 
ARGH চ ধন্মজীবিনো অঞ্জমত্তম্স যসোহভিবড্চতি 11811 


অন্বয়।-_-উটঠানবতো সতিমতো সুচিকম্মস্স নিসম্মকীরিনো সঞ্ঞ- 
তস্স ধন্মজীবিনে। অগ্লমত্তস্স যসো অভিবড্ঢতি | 

সংস্কৃত।__উত্থানবতঃ ( উৎসাহসম্পন্নস্ত ) স্মতিমতঃ শুচিকন্মণঃ নিশমা- 
কারিণঃ (সাবধানস্ত ) সংঘতশ্ত ধন্দজীবিনশ্চ অপ্রমত্তস্ত চ 
যশোহভিবদ্ধতে | 

অনুবাদ i—fafa সতত জাগরিত, স্মৃতিমান্, এবং পবিভ্রকন্মা, যিনি 
সর্বদা সাবধান হইয়া, কাৰ্য্য করেন, সংযতেন্দ্রিয় এবং wi 
পরায়ণ, সেই অপ্রমাদী পুরুষের যশঃ বদ্ধিত হয় | 


উদ্টানেন অগ্পমাদেন সঞ্জমেন দমেন চ । 
দীপং কযিরাথ মেধাবী যং ওঘে। নাভিকীরতি 1 ৫|| 
অন্বয়।_-উট্ঠানেম অপ্পমাদেন সঞ্ঞমেন দমেন চ মেধাবী (তং) 
wine কয়িরাথ যং em ন অভিকীরতি। 
'সংস্কৃত।-__-উথথানেন অপ্রমাদেন সত্যমেন দমেন চ মেধাবী (তং) দীপং 
কুর্ধ্যাৎ যং ওঘঃ ন অভিকীরতি। « 
অন্তবাদ ।-_জাগরিত, TOS, সংযত এবং দাস্ত হইয়া মেধাবী পুরুষ, 


« নির্বাণ মার্গাবলম্বী | 


অগ্পমাদবগ্গো। ১৫ 


আপনার SY এরূপ দ্বীপ ( রক্ষাস্থল ) প্রস্তুত করিতে পারেন, 
যাহাকে জলপ্রবাহও প্রতিহত করিতে পারে A | 


পমাদমনুযুঞ্জস্তি বালা ভুম্মেধিনে! জন! ! 
অগ্পমাদঞ্চ মেধাবী ধনং সেট্টং FAAS ।। ৬ || 


অন্বয় বালা ছুন্মেধিনো জনা পমাদমনুযুঞ্জস্তি, মেধাবী অপ্নমাদঞ্চ 
» সেট্ঠং ধনং ব রক্খতি | 
সংস্কৃত।-__বালাঃ ছুর্মেধিনোন্জনাঃ প্ৰমাদমনুযুঞ্জস্তি, মেধাবী অপ্রমাদঞ্চ 
cate ধনমিব রক্ষতি। 
অনুবাদ ।_মূর্খ বা বালম্বভাব ও ছুর্বুদ্ধি ব্যক্তিগণ, প্রমাদের অনুসরণ 
করে; কিন্তু বুদ্ধিশালীরা, অপ্রমাদকে শ্রেষ্ঠ ধনের oT 
রক্ষা করেন। 


মা পমাদমনুযুগ্জেথ মা কামরতি সম্থবং | 
অগ্পমতো হি atacel পরোতি বিপুলং wee || ৭ ॥| 


অন্বয় ।__পমাদং মা অন্যুঞ্জেথ কামরতিসন্থবং (চ) মা (অনুযুগ্জেথ ), 
অগ্পমত্তো হি ঝায়ন্তে! বিপুলং সুখং পঞ্পোতি। 

সংস্কৃত ।__ প্রমাদং ম! অনুযুগ্জীত কামরতিসংস্তবং (চ) মা ( অন্ুযুঞ্জীত ) 
অপ্রমত্তো হি ধ্যায়ন্‌ বিপুলং সুখং প্ৰাপ্নোতি | 

অনুবাদ ।-_কখন প্রমাদের অনুসরণ করিকে না, এবং কাম ও রতি- 
সম্ভোগের অনুসরণ করিবে না।* অপ্রমত্ত ও ধ্যানপরায়ণ 
ব্যক্তিগণ, বিপুল স্থখ লাভ করেন। 


১৩ ধন্মপদ | 


পমাদং অগ্পমাদেন Iti *নুদতি পণ্ডিতো | 
পঞ্জাপাসাদমারুয্হ অসোকো সোকিনিং পজং | 


পব্বতট্টে। ব ভূন্মন্ঠে ধীরে! বালে অবেস্বতি || ৮ || 

BIT ।_যদ] পণ্ডিতে! অপ্পমাদেন পমাঁদং RAPS ( তদ! সো ) অসোকে। 
(ACS) পঞ্ঞাপাসাদমারুধ্হ সোকিনিং পজং Gab 
বালে পৰ্বতট্‌ঠো ধীরে! ব অবেক্খতি | 

সংস্কৃত 1 দা পণ্ডিতঃ অপ্রমাদেন প্রমাদং নুদতি ( তদ! সঃ ) অশোক: 
(সন্‌) প্রজ্ঞাপ্রাসাদমারহ্হ শোকিনীং প্রজা তৃম্িস্থিতান্‌ 
বালান্‌ পর্বতস্থো ধীর ইব অবেক্ষাতে | 

aga ।__-যখন জ্ঞানী ব্যক্তি, অপ্রমাদ দ্বারা প্রমাদকে দূরীভূত করেন, 
তখন তিনি বিগতশোক হন এবং প্রজ্ঞারূপ উচ্চপ্রাসাদশিথরে 
আরোহণ করিয়া, ভূমিস্থিত মূর্খের প্রতি পর্বতশিখরস্থ ধীর 
ব্যক্তি যের্প অবলোকন করেন, সেইরূপ তিনিও শোকণীল 
মানবগণের প্রতি অবলোকন করেন । 


অপ্পমত্তো পমত্তেস্থ BCSY বহুজাগরো | 
অবলম্ন ব সীঘন্দো হিত্বা যাতি স্থমেধসো || ৯ || 
অন্নয়।-_স্থমেধসে! পমত্তেস্থ BAAS] (ACS) ACSA বহুজাগরো! (সন্) 
অবলস্সং ব যাতি। 
WES |— AAT: প্ৰমত্তেষু অপ্ৰমত্তঃ ( A) স্ৃপ্তেযু বহুজাগরঃ ( AT) 
অবলাশ্বং হিত্বা Aart ইব যাতি। 
agate ।-- যেমন শীপ্রগামী অশ্ব দুৰ্ব্বল অশ্বকে পশ্চাতে পরিত্যাগ করিয়া 
চলিয়! যায়, সেইরূপ বুদ্ধিমান ব্যক্তি প্রমত্ত বাক্তিগণের মধ্যে 


* নুদতি। 


অপ্পমাদবগ্গো | ১৭ 


অপ্ৰমত্ত থাকিয়া এবং নিদ্রিত ব্ক্তিগণের মধ্যে জাগরিত 
থাকিয়। ধ্মমার্গে অগ্রগামী হন। 


ণ অপ্নমাদেন মঘবা দেবানং CHWS? ITS | 


] 


অপ্পমাদং পসংসন্তি পমাদে। *গহিতো। সদ ॥১০।॥ 

BIT AIT অপ্রমাদেন দেবানং সেট্ঠতং CSI, (বুদ্ধাদয়ে। পণ্ডিতা) 
Baring পসংসন্তি, পমাদে! (পন তে হি অরিয়েহি) সদা 
গহিতো। | 

স্কৃত।_-মঘব। অপ্রমাদেন দেবানাং শ্রেষ্ঠতাং গতঃ।  ( বুদ্ধাদয়ঃ 
পণ্ডিতাঃ ) অপ্রমাদং প্রশংসন্তি, প্রমাদঃ (পুনঃ তৈঃ আঁ্য্যেঃ ) 
সদ! গহিতঃ ( নিন্দিতঃ )। 

অন্ুবাদ।-_ ইন্দ্র, অপ্ৰমাদদ্বারা দেবগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠত্ব লাভ করিয়াছেন। 
পণ্ডিতব্র্ণ অপ্রমাদকে প্রশংসা করেন। প্রমাদ সর্বদাই 
নিন্দিত হইয়া থাকে | 


অপ্পমাদরতো ভি্ব, পমাদে ভয়দস্সিবা 
।সঞ্রোজনং অণুং থুলং GR BANA গচ্ছতি ॥১১। 
অন্বয় ।--_অপ্পমাদরতো পমাদে SAMA বা ভিকৃখু অগ্গীব অণুং ear 
(চ) সঞ্ঞোজনং ডহং গচ্ছতি। 
স্কৃত।-_অপ্রমাদরতঃ প্রমাদে Sait বা fom: অগ্নিরিব age স্থুলং 
( চ) সংযোজনং দহন্‌ গচ্ছতিঃ। 


অনুবাদ |--যে ভিক্ষু, অপ্রমাদপরায়ণ ও প্রমাদকে ভয় করেন, তিনি 


অগ্নির ন্যায়, ক্ষুদ্র বাণ্বৃহৎ সমস্ত বন্ধন (ইন্দ্রিয় বন্ধন ) দগ্ধ 
করিতে করিতে বিচরণ করেন। 


x গরহিতো + সংযোজনং (বন্ধ) 


১৮ ধন্মপদ | 


অগ্নমাদরতো। ভিম্ব, পমাদে ভয়দম্সিবা | 


অভবেব৷ পরিহানায় নিব্বাণস্লেব সম্তিকে ॥১২॥ 
অগ্লমাদবগ্‌গে। দুতিয়ো। 

অন্বয় ।--অগ্নমাদরতো পমাদে ভয়দন্সি বা ভিকৃখু পরিহানায় অভবেবা, 
নিব্বাণন্স সন্তিকে এব । 

স্কত।--অপ্রমাদরতঃ প্রমাদে ভয়দর্শী বা ভিক্ষু: পরিহানায় wea: 
নির্বাণস্ত অস্তিকে এব | 

অনুবাদ।_বে ভিক্ষু, অপ্রমাদপরায়ণ এবং প্রমাদে ভয়দশ্ তিনি 

কখন ধ্শ্মের পথ হইতে বিচলিত হন না, এবং তিনি 

নির্বাণেরই নিকটবর্তী হন। 


সপ 


চিন্তবগৃগো । 


ফন্দনং চপলং চিত্তং দুরস্বং* ছুমিবারয়ং | 
VAL করোতি মেধাবী উন্নকারোহব (GHA ॥১॥ 
অনয |_-মেধাবী ফন্দনং চপলং THEA হুন্গিবারয়ং চিত্তং'তেজনং Sy- 
কারো ব উজুং seats | 
সংস্কৃত |--মেধাবী স্পন্দমং চগলং দূরক্ষ্যং দুনিবার্ধ্যং চিত্তং তেজনং 
ইযুকাল্ন ইব খজু করোতি। 
অনুবাদ ।--যেমন কোন বাণপ্রস্ততকারী বাণকে সোজা করিয়' প্রস্তুত 
করে, সেইরূপ বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি আপনার স্পন্দনশীল, চঞ্চল, 
দূরক্ষ্য, এবং ছুনিবার্ধা চিত্তকে সরল করেন অর্থাৎ নিজ বশে 
আনয়ন করেন। 


বারিজোহব থলে fecal ওকমোকত উত্ততো | 
পরিফন্দতিদং চিন্তং মারধেয্যং পহাতবে ॥২॥ 
অন্বয় ।--ওকমোকত উব্ততো থলে থিত্বো বারিজোহব ইদং foe 
মারধেয্যং পহাতবে পরিফন্দতি। 
সংস্কত।-উদকৌকতঃ উদ্ভৃতঃ স্থলে fee: বারিজইব ইদং চিত্তং 
মাঁরধেয়ং প্রহাতুং পররম্পন্দতি। 
ুবাদ।-যেমন জল হইতে উদ্ধৃত এবং Wa প্রক্ষিপ্ত Tew ছট্‌ফট্‌ 


আস, 


bl 


বল জপ পিসি ন লাজ 


শি আটা ee ee 


* BABA | 


২০ ধন্মপুদ | 


করিতে থাকে, সেইরূপ এই চিত্ত মারের রাজ্য অতিক্রম 
করিবার জন্ত ব্যাকুল হইয়া থাকে | 


দুনিগনহন্স লহুনো যণ্থকামুনিপাতিনো | 
foe wacel সাধু চিত্তং wae স্থখাবহং ॥৩৷৷ 


aay | _ঢুন্লিগ্গহস্স লহুনো৷ যখকামনিপাতিনো চিত্তস্স দমথো সাধু, 
wee চিত্তং স্থখাবহং। 

সংস্কৃত ।-নিগ্রহস্ত লঘুন:ঃ যত্ৰ কামন্িপাতিনঃ চিত্তস্ত দমথঃ সাধু, 
দান্তং চিত্তং স্থখাবহং | 

অনুবাদ ।-দ্রনিগ্রহ; TY এবং চঞ্চল চিত্তকে দমনকরাই ভাল) (কারণ) 
ates চিত্ত শাস্তি প্রদান করে। 


স্থছুদ্দসং সুনিপুণং যথকামনিপাতিনং ! 
চিভং রস্বেথ মেধাবা, চিত্তং wwe স্নখাবহং ॥৪॥ 


অন্বয় ।--মেধাবী সুহুদ্দসং সুনিপুণং যথখকামনিপাতিনং foes রক্খেথ, 
গুত্তং চিত্তং স্ুখাবহং | 

সংস্কৃত ।__মেধাবী woes সুনিপুণং ত্রকামনিপাতি foe রক্ষেৎ ; 
গুপ্তং চিত্তং স্থখাবহং | 

অম্ুবাদ ।-_ছুর্বোধা, ধূর্ত, এবং ইচ্ছাক্রমে যথা তথা গমনণীল মনোবৃত্তির 
প্রতি বুদ্ধিমান্ধব্যক্কির rer লক্ষ্য রাখা কর্তব্য; (কারণ ), 
সুরক্ষিত চিত্ত সুখ প্রদান করে | 


চিত্তবগ্‌গো | ২১ 


দুরঙ্গমং একচরং অসরীরং গুহাসয়ং | 
যে fea: সঞ্জমেন্সন্তি মোস্বন্তি মারবন্ধনা ॥৫॥ 


অন্বয় ।--যে দুরঙ্গমং একচরং অসরীরং গুহাসয়ং চিত্ত সঞ্ঞমেস্সস্তি 
(তে) মারবন্ধন। মোক্খস্তি | 

সংস্কত ।__যে FAFA AHA অশরীরং গুহাশয়ং চিত্তং সংযংস্তপ্তি (তে) 
মারবন্ধনাঁৎ FSCS | | 

অনুবাদ ।--যে সকল ব্যক্তি CANT, একচাঁরী, অশরীরী, এবং ( হৃদয়- 
রূপ ) গুহাশায়ী চিত্তরকে সংযত করিবেন, তাহারা মারের 
বন্ধন হইতে মুক্ত হইবেন | 


Ata Dose Agar অবিজানতোৌ | 
পরিপ্লবপসাদস্স Mal ন পরিপুরতি ॥৬॥ 


অন্বয় । -অনবটূঠিতচিন্তস্স aan অবিজানতো পরিপ্লৰপসাদস্স 
(TARA) পঞ্ঞ ন পরিপূরতি | 

সংস্কৃত ।--অনবস্থিতচিত্তস্ত সন্ধন্মং অবিজানতঃ পরিপ্রবপ্রসাদস্ত (পুরুষস্ত) 
প্রজ্ঞা ন পরিপুরতি | 

অনুবাদ i—fafa অস্থিরচিত্ত, যিনি সতাধশ্ম অবগত নহেন, যাহার হৃদয় 
প্রসাদহীন, তাহার জ্ঞান কখন পূর্ণতা লাভ করে না। 


অনবস্স্থতচিত্তম্স অনন্বাহতচেতসে | 
পুঞ্জপাপপহীনম্স নথি জাগরজে ভয়ং ॥৭॥ 


অন্বয় । _অনবস্সুতচিত্তস্স অনম্বাহতচেতসৌো পুঞ্ঞপাপপহীনস্স 
( পুগ্গলস্স ) জাগরতো ভয়ং নখি । 


২২ ধন্মপদ | 


সংস্কৃত ।--অনবশ্রত চিত্তস্ত অনন্বাহতচেতসঃ পুণ্যপাপপ্রহীণস্ত (পুরুষস্ত) 
জাগ্রতঃ ভয়ং নাস্তি। 

অনুবাদ ।__ধাহার চিত্ত বামনাবিহীন, যাহার মন কখন বিচলিত হয় 
না, যিনি পুণ্য ও পাপ উভয়ই পরিহার করিয়াছেন, তিনি 
যতক্ষণ জাগ্রত থাকেন, ততক্ষণ তাহার কোনই ভয় নাই। 


কুম্ভুপমং কায়মিমং বিদিত্বা নগরূপমং চিত্তমিদং ঠপেত্বা। 

যোজেথ মারং পঞ্জায়ুধেন fase avg অনিবেসনে faa ॥০| 

অন্বয় ।--ইমং কায়ং sera বিদিত্বা, ইদং চিত্ত নগবূপমং ঠপেত্বা, 
পঞঞায়ুধেন মারং যোজেথ, জিতঞ্চ (তং) রকৃখে, 
অনিবেসনো (চ) সিয়া। 

সংস্কৃত ।-_ইমং STR কুস্তোপমং বিদিত্বা, ইদং চিত্তং নগরোপমং 
স্থাপয়িত্বা প্রজ্ঞামুধেন মারং যুধোত, জিতঞ্চ ( তং ) রক্ষেং, 
অনিবেশন শ্চ WN | 

অনুবাদ ।__এই দেহকে কুম্তের ম্যায় ক্ষণভঙ্গুর জানিয়া এবং এই চিত্তকে 
দুর্গের স্ায় সুরক্ষিত করিয়া প্রজ্ঞারূপ Aan মারের ধহিত 
যুদ্ধ করিবে, এবং তাহাকে জয় করিয়া আসক্তিশৃন্ত হইয়া 
সৰ্ব্বদা আপনাকে সাবধানে রক্ষা করিবে। 


অচিরং বতহয়ং sical পঠবিং অধিসেস্সতি | 
ছুদ্ধো* অপেতবিঞ্জটাণো নিরথেং ব 'কলিঙ্গরং ॥৯॥ 


* চুদ্ধো তুচ্ছ, Wits ণি 1‘কলিঙ্গরং'-_এই শব্দের সংস্কৃত প্রতেশব্দ পাওয়। 
যায় না। বুদ্ধথোষ ইহার অর্থ কট ঠখওং, অর্থাৎ কাষ্ঠখণ্ড বলিয়াছেন | 


চিত্তবগৃগো। ২৩ 


অন্বয় ।--অয়ং কায়ো বত ছুদ্ধো অপেতবিঞ ঞাণো । ACB ) নিরখং 
কলিঙ্গরং ব অচিরং পঠবিং অধিসেস্সতি। 

সংস্কৃত ।-_অয়ং BCA বত ক্ষুদ্রঃ (তুচ্ছঃ ) অপেতবিজ্ঞানঃ aq নিরর্থং 
কলিঙ্গরং, ( State: ) ইব অচিরং প্রথিবীং অধিশয়িষ্যতে | 

অনুবাদ ।-- হায়! এই শরীর ঘৃণিত ও বিজ্ঞানহীন হইয়া একখানি 
অকিঞ্চিৎকর কাষ্ঠথণ্ডের স্তায় অবিলম্বে ভূতলে পড়িয়া রহিবে। 


দিসোদিসং যন্তং কয়িরা বেরী a পন বেরিনং | 
মিচ্ছাপণিছিতং foes পাপিয়োণ নং ততো করে ॥১০॥ 
অন্বয় ।-_দিসে+ দিসং was কয়রা, বেরী বা পন বেরিণং (awe করিরা) 
মিচ্ছাপণিহিতং চিত্তং নং ততো পাপিয়ো করে। 
সংস্কৃত ।--দ্বিট্‌ দ্বিষং যত কুর্ধ্যাৎ, বৈরী ব! পুনঃ বৈরিণং ( যৎকুষ্যাৎ ), 
মিথ্যাপ্রণিহিতং চিত্তং এনং । পুরুষমিত্যর্থ; ) ততঃ পাপীয়াংসং 
কুৰ্য্যাৎ | | 
অনুবাদ ।-_-একজন হিংসাকারী অপরের fen একজন শক্ত অপর 
শত্রুর যতই ক্ষতি করুক, বিপথগামী চিত্ত মনুষ্যের তদপেক্ষা 
অধিক ক্ষতি করে। 


ন তং মাতাপিতা কযিরা অঞ্জে বাপি চ ঞাতকা | 
সন্মাপণিহিতং চিত্তং সেয্যসো৷ নং ততো করে ॥১১॥ 
অন্বয় ।-=ন মাতাপিতা তং কয়িরা অঞ্ঞ্ বাপি ঞাতকা চ (ন), 
ততো সন্মাপণিহিত্ং চিত্তং নং সেয্যসে। STA | 


শা 'পাপিয়ো' ।-এই শব্দটী এখানে 'অধিকশুর ক্ষতিগ্রস্ত এই অর্থে ব্যবহৃত 
হইয়াছে। 


২৪ ধন্মপদ | 


্কত।-_ন মাতাঁপিতরৌ তৎ কুর্যাতাম্‌ অন্তে বাপি জ্ঞাতকাশ্চ (ন ), 
সম্যক্‌প্রণিহিতং চিত্তং এনং ( পুরুষং ) ততঃ শ্রেয়াংসং কুর্য্যাৎ । 
চিন্তবগ্গো ততিয়ো | 
অনুবাদ ।__উত্তমরূপ পরিচালিত চিত্ত মনুষ্যের যেরূপ উপকার করে, 
মাতাঁপিতা fen অন্ত কোন আত্মীয়ই সেরূপ করিতে 
পারেন নী 


পৃপ্ফবগগো । 


কো ইমং পঠবিং বিজেম্মতি যমলোকঞ্চ ইমং সদেবকং | 
কো ধম্মপদং স্থদেসিতং কুসলো পুপ্ফমিব পচেন্সতি ॥১। 


MAX I— CH ইমং পঠবিং বিজেস্সতি, ইমং সদেবকং যমলোকঞ্চ। (বিজে- 
AALS), PUN পুপ্ফমিব কো সুদেসিতং ধন্মপদং পচেস্সতি | 

সংস্কৃত ক ইমং পৃথিবীং বিজেষাতি, ইমং সদেবকং যমলোকঞ্চ (বিজে- 
যাতি ), কুশলঃ (মালাকার ইতি পুষ্পমিব শেষ; ) কঃ ZH 
শিতং ধৰ্্মপদং প্রচেষ্যতি | 

অনুবাদ ।-_কে এই পৃথিবীকে জয় করিবে, এবং যমলোক ও Baty 
দেব লোক জ্রয় করিবে? যেমন নিপুণ মালাকার পুল্পে!- 
গ্যানে গমন করিয়। উত্তম পুষ্প বাছিয়। লয়, সেইরূপ কে 
স্প্রদশিত ধর্মের পথ ( ধন্মপদ ) দেখিয়া লইবে? 


সেখে। পঠবিং বিজেম্সতি যমলোকঞ্চ ইমং সদেবকং। 
CACM ধন্মপদং স্থদেসিতং কুলে AMSAT পচেস্সতি ॥২॥ 


অন্বয় ।-- সেখো৷ পঠবিং বিজেস্সতি সদেবকং ইমং যমলোকঞ্চ ( বিজে- 
স্সতি ); কুধলো পুপ্ফমিব সেখ সুদেশিতং ধন্মপদ 
পচেন্সতি | 

স্কত।-_শৈক্ষঃ ( শিষ্য SOK ) পৃথিবীঞ্চবিজেষ্যতি, সদেবকং ইমং 
যমলোকঞ্চ (বিজেষ্যতি ); কুশল; (মালাকার ইতি শেষঃ ) 
পুষ্পমিব cam: সুদেশিতং ধর্মপদং প্রচেষ্যতি । 


২৬ বন্মপদ | 


অনুবাদ | -শিষাই ( অর্থাৎ বোদ্ধমাৰ্গাবলঙ্বী বুদ্ধ শিষ্য ) এই পৃথিবীকে 
জয় করিবেন ; যেমন নিপুণ মালাকার উত্তম পুষ্প বাছিয়া 
লয়, সেইরূপ তিনিও সুপ্রদর্শিত ধর্মের পথ (ধর্ম্মপদ ) বাছিয়া 
লইবেন | 


ফেণুপমং কায়মিমং বিদিত্বা। মরীচিধম্মং অভিসম্তুধানে! | 
ছেত্বান মারম্স পপুপ্ফকানি অদস্মনং মচ্চ,রাজস্ন গচ্ছে ॥৩॥ 


অন্বয় ।-_ইমং কায়ং ফেণুপমং বিদিত্বা মরীচিধন্সং অভিসম্থুধানো মারমুস 
পপুপ্ফকানি ছেত্বান TH MTA অদস্সনং গচ্ছে। 

সংস্কৃত ।__ইমং কায়ং ফেণোপমং বিদিত্বা মরীচিধন্মং forgets: 
মারস্ত প্রপুষ্পকাণি ছিত্বা মৃত্যুরাজস্ত অদর্শনং গচ্ছেৎ। 

অনুবাদ ।_-যিনি এই শরীরকে ফেণের ন্যায় ক্ষণবিধ্বংসী জানেন এবং 
ইহাকে মরীচিকার ন্যায় রূপযুক্ত seas মিথ্যা বিবেচনা করেন 
তিনি মারের পুম্পশর ছিন্ন করিয়া যমরাজের দর্শনবহিভূতি 
হয়েন। 


— ee ey 


পুপ্‌ফানি হেৰ পচিনন্তং ব্যাসভমনসং নরং | 
স্থৃত্তং গামং মহোঘোহুব মচ্চ, আদায় গচ্ছতি ॥8॥% 


অন্বয় ।__মচ্চু AAI Wer গামং ইৰ পুপ্ফানি হেৰ পচিনন্তং ব্যাসত্ত- 
মনসং নরং আদায় গচ্ছতি। 


+ মহাভ।রতের শাস্তিপরের ইহার ঠিক অনুরপ্ধ case দেখিতে পাওয়। যায় 


তাহ। এই) 
AS ব্যাস্ং মাহৌঘে। ব! মৃত্যুরাদায় গচ্ছতি । 


সংচিন্ব।নকম্বৈনম্‌ কামানামবিতৃপ্তিকম্‌ ৷ 
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AES ।__মৃত্যুঃ মহৌঘঃ জুপ্তংগ্রামং ইব পুষ্পানি হেব প্রচিনস্তং ব্যাসক্ত- 
TAAL নরং আদায় গচ্ছতি । 

BRI ।--যেমন AD) কোন স্ুপ্তগ্রামকে তাসাইয়! লইয়া যায়, তেমনি 
কামনারূপ-পুষ্পচয়নকারী ও ব্যাসক্তচিত্ত মনুষ্যকে মৃত্যু গ্রাস 
করিয়া থাকে | 


পুপ্ফানি হেব পচিনস্তং ব্যাসত্তমনসং নরং I 
অতিত্তং যেব কামেস্ অন্তরকে! কুরুতে বসং ॥ ৫ ॥ 


অন্বয় ।-_অস্তকো পুপ্ফানি হেব পচিনস্তং ব্যাসত্তমনসং নরং কামেজু 
অতিত্তং যেব THR কুরুতে | 

সংস্কৃত ।--অন্তকঃ পুষ্পানি এব প্রচিন্বস্তং ব্যাসক্তমনসং AA কামেষু 
অতৃপ্তমেব FIL FRCS | 

অনুবাদ ।--অন্তক, কামনারূপ পুষ্পচয়ুনকারী 'ও ব্যাসক্তচিত্ত WITS, 
বাসনা তৃপ্ত না হইতেই, নিজ আয়ত্তের মধ্যে গ্রহণ করিয়া 
থাকে | 


যথাপি GACH পুপ্ফম্‌ বগ্নগন্ধং অহ্ঠেয়ং । 
পলেতি রসমাদায় এবং গামে মুনিচরে ॥ ৬॥ 
অন্বয় ।--যথাপি Sacra পুপ্ফম্‌ Tre অহেঠয়ং রসমাদার় পলেতি্‌ 
এবং মুনী গামে চরে। 
SHS ।-- যথা AACA পুষ্পম্‌ বর্ণগন্ধো ( বা*) অহেঠয়ন্‌ ( অবিনাশয়ন্‌ ) 
রসমাদায় পলায়তে এবং মুনিঃ গ্রামে চরেৎ। 
অনুবাদ । - ভ্রমর যেমন পুষ্প, তাহার বর্ণ কিম্বা তাহার গন্ধ নষ্ট না 


২৮ ধন্মপদ | 


করিয়া কেবল মধু আহরণ করিয়া পলাইয়া যায়, মুনিগণ ও 
(ইন্দ্ৰিয় গ্রাম) গ্রাম মধ্যে (সংসার মাঝে ) সেইরূপ ভাবে 
বিচরণ করিবেন | 


ন পরেসং বিলোমানি, ন পরেসং কতাকতং | 
অত্তনোহব অবেস্বেয্য কতানি অকতানি চ ॥ ৭॥ 
অন্বয় ।_-ন পরেসং বিলোমানি ন পরেসং কতাকতং Hern ইব 
কতানি অকতানি চ অবেকৃখেষ্য | 
সংস্কৃত ৷ --ন পরেষাং বিলোমানি ন পরেষাং কৃতাক্কতং আত্মন এব 
কৃতানি অরুতানি চ অবেক্ষেত। 
অনুবাদ ।--পরের ত্রুটি fen পরে কি করিয়াছে বা করে লি (সাধু 


ব্যক্তি ) তাহা দেখিবেন না, আপনি কি করিয়াছেন তাহাই 
দেখিবেন। 


যথাপি রুচিরং পুপ্ফম্‌ বঞ্নবন্তং অগন্ধকং । 
এবং স্থভাসিতা বাচা weal হোতি অকুববতো৷ ॥৮॥ 
অন্বয় ।--যথাপি রুচিরং বশ্বস্তং অগন্ধকং পুপ্ফম্‌ এবং স্থভাসিত। বাচা 
অকুববতো AHA হোতি। 
সংস্কৃত ।__যথা রুচিরং বর্ণবৎ অগন্ধকং পুষ্পম্‌ এবং স্ুভাষিতা বাক্‌ 
APRS: অফল! ভবতি | ‘ 
অনুবাদ যেমন WHI রঙ্গিন পুষ্প গন্ধহীন হইলে নিক্ষল হয়, উত্তম 
বাক্য কার্য্যে পরিণত ন! হইলে সেঁইরূপ নিষ্ফল হয়। 


‘বিলোমানি'--বুন্ধঘোষ ইহার অর্থ লিখিয়।ছেন 'পরুসানি', নর্শ্মচ্ছেদ্রক বচনানি 
অর্থাৎ ‘কর্কশ বচন" । 


পুপ্ফবগৃ্গো | 


ঘথাপি রুচিরুং পুপ্ফম Wye সমন্ধকং | 
এবং স্থভামিতা বাচা সফল! হোতি FARTS ॥ ৯ ॥ 


অন্বয় ।--যথাপি রুচিরং বগ্রবস্তং সগন্ধকং পুপ্ফং এবং সুভাসিত। বাচ। 
FRCS সফলা cathe | 

সংস্কৃত ।--যথ৷ রুচিরং বর্ণবৎ *সগন্ধকং পুষ্পং এবং স্থুভাসিতা বাক্‌ 
কুর্বতঃ সফলা ভবতি | 

মন্ুবাদ।- যেমন স্বন্দর রঙ্গিন TAS’ পুষ্প গন্ধযুক্ত হইলে সফল হয়, 
সেইরূপ উত্তম বাক্য যথাযথ ভাবে প্রতিপালিত হইলেই 
সফল হয়। 


ঘথাপি পুপ্ফরাসিম্ছা কয়িরা মালাগুণে বহু । 
এবং জাতেন WHT কর্ভবং PAA WE ১০ ॥ 
অন্বয় ।--যথাপি পুপ্ফরাসিম্হা বই মালাগুণে কয়িরা, এবং জাতেন 
মচ্চেন বহুং কুসলং কত্তব্বং | 
সংস্কৃত । -শথা পুষ্পরাশেঃ ‘বহুন্‌ মালাগুণান্‌ কুর্য্যাৎ (কোহপি মালা 
কার ইতি শেষঃ), এবং জাতেন মর্ত্যোন বহু কুশলং SHAT | 
অঙ্গুবাদ ।--যেমন রাশিকৃত পুষ্প হইতে অনেক প্রকার মাল! গাঁথা 
যাইতে পারে, তেমনি যে মানব জন্ম পরিগ্রহ করিয়াছে 
তাহার দ্বারা অনেক সৎকর্ম সাধিত হইতে পারে। 


ন পুপ্‌ফগন্ধো পটিবাক্ষমেতি ন চন্দূনং তগর-মল্লিকা বা। 
সতঞ্চগন্ধে৷ পটিবাতমেতি ze দিস*সপ্প,রিসো৷ পবাতি॥১১। 
অন্বয়।--ন পুপ্ফগন্ধো পটিবাতমেতি ন চন্দনং তগর-মল্লিকা বা 


Wa 


ধম্মপদ 

( পটিবাঁতমেতি ) সতঞ্চ গন্ধো পটিবাতমেতি, ast fan Fa 

দিসা পবাতি । 

সংস্কৃত ।--ন Amora: প্রতিবাতমেতি ন চন্দনং তগরমল্লিকে বা ( প্রতি- 
বাতং ahs); সতাং চ (ore: ) গন্ধঃ প্রতিবাতমেতি , 
সৎপুরুষঃ AH দিশঃ প্রবাতি | 

axe | তগর কিম্বা মল্লিক। কিম্বা অন্য কোন পুম্পের গন্ধ বায়ুর 

বিপরীত দিকে যায় না; কিন্তু সাধুগণের গন্ধ বায়ুর বিপরীত 


দিকে যাইয়া থাকে ; সংপুরুষের যশোগন্ধ সকল দিকেই 
প্রবাহিত হয়,। 


চন্দনং তগরং বাপি উপ্ললং অথ বন্সিকী। 
এতেসং গন্ধজাতানং সীলগন্ধে! অনুভরো ॥ ১২ ॥ 
WAT ।--চন্দনং তগরং বাপি উপ্পলং অথ বস্সিকী এতেসং গন্ধজাতান* 
সীলগন্ধো অন্ুত্বরো হোতি। 


সংস্কত।- চন্দনং তগরং বাপি উৎপলং অথ বাষিকী, এতেয়াং গন্ধজাতানাং 
শীলগন্ধোহন্ত্রঃ ভবতি | 


RATT ।- চন্দন, তগরফুল, পদ্ম কিম্বা বাধষিকী এ সকলের গন্ধ সচ্চ- 
রিত্রের space (যশোগন্ধ ) অতিক্রম করিতে পারে না। 


BAITS অয়ং গন্ধো বাতি যাহয়ং তগরচন্দনী | 
যো চ সীলবতং AH বাতি দেবেন উত্তমে৷ ॥ ১৩ ॥ 


RAF I— AVL তগরচন্দনী অয়ং TH ARS; যো চ সীলবত্তং 
গন্ধো, উত্তমো৷ (সো) দেবেস্গ বাতি। 


পুপ্ফবগ্গে | ৩১ 


সংস্কৃত ।-_যোহয়ং তগ্ুরচন্দনী অয়ং গন্ধোহল্পমাত্রঃ (এব ); যো চ 
শীলবতাং গন্ধঃ, উত্তম: (সঃ) দেবেষু বাতি । 

অনুবাদ ।--তগর Fes চন্দনের যে গন্ধ তাহ! অল্প মাত্রই ; কিন্ত 
চবিজ্রবানের সুগন্ধ দেবগণের মধ্যেও প্রবাহিত হয়। 


০০০০০ man 


তেনং সম্পন্নসীলানং অগ্পমাদবিহারিনং | 
সম্মদঞ বিমুত্তানং মাঁরো Tae ন বিন্দতি ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয় ।--সম্পন্নসীলানং অগ্লমাদবিহারিনং সন্মদঞ্ঞা বিমুত্তানং তেসং 
মগ্গং মারো ন বিন্দতি | 

সংক্কত।-__সম্পন্নশীলানাং অপ্রমাদবিহারিণাং সম্যগাজ্ঞয়া বিমুক্তানাং 
তেষাং মার্গং মারো ন বিন্দতি | 

অনুবাদ ।--শীলসম্পন্ন, অপ্রমত্ত, এবং সমাক্‌ জ্ঞান দ্বারা মুক্তিপ্রাপ্ত এই 
সকল ব্যক্তি কোন পথে বিচরণ করেন তাহা মার জানে না | 


যথা সম্কীরধানস্মিং উজ্ছিতস্মিং মহাপথে* । 
পছুমং তথ জাযেথ স্থচিগন্ধং মনোরমং॥ ১৫ ॥ 
এবং সঙ্কারভূতেম্থ অন্ধভূতে পুথুজ্জনে | 
অতিরোচতি পঞ্জায় সম্মাসন্বুদ্ধদাবকো ॥ ১৬ ॥ 


ছে শিপ ne শি শা শপ 


ee পপ ০ পপি সপ আপ পপ কাপ লা | পিপিপি পাশ পাস পপ সাজ 


* 'মহাপথে-_-অর্থ।ৎ রাজপথে । সংস্কৃতে 'মহ।পথ' বলিলে ‘atany’ বুঝায় 
a. মৃত্যু বুঝায় । 
1 মম্মাসনুদ্ধমাবক-__'সম্মাসম্ব-ন্ধ' অর্থে TH’; শাবক অর্থে ‘যে শ্রবণ করে' অর্থাৎ 
শিষ্য 'বুদ্ধশিব্য' । 


৩২ ধম্মপদ | 


অন্বয় ।--যথা সঙ্কারধানস্মিং উজ্জিতস্মিং মহাপথে স্থচিগন্ধং মনোরমং 
পছুমং জায়েখ, এবং সঙ্কারভূতেম্থ, অন্ধভুতে পুথুজ্জনে TAA 
WHITH পঞ্ঞায় অতিরোচতি। 

স্কৃত।-_যথ। ‘মহাপথে’ Caface “সঙ্কার ধানে” শুচিগন্ধং মনৌরমং 

পদ্মং জায়তে, এবং সঙ্কারতৃতেষু অন্ধভূতে পৃথগ্জনে” 
সম্যক্সন্বুদ্ধশ্রীবকঃ AB অতিরোচতে | 

অনুবাদ । যেমন রাজপথে পরিত্যক্ত আবর্জনারাঁশির মধ্যে মনোরম ও 
সুমধুরগন্ধযুক্ত পদ্ম জন্মে ; সেইরূপ বুদ্ধশিষ্য, আবর্জনার স্তায় 
অপদার্থ লোকের মধ্যে এবং অন্বপ্রায় ও চরিত্রহীন ' ব্যক্তি- 
গণের মধ্যে, আপন প্রজ্ঞা দ্বারা শোভা পাইতে থাকেন | 


বালবগ্গো। 


aia জাগরতো রতি দীঘং Ae যোজনং । 
দীঘে বালানং সংসারে! সদ্ধন্মং অবিজানতং ॥১॥ 


অনয়।--জাগরতো রত্তি দীঘা, সম্তসস যোজনং দীঘং; সদ্ধন্মং অবি- 
জানতং বালানং সংসারে দীঘো । 

সংস্কৃত ৷ জাগরিত রাত্রি? aH ( ভবতি ), শ্রীস্তম্ত যোজনং দীর্ঘং 
(SES); (তথা) Hate অবিজানতাং ‘বালানাং’ সংসারে! 
দীর্ঘঃ ( ভবতি )। ‘বালানাং’--‘বাল’ শব্দ এ অধ্যায়ে মূৰ্খ’ 
এই অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। “সংসারো” “সংসার অর্থে 
এখানে ‘জীবন’ বুঝিতে হইবে। 

মনুবাদ। - যে জাগরিত থাকে তাহার নিকট রাত্রি দীর্ঘ বোধ হয়, যে 
শ্ৰান্ত হয় তাহার নিকট যোজন পথ দীর্ঘ বলিয়া বোধ হয়; 
সেইরূপ যে সকল মুখ সত্য ধৰ্ম্ম জানে না, তাহাদের নিকট 
জীবনও অতি দীর্ঘ বলিয়া বোধ হয়। 


চরঞ্চে নাধিগচ্ছেয়্য CHAT সপ্দিসমত্তনো | 
এক চরিয়ং দল্হং কয়িরা নথি বালে সহায়ত ॥২॥ 


may Bate ( কোহপি পুগৃগলো ) Bec সেঘাং সদিসং (বা) ন 
অধিগচ্ছেয্য, ( তদাসে! ) দল্হং একচরিয়ং কয়ির! ; বালে 
সহায়তা নখি। 


৩৪ ধন্মপদ | 


সংস্কৃত ।--চরন্‌ চে ( কোহপি পুরুষঃ ) আত্মনঃ শ্রেয়াংসং সদৃশং (বা) ন 
অধিগচ্ছেৎ ( তদ! সঃ) দৃঢ়ং একচর্যাং কুর্য্যাৎ ; বালে সহায়তা 
নান্তি। 

অনুবাদ ।-_যদি কোন বাক্তি ভ্রমণ করিতে করিতে আপনার অপেক্ষা 
শ্রেষ্ঠ কিম্বা আপনার সমান, কোন ব্যক্তিকে না পান তবে 
তাহার একাকী ভ্রমণ করাই কর্তব্য; কারণ মূর্খের সঙ্গ 

, কিছুতেই উচিত নহে। মুখের সহিত সঙ্গ করা না করা 
উভয়ই সমান | 


ee 


ভ্ামহথি ধনম্মহথি ইতি বাঁলো বিহঞ্জতি | 
Hel হি Wars নথি কুতো ACTS STS! ধনং ॥৩॥ 
অনয় ।-_পুত্তা মে অখি, ধনং মে অখি ইতি বালে! বিহঞ ঞ্রতি, আন্ত! 
fe warm নথি কুতো। পুত্তো STH ধনং। 
HES 1 -- AH মে als, ধনং মে অস্তি ইতি বালঃ বিহ্ন্ততে, আত্মা 
হি আত্মনো নাস্তি কতো পুজঃ কুতো ধনং। 
অন্রবাদ '--‘আমার TH আছে, আমার ধন আছে’ মুখেরা এই চিন্ত 
করিয়া যন্ত্রণা ভোগ করে । নখন আপনিই আপনার নহে, 
তখন পুত্র fea ধন কিরূপে আপনার হইবে ? 


শর জর 


CH বালো AHS বাল্যং পণ্ডিতো বাপি তেন সো | 
বালে! চ পণ্ডিতমানী স বে বালোহতি বুচ্চতি isi. 


অনয় ।-_ যো বালো অন্তর্ঠনা বালাং Tee ae St সো তেন বাপি পঞ্ডিতো 
(যে) চ বালো' পণ্ডিতমানী স বে বালে! ইতি বুচ্চতি। 


বালবগ্গো | <৫ 


সংস্কৃত ।- যো বালঃ ( আত্মনঃ) বালাং (মুখত্বং) মন্যতে (জানাতীতাৰ্থঃ) 
স তেনাপি (পরিমাণেন ) বা পণ্ডিতঃ (জ্ঞানীতার্থ ); ( যঃ ) 
চ বালঃ পণ্ডিতমানী স বে ( যথার্থমের বাল ইতি উচ্যতে । 

অনুবাদ ।- যে মূর্খ আপনার মূর্খতা অবগত আছে, সে সেই পরিমাণে 
জ্ঞানী, কিন্ত যে মূর্খ আপনাকে পণ্ডিত বলিয়৷ বিবেচনা করে 
তাহাকেই যথার্থ মূর্খ বলা যায়। 


যাবজীবম্পি চে বালো পণ্ডিতম্‌ পয়িরুপাসতি । 
ন সো wae বিজানাতি wal সুপরসং যথা ॥ ৫ ॥ 
অপ্নয় ।-- বালে যাবজীবম্পি চে পপ্ডিতম্পয়িরূপাসতি, (তথাপি) on 
eae ন বিজানাতি যথা দববী স্পরসম ন বিজানাতি | 
সংস্কৃত । যথা দব্বী (কদাচিদপি ) ware ন বিজানাতি ( নাস্বাদয়- 
তীতার্থঃ, ) তথা বালইঃ ae: বাবজ্জীবমপি cos পণ্ডিতম্‌ পর্য- 
পাসতে, তথাপি সঃ ধম্মং ন বিজানাতি। 
অন্নবাদ ।* যেমন wat (চিরকাল স্ুপরসের মধো থাকিলেও ) কখন 
সুপরস আস্বাদন করিতে পারে না, (সেইরূপ মূর্খ বাক্তি চির- 
জীবন পণ্ডিত সন্ধানে বাস করিলেও ধৰ্ম্ম কি তাহা জানিতে 
পারে না। 


মূহুত্তমপি চে fig পণ্ডিতম্‌ পয়িরুপাসতি | 
খিপ্পং wae বিজানাতি জিব্হ! সুপরসং যথা ॥ ৬ ॥ 
অন্নয়। _যথ| জিব্হ ( fasts স্পরসং বিজান্বতি ) বিএ, (পুগ্গলো) 
মুহুত্তমপি চে পণ্ডিতম্‌ পয়িরুপাসন্তি ( তদা সো) fae eae 
বিজানাতি। 


৩৬ ধম্মপদ | 


ংস্কৃত ।--যথ! fear ক্ষিপ্ৰং স্ুপরসং বিজানাত্বি ( আস্বাদয়তীতার্থ: ) 
তথ৷ বিজ্ঞঃ ( জনশ্চেৎ ) মুহূর্তমপি পণ্ডিতম্‌ পযুাপাসতে তদ! 
সঃ ক্ষিপ্রং wate বিজানাতি। 
অনুবাদ ।--যেমন জিহবা মুহুর্তমধো স্ূপরস আস্বাদন করিতে পারে, 
সেইরূপ বিজ্ঞ ate পণ্ডিতৃসন্নিধানে ক্ষণকাল থাকিলে? 
qa কি তাহা Age জানিতে পারেন। 


চরস্তি বালা দুম্মেধা অমিত্তেনেব অত্তন।। 
*করোন্তা পাপকং কম্মং যং হোতি কটু কপ্‌ফলং nat 
অনুয় ।--যং কটুকপ্কলং ভোতি { তং পাপকহ BA: করোন্তা তলের 
বালা অমিত্তেনেব Ban চরস্তি | 
AES) AL কট্রকফলং ভবতি তৎ পাপক: ST FRB: তৃন্মেধস, 
arn অমিত্রেণৈব ary pats | 
অনুবাদ । _ল্পমেধা মূর্খ বাক্কিগণ, যাহার ফল কট্র । few) এরূপ 
পাপকন্ম করিয়া নিজেরাই নিজের শক্রতাচরণ করে। 


ন তং SM কতং সাধু যং Syl অনুতপ্রতি | 
যন্স অন্দ মুখো রোদং বিপাকং পটিসেবতি ॥ ৮॥ 


অন্বয়।--ন তং কম্মং সাধু কতং যং কত্বা ( পুগ্গলো ) অন্তপ্পতি, 
বস্স (চ) বিপাকং অস্স্্রমুখো রোদং পটিসেবতি। 

সংস্কৃত ।-ন তৎ কৰ্ম্ম HY For বৎ SH (জনঃ ) অন্ততপ্যতে, 
wy চ বিপাকং টি ) নি রুদন্‌ অভির | 


Im বা ir enn ed a ee 8 ১ oe শাপীশশি শ৮০ পা nt nes ee পি পপ শা a সস ভিজতে 


* SCHS ( ব্রহ্ম ) 


, বালবগৃগো। oF 

. 

অনুবাদ ।--যে কম্ম SLAM লোকের অনুতাপ করিতে হয়, এবং যাহার . 
ফল রোদনন্ুখে গ্রহণ করিতে হয় CAB করা ভাল নয়। 


TE 


তঞ্চ কম্মং কতং AHR SU নানুতপ্নতি | 
TH *পতীতো Bacal বিপাকং পটিসেবতি ॥ ৯ ॥ 
অন্বয় ।--তঞ্চ FI সাধু কতং যং SY নান্ুতপ্লতি IAA (চ ) বিপাকং 
ASICS BACT ( সস্তা ) পটিসেবতি। 
সংস্কৃত।--তচ্চ FH সাধু কৃত যৎ FU নানুতপ্যতে যস্ত চ বিপাকং 
প্র্তীতঃ ( সন্তষ্টঃ) সুমনাঃ সন্‌ প্রতিসেবতে । 
অনুবাদ ।-- যে কাৰ্য্য করিলে লোকের অনুতাপ করিতে হয় না এবং 


যাহার ফল আনন্দে ও প্রফুল্লমনে গ্রহণ করিতে পারা যায় 
সেই কম্ম করা ভাল। 


'মধুব। মঞ্জতী বালে! যাব পাপং ন পচ্চতি। 
যদা চ পচ্চতী পাপং অথ বালো' Bae নিগচ্ছতি ॥১০॥ 
অন্নয় ।--যাব পাপং ন পচ্চতি (তাবৎ) বালে ( তং) WYN মঞ্ঞতী, 
যদ! চ পাপং পচ্চতী অথ বালে! Hae নিগচ্ছতি | 
সংস্কৃত ।--যাবৎ পাপং ন পচাতে ( তাবৎ ) বালঃ ( তৎ ) মধুবা মন্যৃতে,ৎ 
সদা চ পাপং পচাতে তদা বালঃ ছুঃখং নিগচ্ছতি। 
অনুবাদ ।--যতক্ষণ পাপ পরিপক্ক না হয় অর্থাৎ যতক্ষণ পাপের ফল না 


* পতিতো ( ব্ৰহ্ম ) 1 মাধুবা। 


৩৮ ধন্মপদ | 


ফলে ততক্ষণ মুখ বান্তি তাহাকে agg বলিয়া বিবেচন৷ করে, 
কিন্ত যখন পাপ পরিপক্ক হয় তখন তাহাকে দুঃখ পাইতে হয়। 


মাসে মাসে SACHA বালে *ভূঞ্জেথ ভোজনং | 
ন সো সঙ্ঘতধন্মানং কলং নাগ্ঘতি সোলসিং ॥১১। 


অন্নয়।-নালে৷ মাসে মাসে SALIVA ভোজনং ভৃঞ্জেথ ( তথাপি ic 
সঙ্খতধম্মানং (সোলসিং কলং ন মগ্ঘতি | 

সংস্কৃত ।---বালঃ মাসে মাসে কুশাগ্রেণ (ভোজনং ভূঞ্জীত তথাপি নঃ 
সংখাতধন্মাখাম্‌ ( BSAA, কলিতধশ্মাঞ্মম । মোডশাং 
কলাং ন অহতি। 

অনুবাদ 1—aet বাক্তি মানে মাসে কুশাশ্র দ্বারা অন্ন ভোজন করিলে 
যে সকল ব্যক্তি ধম্ম জ্ঞাত আছেন তাহাদের যোড়শাংশের 
একাংশের উপযুক্ত ACs | 


ED ea আর 


ন হি পাপং কতং কম্মং Hay 'খীরং ব মুচ্চতি । 
ডহন্তং বালমন্বেতি ভক্মাচ্ছন্ে। ব পাবকো। ॥ ১২ ॥ 


Bay ।--ন হি কতং পাপং BA? থীরং ব সচ্জু মুচ্চতি, ভস্মাচ্ছানো 
পাবাকো ব ডহন্ত' বালং অঙ্গেতি | 
“সংস্কৃত ।--ন হি কৃতং পাপং কর্ণ ক্ষীরমিব aw: মুঞ্চতি (প্ররুতিং 
জহাতি ), ভশ্মাচ্ছন্নো পাবক ইব দুহন্‌ বালমন্ধেতি | 
অনুবাদ । যেমন সদ্য Oy OF AE ছাড়ে না ( অর্থাৎ নষ্ট হয় না) 


¢ 


শপ পরপর পল পল পপ POT Sy পপ ey পাস পোশাকটি nr শপ পচ পপ এস পপ পপ 


* তুর্সেঘা ( বন্ধ । 1 খির( বঙ্গ) 


বালবগ্‌গো। ৩৯ 


তেমনি কৃত HIST শীঘ্র ছাড়ে না। ভন্মাচ্ছাদিত afea 
্যায় দহন করিতে করিতে মূর্খকে অনুসরণ করে | 


যাবদেব অনথ্ায় ese বালম্স Stas | 
হন্তি বালস্ন স্বক্কংসং মুদ্ধমন্স বিপাতয়ং ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়।-যাধদেব ঞত্রঃ (ভোতি তাৰ পাপং কম্মং) বালস্স Waray 
জায়তি, SAA yar বিপাতয়ং বালস্স Warne হস্তি | 

সংস্কৃত &_যাবদেব জ্ঞপ্তং ভবতি তাবদেব পাপং sa মূৰ্খস্ত Batty 
জায়তে, অন্ত মুদ্ধানম্‌ বিপাতয়ন্‌ মুখস্ত শুক্লাংশং ( সৌভাগ্য- 
মিতীর্থঃ ) হস্তি ( নাশয়তি )। 

অনুবাদ ।-_যখনই পাপ কন্ম প্রকাশিত হইয়া পড়ে তখনই Sai মূখের 
অনর্থ ঘটায়, মুর্খের মস্তকে আঘাত sfan তাহার সৌভাগ্য 
হরণ করে। 


অসতং ভাবনমিচ্ছেয্য পুরেস্বারঞ্ fog স্ব । 
আবাসেন্ন চ ইন্নরিয়ং পূজ! NASTY চ ॥ ১৪ | 


মনয় ।--(বালো) অসতং ভাবনমিচ্ছেযা, ভিকৃখুস্থ পুরেক্খারং 
( ইচ্ছে্যা ), আবাসেস্ু চ ইস্সরিয়ং (ইচ্ছেয্য +), পরকুলেনু চ 
পুজা ( STRAT )। 

সংস্কৃত 1 —( বালঃ ) অসৎ ভাবনম্‌ ইচ্ছে, ভিক্ষুযু পুরস্কারং ( ইচ্ছে) 
আবাসেষু (বিহারেু) চ Gute (ইচ্ছে) পরকুলেষু চ 
aa ( ইচ্ছেৎ ) | 

অন্তবাদ । --মূখ ব্যক্তি fren খাতি লাভ করিতে ইচ্ছা করুক, for 
গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠত্ব লাভের ইচ্ছা করুক ; বিহারে কর্তৃত্ব লাভ 


go ধন্মপদ 


করিতে ইচ্ছা করুক, এবং অন্য লোকের পরিবারবগের 
নিকট পূজা লাভ করিতে ইচ্ছা করুক | 


মমেব কতমঞ্জ্ত গিহী পব্বজিতা Grol | 
মমেবাতিবসা অল্প, কিচ্চা-কিচ্চেস্্ কিস্মিচি । 
ইতি বালস্স সঙ্কপ্পে। ইচ্ছা মানে! চ বড্ডতি seu 


অন্বয় ।-গিহী পব্বজিতা উভো মমেব কতমঞ্ঞন্ত। কিন্মিচি 
কিচ্চাকিচ্চেনস্ত মমেব অতিবসা অস্স্থ, ইতি বালস্স সঙ্কপ্পো। 
ইচ্ছা মানো চ ( অসস.) বড্ঢতি | 

সংস্কৃত ।-গৃহী প্রব্রজিতঃ Bro) মমৈব Foe মন্যেতাম্‌ কেযুচিৎ কৃতা'- 
কৃত্যেষু মমৈব অতিবশৌ win, ইতি বালস্য AKA: ইচ্ছা 
( বাসনা ) মানশ্চ অভিমানশ্চ ) বর্ধতে | 

অনুবাদ ।__গৃহী এবং ভিক্ষু উভয়েই ইহা আমি করিয়াছি বিবেচনা 
করুক, কার্য্যাকার্ধা সকল বিষয়েই আমার একান্ত বশবত্তী 
হউক, মূর্খ ব্যক্তি এইরূপ ASH করে এবং তাহার সঙ্কল্প ও 
অহঙ্কার বৰ্দ্ধিত হইতে থাকে | 


অঞ্জাহি লাভূপনিসা aa নিববানগামিনী | 
এবমেতং অভিষ্জায় fee, বুদ্ধন্স সাবকে | 
সক্কারং নাভিনন্দেয্য বিবেকমনুব্রহয়ে ॥ ১৬ ॥ 


কাঁলবগ গো পঞ্চমো | 
অন্বয় ।-অঞ্ঞা হি লাভৃপনিসা wee নিব্বানগামিনী, বুদ্ধস্স 


বালবগগো। ৪১ 


সাবকো ভিন্বুখু এবমেতং অভিঞ্ঞায় সঙ্কারং ন অভিনন্দেযা 
বিবেকমন্ুক্রহয়ে | 

সংস্কৃত ।-_অন্যা হি লাভোপনিষৎ, wa নির্বাণগামিনী | বুদ্ধন্ত শ্রাবকঃ 
fox: এবং জভিজ্ঞায় সংকারং ন অভিনন্দেৎ (প্রার্থয়েত ) ; 
‘বিবেকম্‌’* ‘অনুক্রহয়েং’ | 

অনুবাদ ।--লাভের পথ এক, নির্বাণের পথ আর, বুদ্ধশিষ্য ভিক্ষু Fay 
জানিয় সন্মান আকাজ্ষা করেন না, বিবেক অবলম্বন করেন 
অর্থাৎ সংসার, wafesi, এবং উপাধি পরিত্যাগ করিয়া 
নির্বাণ অনুসন্ধান করেন | 


* "বিবেক" acd সদসৎ fasta কিন্তু বৌদ্ধশান্ত্রে Fei ভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত 
হয়। বিবেক তিন ara কায় বিবেক, চিত্তবিবেক ও উপাধি বিবেক | 


পণ্ডিতবগ Cal | 


নিধীনং ব পবত্তারং যং ACH বজ্জদস্লিনং । 
নিগ্নঘ্হবাদিং” মেধাবিং তাঁদিসং পণ্ডিত: ভজে । 
তাদিসং ভজমানম্ন সেয্যো হোতি ন পাপিয়ো ॥১॥ 


অন্যয়।--নিধীনং পবন্তারং ব বজ্জ_দল্সিনং নিগ্গবঘহবাদিং মেধাবিং যং 
পন্সে, তাদিসং পণ্ডিতং acm; তাদিসং ( পুগ্গলং ) 
ভজমানস্স সেযো। হোতি ন পাপিয়ো (হোতি )। 

ংস্কত।--নিধীনাং প্রবন্তারম্‌ হব বজ্জাদশিনং “নিগৃহাবাদিনং, 

মেধাবিনং বং পশ্তেৎ তাদৃশং পঞ্ডিতং ভজেঙ তাদৃশং পুরুষং 
satay cages safe ন পাপীয়ঃ ভবতি । 

অনুবাদ |_-গুপ্তবনপ্রদশকের হায় যিনি সত্য ধয়প্রদ্শন করেন, fafa 
বৰ্জনীয় বিষয় দেখাইয়া দেন, যিনি দোষ দেখিলে ভতসনা 
করেন, যিনি মেধাবী, এরূপ ব্যক্তি যাহাকে দেখিবে, 
তাহাকে পণ্ডিতজ্ঞানে অনুসরণ করিবে; sw ব্যক্তিকে 
অনুসরণ করিলে অমঙ্গল হয় না, WHA হয়। 


ওবদেয্যানুসাসেষ্য AAS চ নিবারষে | 
সতং fe সো পিয়ো হোতি অসতং হোতি অপ্পিযো॥২॥ 


€ 5 
নিগ্গযহ্‌বাদি'--অথাৎ ‘যিনি দেষ (দেখিলে তাহ।র প্রশ্রয় না দিয়া ভৎ সন! 
করেন |, 
‘BAUS! ।-_এপানে অসভ্য শব্দের অর্থ মাহা করা ঠিক agi’ ইহাহ 
Gaia মুল অর্থ। 


পণ্ডিতবগ্লগা। | ৪৩ 


অন্নয়।- -( পঞ্ডিতো ) *বদেযা অনুসাসেধা অসব- চ নিবারয়ে, হি 
সো সতং পিয়ে! হোতি, অসতং অপ্রিয়! (হোতি )। 

সংন্গত।--পণ্ডিতঃ অববদেত, অন্ুশিষ্যাৎ ‘অসভ্যাৎ’ ( অন্তায়াচরণাৎ ) 
চ নিবারয়েৎ, স হি সতাংপ্প্িয়ো ভবতিং, অসতাং চ অপ্রিয়ো 
ভবতি | 

অনুবাদ ।--পণ্ডিত ব্যাক্তি তিরঙ্কার করিবেন, «naa করিবেন, অন্তার- 
চরণ হইতে fags করিবেন । উহাতে তিনি নিশ্চিত সত- 
লোকের প্রিয়পাত্র হইবেন এবং অসৎ লোকের অপ্রিয় হইবেন! 


ন ভঞ্জে পাপকে মিত্তে ন ভজে পুরিসাধমে | 
ভজেথ fats কল্যাণে ভজেথ পুরিস্ত্তমে ॥ ৩ | 


অন্বয়।_-পাপকে fare ন seg, পুরিসাধমে (favs) ন ভজে, কল্যাণে 
মিভে ভজেথ, পুরিস্থভমে । face ) ভজেথ । 

সংপুত।--পাপকানি মিত্রাণি ন ভজেঙ, পুরুষাধমানি (মিত্রাণি ) 
চ ভজেৎ। কলাশানি frat: ভজেত,পুরুষোন্তমানি (মিত্রাণি) 
চ ভবেৎ। 

অনুবাদ । - পাপীকে মিত্র করিবে না, পুরুষাধমকে মিত্র করিবে না) 
ধাশ্মশিককে মিত্র করিবে, পুরুষোন্তমকে মিত্র করিবে | 


ee পপ ee পন 


*ধম্মপীতী Wae cafe বিপ্পসন্নেন চেতসা | 
অরিষপ্পবেদিতে ধন্মে সদ! রমতি পণ্ডিতো ॥৪॥ 
অন্বয় । - ধন্মপীতী বিগ্নসম্নেন coon স্থখং সতি, পণ্ডিতো অরিয়প্প- 
বেদিতে ধন্মে সদা রমতি। . 


eS ee A ee 4 en পি ee eee ee ene শি 


* ধন্মপিতি ( ব্ৰহ্ম ) 


88 ধন্মপপ | 


সংশ্কত।-_ধন্মপীতী বিপ্রসন্নেন চেতসা সুখং শেতে ; পণ্ডিতঃ আধা- 
প্রবেদিতে ধন্মে সদ AIS | 

অনুবাদ ।-_-ধন্মপানকারী অর্থাৎ ধার্মিক ব্যক্তি সুখে প্রসন্নান্ত;করণে বাস 
করেন; পণ্ডিত ব্যক্তিগণ আর্যাগণ” (বৌদ্ধ সাধন মার্গে BTA 
ব্যক্তিগণ ) কর্তৃক প্রদশিত ধন্মে HAM বিচরণ করেন। 


Gre: হি নয়ন্তি নেত্তিকা teeta নমযুন্তি তেজনং | 
দারুং নমযুস্তি তচ্ছক। অত্তানং *দময়ুন্তি পণ্ডিত ॥৫॥ 
অন্বয় ।-- নেত্তিক৷ হি উদকং নয়স্তি, উত্তৃকারা ত্জনং নয়মন্তি, 
তচ্ছকা দারুং নময়স্তি, ( তথ! ) পণ্ডিত৷ অত্তানং দময়স্তি | 

সংস্কত।-_নেতৃকা ভি Gwe: নয়ন্তি, হবুকারাস্তেজনং নময়ন্তি, 
তক্ষকাঃ দারুং নময়ন্তি, ( তথা ) পণ্ডিতা আত্মানং দময়ন্তি | 

অনুবাদ ।-- মৃত্তিক৷ খননকারিগণ জলকে ( ইচ্ছান্ুরূপ ) লইয়া যায়, 
বাণপ্রস্ততকারীরা বাণকে (যেরূপ ইচ্ছা ) নমিত করে, 
সুত্রধারেরা কান্ঠথগ্ডকে । ইচ্ছানুঘায়ী ) আকারে প্রস্তুত করে, 
( সেইরূপ ) পণ্ডিতগণ আপনাকে ( নিজ মনকে ) যেরূপ 
ইচ্ছা চালিত করেন | 


ee পপ 2 eee 


সেলো যথা ।একখনে! বাতেন ন সমীরতি | 
এবং নিন্দাপসংসামস্থ ন সমিঞজস্তি পণ্ডিতা wl 
মন্বয়।-_-যথা একঘনো ,সেলো বাতেন *ন সমীরতি, এবং পণ্ডিতা 
নিন্দাপসংসান্থ ন সমিঞ্জস্তি। 


* নয়মন্তি + একঘন 


পণ্ডিতবগ্গো | ৪৫ 


সংস্থত।-যথা একঘন?, শৈলঃ বাতেন ন সমীরতি, এবং পণ্ডিতাঃ 
নিন্দাপ্রশংসাস্গ ন afiafe (বিচলিত! ভবস্তি)। 

, শন্ুবাদ ।--যেমন ঘন প্রস্তরময় কঠিন পর্বত বায়ুতে বিচলিত হয় না, 

সেইরূপ পণ্ডিতগণ নিন্দ! ও প্রশংসাতে বিচলিত হন না। 


যথাপি রহদে agical বিপ্পসন্নো অনাবিলে। | 
এবং ধন্মানি aa ন বিপ্লসীদন্তি পণ্ডিতা ॥ ৭ ॥ 
নয় | ্যথাপি গম্ভীরে। বিপ্লসন্নে অনাবিলো রহদেো, এবং পণ্ডিত৷ 
ধন্মানি aaa বিপ্লঙীদন্তি | 
সঙ্গত ।--যথাপি গম্ভীরঃ প্রসন্নঃ অনাবিলঃ ভ্রদঃ, এবং পণ্ডিতা ধর্ম্মান্‌ 
a বিপ্রসীদস্তি। 
মন্রবাদ 1— পণ্ডিতগণ ধন্ম শ্রবণ করিয়া, গভীর, নিস্তরঙ্গ, স্থির হদের 
ন্যায় প্রশান্ত হইয়া থাকেন | 


ee ee আজ 


ARYA বে aa fan *বজস্তি ন কামকাম। 


লপয়স্তি সন্তো | 
শ্ুখেন Fal অথবা! ছুখেন উচ্চাবচং পণ্ডিত 
MAGS ॥ ৮ ॥ 


ময় ।--সপ্পরিসা সব্ব বে বজন্তি সন্তে কামকামা (A) 
ন লপয়ন্তি; স্থখেন অথবা চখেন FHI পণ্ডিতা উচ্চাবচং ন 
দস্সয়স্তি। 

সংস্ত।--সংপুরুষাঃ সর্বত্র বৈ gfe সন্ত (সাধবঃ ) কামকামাঃ 


আস সপ ক coe, 


om amc পাস পা রস এ বর পা, অত 


x চজস্তি 


৪৬ ধন্মপদ। 


( সন্তঃ) ন লপন্তি ; স্ুধেন অথবা ছুঃথেন স্পৃষ্টাঃ পণ্ডিত৷ 
উচ্চাবচং ন দশয়ন্তি। 

অনুবাদ ।--পণ্ডিত বান্তি সকল প্রকার অবস্থার মধো সংপথে অগ্রসর 
হন, সাধু বাক্তি কামা বস্তুর বিষয় আলাপ করেন না; স্রথে 
অথবা দুঃখে পড়িয়া Stern উচ্চাবচ অর্থাৎ উদ্ধত বা অবনত 
আকার ধারণ করেন না। 


ন অত্তহেতু ন পরস্স হেতু ন পুত্তমিচ্ছে ন ধন্‌ঃ 
ন AW | 
ন ইচ্ছেয্য অধম্মেন সমিদ্ধিমত্তনে! স সীলবা 
Aga ধন্মিকো। সিয়া ॥ ৯ ॥ 
SY ।_-( যো) ন Wares ন(চ) পরদ্স হেতু ন পুন্তমিচ্ছে ন ধনৎ 
( ইচ্ছে) ন age ইচ্ছে ন অধন্মেন অন্তনো সমিদ্ধিমিচ্ছেঘা, 
স সীলবা ween পশ্মিকো ( বা) সিয়া। 

FS I-A ন মম্মহেতোঃ ন চ AAT ভেতোঃ পুত্রমিচ্ছেৎ, ধনম্‌ 
উচ্ছেৎ, ashame, ন অধন্মেণ আত্মনঃ সমৃদ্ধিমিচ্ছেৎ, স 
শীলবান্‌ প্রজ্ঞাবান্‌ ধান্মিকশ্চ Te | 

অনুবাদ ।-যিনি আপনার কিংবা পরের জন্য পুত্র বা ধন বা রাজ্য 
কিছুই tan করেন না, মিনি অধশ্বদ্ধারা আপনার সমৃদ্ধি ইচ্ছা 
করেন না; তিনি সচ্চরিত্র, জ্ঞানী এবং ধার্মিক হয়েন। 


AAS তে মনুন্নেন্ত যে জনা পারগামিনো | 
অথায়ং ইতর! Ae তীরমেবানুধাবতি ॥ ১০ 


পণ্ডিতবগ্‌গো | ৪৭ 


অন্বয় ।--মনুস্সেস্থ যে জনা পারগামিনো তে MAS, অথ ইতরা পজ। 
ভীরমেবানুধাবতি | 

সংস্কৃত | ARCATA যে জনাঃ পারগামিনঃ তে অল্পকাঃ,অথ SSA প্রজাঃ 
{ জনা ইতি যাবৎ ) তীরমেবান্ুধাবন্থি । 

অনুবাদ ।--মনুষ্যগণের মধ্যে অতি অল্পসংখ্যক ব্যক্তি নির্বাণ সাগরের 
পারগামী হইতে পারেন, অবশিষ্ট ব্যক্তিগণ কেবল তীরে 
(দীড়িতে থাকে | 


যে চ cal সনম্মদস্বাতে ধন্মে ধন্মানুবতিনে। | 
তে জনা পারমেন্সস্তি মচ্চ ধেষ্যং YHSA ॥১১॥ 
অন্বয় - যে চ খৌ ধন্মে সন্মদক্‌্খাতে ( সতি ) ধন্মান্ুুবর্তিনো ( হোস্তি ) 
CE জনা BISA মচ্চধেয্যং পারমেস্মন্তি | 
FS) যে চ খলু ধর্মে সম্যগাখা]তে সতি wieder ভবস্তি, 
CH জনাঃ স্ুতৃপ্তরস্ত মুত্াধেয়ন্ত পারমেষাস্তি | 
অনুবাদ |”. ধন্ম উত্তমরূপে ব্যাখ্যাত হইলে, যাহারা ধর্মের অনুসরণ 
করে, তাহার! নিশ্চিত সুতুস্তর যমরাজ্য অতিক্রম করিবে | 


কণ্হং ধন্মং বিপ্লহায় স্ুক্কং ভাবেথ পণ্ডিতো | 
ওক! অনোকং আগন্ম বিবেকে IY TAR ॥১২।॥ 
তত্রাভিরতিমিচ্ছেয্য হিত্বা কামে অকিঞ্চনো | 
পরিযোদপেঘ্য অত্তানং চিত্তক্লেসেহি পণ্ডিতো ॥১৩। 
অন্য়।--পপ্ডিতো কণ্হং eae fatale wae ( ধন্মং ) ভাবেথ, ওক 
অনোকং আগন্ম যখ দূরমং তত্র বিবেকে অভিরতিং ইচ্ছেষ্য; 


3৮ ধন্মপদ । 


কামে fen অকিঞ্চনো ( সন্তে! ) পণ্ডিতৌ ধচিত্তক্লেসেহি 
অত্তানং পরিয়াদপেষ্য | 

সংস্কৃত ৷--_পণ্ডিতঃ ‘কৃষ্ণং qe’ বিপ্রহায় “owe wae’ ভাবেথ, este 
গৃহাৎ অনোকং আগমা ‘যত্ৰ দূরমং আনন্দ হীনত্বং (এবাস্তীতি) 
তত্র “বিবেকে” অভিরতিং ইচ্ছেৎ , কামান্‌ feu অকিঞ্চন; 
( সন্‌ ) পণ্ডিতঃ ‘চিত্তক্লেশেঃ”’ আত্মানং পৰ্য্যবদাপয়েৎ । 

অনুবাদ ৷--_পণ্ডিত ব্যক্তি স*সারের | Feed) ভঃখময় জীবন. পরিত্যাগ 
করিয়া ( ered) বৈবাগাপুণ শাস্তিময় জীবন যাপন করেন 
ও ভিক্ষুবত অবলম্বন পূৰ্ব্বক ক্লেশকর ও মোর্বোতৎপাদক 
বাসনাসমহ পরিতাগ Shen বিবেক আশ্রয়পূ্বক চিন্তে 
আনন্দে জীবন অতিবাহিত কবেন | 


cane সম্বোধি অঙ্গেস্্র wal foe: স্রভাবিতং | 
আদানপটিনিস্সগ্নে অনুপাদায় যে asl | 


খীনাসব! *জুতীমতা৷ তে লোকে পরিনিব্ব তা ॥১৪॥ 
পণ্ডিতবগ্গো BEEN | 
aay |_-যেসং foe: সম্বোধি অঙ্গেক্ত সন্মা সুভাবিত", আদানপটি 
নিস্সগ্গে যে অন্ুপাদায় aw, খীনাসবা জ্বৃতীমতা তে 
লোকে পরিনিবৰ,তা | 
সংস্কৃত ।--যেষাং fear ‘সম্বোধাঙ্গেষু’ সম্যক স্্ভাবিতম্‌ আদান-প্রতি- 
নিঃসর্গে যে অন্ুপাদায় রতাঃ ( রমন্তে, আনন্দমন্্রভবস্তীর্ঘঃ ) 
ক্ষীণাসবাঃ জ্যোতির্মস্তঃ, তে লেকে ( ইহলোকে এব ) পবি 
' faa Sts ( মুক্তা? ) safe | 


rem re সপ গা ae 


x জুতিমতা 


পঞ্ডিতবগ্গো | ৪৯ 


অনভ্তবাদ ।-_ধাহাদের চিত্ত সপ্ত বোধিজ্ঞানে vais, যাহার! বাসনাতে 
আবদ্ধ না হইয়া চিত্তে আনন্দ উপভোগ করেন, যাহারা 
মনের Sasi জয় করিয়াছে, সেইরূপ বাক্তি ইহ লোকেই 
শাশ্বত আনন্দ লাভ করেন। 


অরহন্তবগ গো | 


গতদ্ধিনে। বিসোকন্দ বির্নমুত্তন্স *গনববধি | 


সব্বগন্থপহীণম্স পরিলাহে| ন বিজ্জতি ॥ ১॥ 
অন্বয় | -_গতদ্ধিনো বিসোকম্স সব্বধি বিপ্মুত্তম্স সব্বগন্থপহীণস্স 


( জনস্স ) পরিলাহো। ন বিজ্জতি | 
সংস্কৃত ।--গতাধ্বনঃ, বিশোকস্ত, ‘HA’ বিপ্ৰমুক্ৰম্ত সব্ধগ্রন্থপ্রহীণস্ত 
way পরিদাহো (ছুঃখম্‌ ) ন বিদ্যতে | 6 


অনুবাদ ।-_যাহার পথ চলা শেষ হইয়াছে, অর্থাৎ যিনি গন্তবা স্থানে 
পৌছিয়াছেন, যিনি বিগতশোক হইয়াছেন, যিনি সব্ব 
প্রকারে মুক্ত হইয়াছেন, এবং যাহার সকল গ্রন্থি ছিন্ন 
হইয়াছে তাহার কোন ছুংখ নাই । 


উষ্যুপ্তন্তি সতীমন্তো*'ন নিকেতে রমস্তি তে। 


ংসা ব পল্ললং feel ওকমোকং জহস্তি তে Ari 
অন্বয়।_তে সতীমন্তো Vyafe, নিকেতে ন রমস্তি; পল্ললং fan 
হংস! বতে ওকমোক: জহন্তি। 
সংস্কত।--তে "শ্বৃতিমন্ত; ( একাগ্রমনসঃ HE?) Goals (ধশ্নাভাসে 


* সব্বধী 
'সববধি'-_ অর্থাৎ 'সর্ধপ্রকারে' সর্ধববিষয়ে' এই শব্দটার সংস্কৃত প্রতিবাক্য Chip 
ders দিতে পারেন নাই। 'সর্বধার' সহিত ইহার কতক Ate. 
আছে। এজন্য আমর! উহাই করিল্লাম। 
‘মতীমত্তে,--'শ্বৃতি’' শব্দের গ্লালি ভাষার সাধারণ অর্থ ব্যতীত কয়েক প্রকার 
অর্থ গাওয়! রার। ‘একাগ্রতা, মনোদোগ' এই অর্থে ব্যবহাত 
হইয়াছে। " 


অরহস্তবগ্গেো | ৫১ 


উদ্যৌগিনো safe, নিকেতে (আবাসে) ন রমস্তে, 
( মোদস্তে, মুদনাপ্ল,বস্তি ), ( পরন্ত ) পন্বলং feu (প্রস্থিতা 
ইতি শেষঃ) হংসা ইব তে (অহৃন্তঃ) ওকমোকং জহতি 
( তাজন্তি )। 

অনুবাদ ।--যাহারা একাগ্রমনে ধশ্মীভ্যাসে নিরত রহেন, গৃহ সুখে 
আবদ্ধ হন না; হংসগণ যেমন পুক্করিণী ত্যাগ ofan চলিয়! 
যায়, তাহারা সেইরূপ গৃহ ত্যাগ করিয়া চলিয়া যান। 


যেসং সন্নিচয়ো নখি যে পরিঞ্জাতভোজন। | 
Bae অনিমিত্তো চ ॥বিমোস্বো 'যস্স গোচরো | 
আকা্সেঁ ব সকুস্তানং গতি তেসং FANT ॥ ৩॥ 
মন্নর ।--যেসং সন্নিচয়ো নখি, যে পরিঞ্ঞাঁতভোজনা, স্ঞ্ঞতে 
অনিমিত্তে। চ বিমোৌক্‌খো TAA গোচরো, আকাশে সকুস্তানং 
«ব তেসং গতি QIAN | 
55 ।-যেষাং সন্নিচয়ঃ ( অর্থসঞ্চয় ইতার্থঃ) নাস্তি, বে পরিজ্ঞাত- 


* বিমোখে। 1 যেসং। 
'পরিঞ্ ঞ্াতভোজন।'--বৌদ্ধধন্থে ভোজনবিষয়ে তিনটা ‘fae ei (পরিজ্ঞা ) 
কথিত হুইয় ছে। 


ঞাণপরিঞ nl’ (জঞানপরিজ্ঞ) অর্থাৎ আহারের জাতি বিষয়ক জ্ঞান; ‘lade 
পরিঞ ot (তীরপরিজ্ঞা) অর্থাৎ বাহ আহার অতি নীচ ও অপবিত্র 
এই জ্ঞান; 'পহানপরিঞ্ 41 (প্রন্কাপপরিজ্ঞা) অর্থাৎ আহারের 
সকল VE ত্যাগ করিতে হইবে এই Bia! যিনি এই তিন প্রকার 
জনের সহিত ভোজন করেন, তিনি পরিজ্ঞাতভোজন।, 


€2 ধন্মপদ | 


ভোজনা:, শূন্যতারূপঃ অনিমিত্তশ্চ বিমোক্ষঃ crate গোচরঃ, 
আকাশে শকুস্তানাম্‌ ইব তেষাং গতিঃ grea | 

অন্থুবাদ ।-্যাহার অর্থসংঞ্চয় নাই, যিনি “পরিজ্ঞা*ত্রয়ের সহিত ভোজন 
করেন,শস্ততারূপ ও অনিমিত্ত বিমোক্ষ (অর্থাৎ নির্বাণ) যাহার 
গোচরীভূত হইয়াছে, আকাশে পক্ষিগণের গতি যেমন নিরূপণ 
করা বায় না, তাহাদিগের গতিও সেইরূপ নিরূপণ কর! যায় না। 


যন্পাসবা পরিস্থবীণা আহারে ঢ অনিস্দিতো | 
স্ঞতো! অনিমিত্তো চ বিমোস্বো১ যন্স গোচরো। 
আকাসেব সকুস্তানং পদং GH ছুরন্নয়ং ॥ ৪ ॥ 


অন্বয় ।-_যস্স আসব পরিকৃর্থীণা, (ca) চ আহারে অনিস্সিতে।* 
Xe wes অনিমিত্তে! চ বিমোকৃখো। যস্স গোচরো, আকাশে 
সকুস্তানং ব তস্স পদং SARA | 
FS 1--যস্ত “আসবা? (কামাদিদোষাঃ ) পরিক্ষীণাঃ, যশ্চ আহারে 
অনিঃস্থতঃ, swe: অনিমিত্তশ্চ বিমোক্ষঃ যন্ত গোচরঃ, 
আকাশে শকুস্তানামিব ST পদং ছুরম্বয়ম্‌। 
অনুবাদ ।-্যাহার কামাদি দোষসকল ক্ষয় প্রাপ্ত হইয়াছে, যিনি 
‘আহার’ চতুষ্টয়ের বশীভূত নহেন, শুহ্তারূপ ও অনিমিত্ত 


* ‘আহারে অনিস্সিতো'--“আহার চারি প্রকার। “কবলিঙ্কারে।' অর্থাৎ খাদ্য : 
6 
'ফস্সো' ( স্পৰ্শ: ); 'মনোসফেঠিম। অর্থাৎ চিন্তা ; এবং 'বিঞ্ঞানম্‌' অর্থাৎ সংজ্ঞা। 


১। ফসবুল সাহেব FS ধণ্মপদের লাটিন সংস্করণে বিমোখে। শব্দ ব্যবন্ধত 
হইয়াছে। 


অরহস্তবগ্গো | ৫৩ 


বিমোক্ষ যাহার গোচরীভূত হইয়াছে, আকাশে পক্ষিগণের 
গতি যেমন grea, তাহার গতিও সেইরূপ gees | 


যস্সিজ্দিয়ানি সমথং গতানি অন্সা যথা 


সারখিনা স্থদন্তা t 

পহীনমানস্স অনাসবস্স দেবাপি on পিহযুস্তি 
তাদিনো ॥ ৫ ॥ 
অন্বয় [we WHS অস্স! সারথিনী যথা, যদ্স ইন্ড্রিয়ানি সমথং গতানি, 
তাদিনো পহীনমানস্স অনাসবস্স তস্স্‌ দেবাপি পিহয়স্তি । 
সংস্কৃত ।- সস্তা অশ্বাঃ সারথিনা যথা ( ইব) যস্ত ইন্দিয়াণি ‘শমথং- 
( শান্ততামিত্যর্থঃ) গতানি, তাদৃশস্ত প্রহীণমানম্ত গতাভি- 


মানস্ত অনাসবস্ত নিষ্কলুষস্ত তন্ত জনস্ত ( ভাগ্যং ) দেবা অপি 
স্পৃহয়স্তি | 


অনুবাদ ।-_-সারথি যেমন অশ্বগণকে দমন করে, সেইরূপ যিনি Sfars- 


‘গণকে শান্ত করিয়াছেন, ste নিরভিমান নিষ্কলুষ 
পুরুষকে দেবতারা ও ঈর্ষা করেন | 


পঠবীসমো cal বিরুজ্ৰতি ইন্দখীলপমো writ 
স্থববতো | 
রহদে| ব অপেতকদ্দমো সংসার! ন ভবস্তি 
তাদিনে ॥ ৬ ॥ 
‘পঠযীসমো!' “ইঙদখীল্পমে?- পৃথিবীর সমান ও “হত্্রকীলোপম' বলিলে সচয়াচর 


'ধৈর্যাশালী' ও 'দৃঢ়' এইরূপ অর্থ বুঝাইয়। থাকে কিন্তু বুদ্ধঘোষ অন্যরূপ অর্থ করিয়া- 
ছেন। তিনি লিখিক্বাছেন, “যেমন লোকে পৃথিবীর উপর পবিত্র গন্ধমাল্যাদি নিক্ষেপ 


৫৪ ধল্মপদ | 


অন্থয়।--তাদি স্থববতো পঠবীসমো ইন্দখীলুপমো। নে! বিরুম্মাতি, 
(সে!) অপেতকদদমে! রহদে! a, তাদিনো সংসার! ন Sas | 
SS ।--তাদৃক্‌ স্থব্রতঃ “পৃথিবীসমঃ” “ইদ্রকীলোপমঃ, on বিরুধাতে 
(শুভাশুভয়োঃ মানাপমানয়োশ্চ বিরোধিনঃ ন ভবস্তীত্যর্থঃ ) ; 
স অপেতকর্দমঃ হ্রদ ইব (নিন্মলঃ শাস্তশ্চ ভবতি ), তাদ্বশস্ত 
BES: সংসারাঃ ( জন্মানি ইত্যর্থঃ) ন Safe | 
অনুবাদ ।__তাদৃশ সুব্রত পুরুষ পৃথিবী এবং ইন্দ্রকীলের ন্যায় শুভা শুভে 
ও শক্রমিত্রে সমভাবাপন্ন ; তাহার! পঙ্কহীন হদের হ্যায় নিম্মল 
এবং শান্ত। তাদৃশ বাক্তিকে সংসারে পুনরাবর্ত্তন « করিতে 
হয় না। 


সন্তং SA মনং হোতি AS বাচা চ কম্মঞ্চ । 
সম্মদঞ্াবিমুত্ত" উপসন্তন্স তাদিনো ॥ ৭ ॥ 


অনয় ।-_সন্মদ এ্ঞাবিমুত্তস্স উপসন্তস্স তাদিনো CAR মনং AE 
হোতি। বাচা চ awl (হোতি ) কল্মঞ্চ ( সম্তং হোতি )। 
সংস্কৃত।-__সম্যগাজ্ঞয়া সমাগ্জ্ঞানেন fees উপশান্তন্ত তাদৃশস্ত তন্ত 


করে, অপবিত্র মূত্রপুরীযাদিও নিক্ষেপ করে, অথবা যেমন বালকাদ্ি নগরদ্বারে 
প্রতিষ্ঠিত ইন্দ্র কালে RATT ত্যাগ করে ও অপর কেহ ATS হইয়! গন্ধমালাদ দ্বার! 

। তাহার সৎকার করে, তথাপি যেমন তাহাতে পৃথিবীর এবং ইন্ত্রকীলের অনুরাগ বা 
বিরাগ কিছুই জন্মে না সেইরূপ ক্ষীণকল্মষ ভিক্ষু ‘ইহার! থাদ্যবস্ত্রি দ্বারা আমার 
সৎকার করিল, এবং ইহার! তাহ! করিল a’ এই ভাবিয়া সৎকারকারী বা অসৎকার- 
কারীর উপর সস্তষ্ট বা বিরোধী হন না।' সুতরাং সাধু ভিক্ষুগণকে পৃথিবীর সহিত ও 
ইন্জ্রকীলের সহিত তুলন। করার, হার! শুভ ও Gece অধিকারী এবং শক্রমিত্র 
সমভাবাপন্ন, এই অর্থই বুঝাইতেছে। 


অরহস্তবগ্গে। | ৫৫ 


অর্হঁতঃ মনঃ শাস্তং ভবতি, বাক্‌ চ শান্তা ভবতি কৰ্ম্ম চ 
শাস্তং ভবতি | 

SRT ITE জ্ঞান দ্বার! মুক্তিপ্রাপ্ত তাদুশ ধীর বাক্তিগণের 
( অহঁৎগণের ) চিত্ত প্রশান্ত হয়, বাক্য শান্ত হয়, এবং Se 
শান্ত হইয়া যায়। 


অন্সদ্ধো অকতঞ চ সন্ধিচ্ছেদো চ যো নরো। 


হৃতাবকাসে! বন্তাসে! সবে উত্তমপোরিসো ॥ ৮ ॥ 
অন্বয় ।--যো নরো PTA ASS চ সন্ধিচ্ছেদো চ হৃতাবকাসে। 
aston ( fam) স বে উত্তমপোরিসো ( সিয়া )। 
সংস্কৃত ।--যেো| নরঃ HHH, অকৃতজ্ঞঃ, সন্ধিচ্ছেদঃ, চ হতাবকাশঃ 
বাস্তাশঃ Die A বৈ উত্তমপুরুষঃ Te | 


‘অশ্রদ্ধ'--‘অশ্রদ্ধ' শব্দ এখানে ভাল অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে, “অদ্ধা' afaca 
সাধারণতঃ “ধন্মাদিতে বিশ্বাস বুঝায়। কিন্তু এখানে শ্রদ্ধা শব্দ মন্দ অর্থে 
ব্যবহৃত হইয়াছে, এখানে শ্রদ্ধা শব্দে ‘সহজে যে কোন বিষয়ে বিশ্বাসস্থাপন' 
(credulity ) এই অর্থ বুঝাইতেছে। ইহ। অস্থিরমতিত্বের লক্ষণ সন্দেহ নাই । 
VGA 'অস্সদ্ধে।' শব্দের অর্থ, অন্য শব্দের অভাবে, "স্থরমতি' বল! যাইতে পারে। 

'অকতএ'এ,--অকৃতজ্ঞ' শব্দ বিশেষ অর্থে প্রযুক্ত হইয়াছে, ‘age’ কি না 
'যাহ। কাহারও দ্বার! কৃত হয় নাই, অর্থাৎ ‘যাহ! অনস্তকালস্থায়ী', সুতরাং ‘Fata 
ধিনি নির্ববাণকে জানিয়াছেন, তিনিই “অকৃতজ্ঞ ।' 

‘সন্ধিচ্ছেদে।'-- “সন্ধি' শব্দের অর্থ 'বন্ধন' অর্থে ব্যবহার Sal যাইতে পারে । কিন্তু 


বুদ্ধঘোষ ‘সন্ধি’ শব্দের অর্থ 'সংসার সন্ধি" (অর্থাৎ ‘সংসারে পুনরাবর্তন” ব! পুনর্জন্ম ) 
করিয়াছেন | 


'হুতাবকাসো”--'অবকাশ' অর্থে “ভালমন্দের, কুশলাকুশলের অবকাশ Ste 
যিনি নাশ করিয়াছেন, তিনি ‘হতাবকাশ ।” অর্থাৎ যিনি ভালমন্দের অতীত। 
'বস্তালো।--“বাস্তাশহ অর্থাৎ ‘যাহার সকল বাসন! ফুরাইয়াছে ।' 


ev ধল্মপদ | 


অনুবাদ ।-_-যিনি সহজে হঠাৎ যে কোন বিষয়ে বিশ্বাস করেন না, যিনি 
নির্বাণতত্ব জানিয়াছেন, যিনি সংসারাবর্তন ছিন্ন করিয়াছেন, 
যিনি সদসতের হাত হইতে এড়াইয়াছেন, যাহার সকল 
বাসনাই ফুরাইয়াছে, তিনিই যথার্থ সাধুপুরুষ । 


গামে বা afk বা হরঞ্জে fica বা যদি বা থলে | 
যথারহান্তে। বিহরন্তি তং ভূমিং রামণেষ্যকং ॥ ৯ ॥ 


অন্বয় ।--গামে বা যদি বা অরঞঞে নিনে aafe বা থলে, যখ 
অহরন্তে। বিহরন্তি, তং ভূমিং রামশেযাক*। 

সংস্কত।-_ গ্রামে বা যদি বা অরণো “face” বা স্থলে, বত্র অহ স্তঃ 
বিহরস্তি, সা ভূমিঃ রমণীয়া | 

অন্থবাদ ।_ গ্রামে কি অরণো, গভীর জলমধ্যে কি oe স্থানে, যেখানে 
অর্হঁতেরা থাকেন, সেই ভূমি রমণীয় | 


রমণীয়ানি অরঞ্জাণি যথা ন রমতী জনে! । | 
areata রমিন্সস্তি ন তে কামগবেসিনো ॥ ১০ ॥ 


অন্বর ।-_-অর্ঞঞাঁণি রমণীয়ানি ; যখ জনে! ন রমতী, (SA) বীতরাগ। 
রমিস্সন্তি ( যল্‌স! ) তে ন কামগবেসিনো | 
স্কৃত।_-অরণ্যানি রমণীয়ানি ; যেষু জনো ন রমতে তেষু বীতরাগাঃ 
RIB, Vale তে ন কামগবেষিণঃ ( কামান্বেষিণঃ )। 
অন্থবাদ ।-_অরণ্য সকল রমণীয়; যেখানে অন্ত লোকে আনন্দ লাভ 
করে না Barra ব্যক্তিগণ সেইখানে সুখ পাইয়া থাকেন, 
কারণ তাহারা কীমান্বেষী aces | 


‘faca’—‘faca’ অর্থাৎ 'গভীরজলমধ্যে | 


EEDA am Cums mas an em  _ খা 


AAAI | 


AGAMA চে বাচা অনণথপদসংহিতা। | 
একং অথপদং সেহ্যো যং Bal উপস্ম্মতি | 


অন্বয়।-_-অনখপদসংহিতা বাচা সহম্সমপি চে fam, ( তথাপি ) 
অথপদং একং ( বাচা) CALAN, We WH উপসন্মতি। 

সংস্কৃত ।-_অনর্থপদসংহিতা af: সহতঅ্রমপি coe wh, তথাপি একং 
অর্থপঁদং বাক্যং শ্রেয়ঃ, AS PB উপশাম্যতি | 

অনুবাদ ।--নিরর্থশব্দসমন্বিত বাকা সহশ্রসংখ্যক হইলেও, একটা অর্থ- 
পূর্ণ বাক্য তাহা অপেক্ষা CAR, কারণ তাহা শুনিলে লোকে 
শান্ত হইয়। যায়। 


সহম্সমপি চে গাথা অনথপদমংহিতা | 
একং গাথাপদং সেয্যো সং Wel উপসন্মতি ॥ ২ ॥ 


অন্বয় ।--অনখপদনংহিত। গাথ। সহ্ন্সমপি চে (সিয়।) (তথাপি) একং 
গাথাপদং যং সুত্বা উপসম্মতি তং সেয্যো | 

সংস্কৃত ।-__অনর্থপদসংহিতা গাথাঃ সহস্রমপি coe An, তথাপি একং 
গাথাপদং যৎ Bel জন উপশাম্যতি ( তৎ ) শ্রেয়ঃ। 

অন্থুবাদ।__নিরর্৫থপদসংযুক্ত গাথা সহস্র হইতে, একটা গাথাপদ 
যাহা শুনিলে লোক শান্ত হইয়া যায়, তাহ! cae | 


te YAAK | 


CU চ গাথাসতং ভাসে অনখপদষংহিতা | 
একং ধম্মপদ্ং সেয্যো যং BA উপসম্মতি ॥ ৩ ॥ 


অন্বয় ।__যে। চ অনখপদসংহিতা গাথাসতং ভাসে ( SAR) একং ধন্ম- 
পদ? যং Wel উপসন্মতি, তং সেয়্যো | 
SES 1-_যশ্চ অনর্থপদসংহিতা গাথাশতং ভাষেত, SV একং ধৰ্ম্মুপদ*, 
বত Pel উপশাম্যতি, তৎ শ্ৰেয়ঃ | 
ARIAT |—CA অনর্থপদসংযক্ত শত গাথা (শ্লোক) বলে, তাহার অপেক্ষা 
একটা qian, যাহা শুনিলে লোকের চিত্ত শান্ত BH, তাহা 
শ্রেয় | 


যে! সহন্সং সহন্দেন ARICA মানুসে জিনে। 
SFL জেয্যমত্তানং ACT সঙ্গামজুভমো! ॥ 8 ॥ 


অন্বয়।--যো ( একো) সঙ্গামে সহ্ম্সেন সহস্সং মানুসে জিনে, বো চ 
একমন্তানং জেবা, সবে সঙ্গামভুতমো | 

সংস্কত।_-যঃ (একই) সংগ্রামে ATA (গুণিতঃ) AVA মানুষান্‌ জয়ে, 
যশ্চ একমাতআ্সানং জয়ে A বৈ ( সংগ্রামজেতৃণামুত্তমঃ )। 

অনুবাদ !--যদি কেহ যুদ্ধে সহস্ৰগুণ Hey ব্যক্তিকে জয় করে, এবং 
অপর কেহ কেবল আপনাকে জয় করেন, তবে শেষোক্ত 
ব্যক্তিই শ্রেষ্ঠ বোদ্ধা। 


অত্ত। হবে fase সেয্যে! যা চায়ং ইতর! পজা | 
অত্তদস্তন্প পোসম্স নিচ্চং সঞ্জতচারিনো ॥ ৫ ॥ 


পুপ্ফবগ্‌গো | ৫৯ 


নেব দেবো! ন.গন্ধবেব| ন মারো সহ ব্রহ্ম ন!। 
জিতং অপজিতং কষিরা তথারূপস্স জন্তনো ॥ ৬ ॥ 


অন্বয় ।--যা চায়ং ইতরা পজা (তায়) জিতে! Bw বে সেয্যো ; 
অত্তদস্তস্স নিচ্চং সঞ্ঙঞতচারিনো তথারূপস্স জন্তনো 
পোসস্স জিতং নেব দেবো ন গন্ধবেব! ন মারো TAA সহ 
অপজিতং কয়রা | 

সংস্কৃত ।--যা চেয়ং ইতর! প্রজা (জিতায়াঃ wm: ) জিতঃ আত্ম! বৈ 
শ্ৰেয়ান্‌ ; দাস্তাত্মনঃ নিত্যং সংযতচারিণঃ তথারূপস্ত জন্তোঃ 
(পুরুষন্ত) fase (জয়মিত্যর্থঃ) নৈব দেবো অপজিতং কুর্য্যাৎ, 
ন গন্ধর্বঃ ন THN সহ মারশ্চ। 

অনুবাদ ।--সাধারণ লোককে জয় করা অপেক্ষা আপনাকে জয় করা 
শ্রেষ্ঠ ; যিনি আপনাকে জয় করিয়াছেন, এবং সর্বদা সংযত- 
ভাবে বিচরণ করেন, সেই পুরুষের জয়কে পরাজয়ে পরিণত 
করিতে দেবতাঁও পারেন না, গন্ধর্বও পারেন না, ব্রহ্মা ও 
পারেন না, মারও পারে A I 


মাসে মাসে সহস্সেন যো যজেথ AGS সমং 
gee ভাবিতত্তানং মুহুত্তমপি Vacs | 
সা যেব YHA সেয্যো যঞ্চে ব্সসতং হুতং ॥ ৭॥ 
অন্বয় ।-- যে! সতং সমং মাসে মাসে সহস্সেন WHA, (যো) চ একং 
ভাবিতত্তামং মুহুত্তমপি পূজয়ে ; We বস্সসভং হুতং 
( SN) সা যেব পুজনা CCT | 


7 ধম্মপদ | 


SHS ।--যঃ শতং সমাঃ মাসে মাসে ARCA বজেত, যশ্চ একং 
ভাবিতাস্মানং মুহুত্তমপি পৃজয়েৎ; যৎ বর্ষশতং হুতং ( তন্মাৎ ) 
সা এব পূজন! শ্রেয়সী | 

অনুবাদ ৷--যদি কেহ শত বৎসর ধরিয়া সহ পদার্থ দ্বারা মাসে মাসে 
যজ্ঞ করে, এবং সেই ব্যক্তিই যদি অন্ত একজন ধন্মপরায়ণ 

SHAG ব্যক্তিকে FRETS পুজা করে, তবে শতবর্ষের 
হোম অপেক্ষা সেই পুজাই শ্রেষ্ঠ । 


যে! চ বস্সসতং জন্ত্ব* অগ্নিং পরিচরে বনে ! 
ase ভাবিতত্তানং মুহুত্তমপি পুজয়ে | 
সা যেব পূজনা সেষ্যো We বন্সসতং হুতং ॥ ৮॥ 


অন্বয়।__যে! চ জন্ত বনে অগ্গিং বস্সসতং পরিচরে, ( অপরে!) চ 
( কোপি ) ভাবিতত্তানং একং মুহুত্তমপি পূজয়ে, We বস্সসতং 
হুতং ( SM ) সা যেৰ পূজনা সেয্যো | 

সংস্কৃত ।--যশ্চ THe (জন ইত্যর্থঃ) বনে অগ্নিং বৰ্ষশতং পরিচরেং, 
অপরশ্চ (কোহপি ভাবিতাত্মানমেকং মুহুর্তমপি পূজয়েৎ, যৎ 
বর্ষশতং হুতং (SMe সৈব পূজন! (ass ভাবিতাত্মন: 
পূজ! ) শ্ৰেয়সী । 

অনুবাদ ৷--যদি কেহ শত বৎসর ধরিয়া বনে অগ্নিদেবের পরিচর্ষ্যা 

করেন, এবং অপরদিকে" সেই ব্যক্তিই যদি কোন ধর্ম্মপরায়ণ 
ব্যক্তিদিগের মধ্যে একজনকেও ' মুহুর্তমাত্র পুজ। করেন, তবে 
শত বর্ষের হোম অপেক্ষা সেই পুজাই শ্রেষ্ঠ । 


* কোন কোন স্থলে “ER” পাঠ দেপিতে পাওয়। বায় । 


সহন্সবগগো। ৬১ 


যং কিঞ্চি fame বহুতং লোকে সংবচ্ছরং যজেথ 


পুঞ্পেস্বে | 
সব্বম্পি তং ন চতুভাগমেতি অভিবাদন! উজ্জুগতেম্ন 
সেয্যো ॥ ৯.॥ 
অন্বয় ।--পুঞ্ঞপেক্থো (পোসো ) লোকে যং কিঞ্চি fags: ব awe 
ব সংবচ্ছরং যজেথ, সব্বম্পি তং ন চতুভাগমেতি, Cay cS 
অভিবাদন! সেষ্যো। 
সংস্কৃত ।- পুণ্যাপেক্ষঃ (পুরুষঃ) লোকে পৃথিব্যাং ae কিঞ্চিৎ Be বা 
হুতং বা সংবতৎসরং *( ব্যাপ্য Bots ) যজেত, সর্বমপি তৎ ন 
চতুর্ভাগমেতি ( অহ্তীত্যর্থ: ), খজুগতানাম্‌ ( সরলপ্ররুতীনাং 
'সাধুনাম্‌ ) অভিবাদনা শ্রেয়সী। 
অনুবাদ ।__পুণ্যাকাজ্জী ব্যক্তি ইহলোকে. সংবৎসর ধরিয়া যাহা কিছু 
যাগ কিম্বা হোম করেন, সে সকলের মূল্য ( সরল প্রকৃতি 
সাধুগণের অভিবাদনার মূল্যের চতুর্থাংশও Ace); সরল- 
প্রকৃতি সাধুগণের অভিবাদন! অনেক শ্রেরসী । 


অভিবাদনসীলিম্দ* নিচ্চং বদ্ধাপচায়িনে।। 
চত্তারো! ধন্মা বড ডস্তি, আয়ু বণে। Wee বলং ॥ ১০ ॥ 
aay ।--অভিবাদনসীলিস্স নিচ্চং বদ্ধাপচায়িনো coms আয়ু, Wa, 
সুখং, বলং ইতি চত্তারো CM TS ॥ 


x ফসবুন সাহেব কৃত ধন্মপদ পুস্তকে ‘fase চ হতঞ্চ চ' পাঠ ব্যবহৃত হইয়াছে | 
কোন কোন সিংহল পুস্তকে “ope ঞ পেখো' শব দেখা Ate 
* মনুসংছিতায় দ্বিতীয় অধ্যায়ে আমর এই প্রকার একটী শ্লোক দেখিতে পাই। 
অভিবাদনশীলম্ত নিত্যং বৃদ্ধে'পসেবিনঃ 
চত্বারি সংগ্রবর্ধত্তে আয়ুর্কিদ্যাযশোবলম্‌ ॥ ১২১ ॥ 


=e ধন্মপদ | 


সংস্কত।-_-অভিবাদনশীলম্ত নিত্যং বুদ্ধাপচায়িনঃ চত্বারো “ধৰ্ম্ম” বদ্ধন্তে- 
আয়ুঃ, Te, We, FAT । 

অনুবাদ ।--যিনি সৰ্ব্বদা বৃদ্ধ ব্যক্তিকে অভিবাদন ও সম্মান করেন, 
তাহার Bry, বর্ণ, ZA এবং বল এই চারিটী সম্পদ বদ্ধিত হয়। 


যো! চ বন্সসতং জীবে দুস্পীলো অসমাহিতো | 
একাহং জীবিতং সেয্যো সীলবন্তম্ম ঝায়িনো ॥ ১১ ॥ 
মন্বয় ।__যে ছুস্সীলো অসমাহিতো (সন্তো ) বস্সসতং জীবে, (তস্স 
জীবিত ) সীলবন্তস্স arfaca একাহং জীবিতং সেহ্ধা। | 
সংস্কৃত ।--যঃ ছুঃশীলোহ সমাহিত; ( সন্‌ ) বর্ষশতং জীবেৎ, Sy 
জীবিতাৎ শীলবতঃ ধ্যায়িন একাহং জীবিতং শ্রেয়? | 
অনুবাদ । -যে, ছুশ্চরিত্র ও অসমাহিত হইয়। শতবর্ষ জীবিত থাকে, 
তাহার জীবন অপেক্ষা, চরিত্রবান্‌ ধ্যানপরায়ণ ব্যক্তির এক 
দিনের জীবনও শ্রেয়? | 


যে! চ বস্সসতং জীবে ছুপ্পঞ্জো অসমাহিতো 4 
একাহুং জীবিতং সেয্যো *পঞ্জাবন্তন্স ঝায়িনো।॥ ১২ ॥ 
অন্বয় ।_ যে! OH ঞাঞে! অসমাহিতো। (ACH ) বন্সসতং জীবে, (SAA 
জীবিত ) পঞ্ঞ্াবতমন্স ঝাঁয়িনে। একাহং জীবিতং সেয্যো | 
সংস্কৃত ।--যঃ Tews অসমাহিতঃ (সন্) বর্ষশতং জীনেত, (তশ্ত 
জীবিতাৎ ) প্রঙ্ঞাবতঃ ধ্যায়িন একাহং জীবিতং শ্রেয়ঃ | 
WRATH ।--ষে প্রজ্ঞাহীন ও অসমাহিত হইয়া শত বর্ষ জীবিত থাকে, 
তাহার জীবন .অপেক্ষা প্রজ্ঞাবাঁন্‌ ও ধ্যানপরায়ণ ব্যক্তির 
একদিবসের জীবন ও শ্রেয়ঃ | 


* স্যাম দেশীয় পুস্তকে 'পঞ ঞবন্তস্ন' পদ দেখ! যায়। 


সহন্সবগগো | ৬৩ 


যো চ বন্সসতং জীবে কুসীতো হীনবীরিযো৷ | 
একাহং HTS সেয্যো বীরিষমারভতো দল্হং ॥ ১৩॥ 


. অন্বয় ।--যে FATS হীনকীরিয়ো (Acs) বস্সসতং জীবে, ( তস্স 
জীবিত) দল্হং বীরিয়ং আরভতো (পোসস্স ) একাহং 
জীবিতং সেষ্যো । 

সংস্কৃত ।---যঃ কুসীদঃ হীনবীৰ্য্যঃ (সন্) বর্ষশতং জীবে, (Sw জীবিতাত) 
দৃঢ়ং বীর্যযমারভমানন্ত (জনন্ত ) একাহং জীবিতং শ্রেয়ঃ । 

অনুবাদ ।--যে অলস ও BANA হইয়া শতবর্ষ জীবিত থাকে, তাহার 
জীবন অপেক্ষা দৃঢবীর্ধ্য ব্যক্তির এক দিবসের জীবন ও 
CAR । 


যো চ PHAG জীবে অপম্দং উদয়ব্যয়ং* | 
একাহং জীবিতং CHC WATS উদয়ব্যয়ং ॥ ১৪ ॥ 


অনয on চ উদয়ব্যয়ং অপস্সং বস্সসতং জীবে, ( তস্স জীবিত৷ ) 
উদয়বায়ং পস্সতো। একাহং জীবিতং oan | 

eS ।৷--যশ্চ উদয়ব্যয়ৌ অপশ্যন্‌ বর্ষশতং জীবে, wT জীবিতাৎ 
উদয় ব্যয়ৌ পশ্ঠত একাহং জীবিত শ্রেয়ঃ | 

অনুবাদ 1--যে আদি ও অন্ত (জন্ম ও মৃত্যু ) না দেখিয়া শতবর্ষ জীবিত 
থাকে, তাহার জীবন অপেক্ষা আস্তন্তদর্শী পুরুষের একদিনের 
জীবনও CAA | 


* 'উদয়ব্যয়ং__“উদয়' অর্থে ay, ‘alas’, ; এবং পব্যন্ন' অর্থে “মৃত্যু 'শেষ।' 
বন্ধ ও শ্যাম দেশীয় পুস্তকে 'উদয়ববায়ং পদ দেখা বায়। 


৬৪ ধন্মপদ | 
যো চ বস্সসতং জীবে অপন্সং অমতং পদং 
একাহ্‌ং জীবিতং CHCA AACS অমতং পদং ॥১৫। 


অন্বয় |— যো চ অমতং পদং অপস্সং বস্সসতং জীবে, ( SA জীবিত). 
অমতং পদং পস্সতো একাহং জীবিতং সেয্যো। 

সংস্কৃত ।--যশ্চ অমৃতং পদং BIT বর্ষশতং জীবে, SI জীবিতাৎ 
অমুতং পদঃ পশ্যত একাহং জীবিতং শ্রেয়; | 

অনুবাদ ।--যে অমুতপদ (নির্বাণপদ ) না দেখিয়া শত বংসর জীবিত 
থাকে, তাহার জীবন অপেক্ষা অমুতপদদর্শনকারী পুরুষের 
এক দিবসের জীবনও শ্রেয় |, ’ 


যে! চ বন্সসতং জীবে অপন্নং ধন্মমুত্তমং | 
একাহং জীবিতং AC] WATS ধন্মমুত্তমং ॥ ১৬ ॥ 


সহসসবগ্‌গে BGC | 


অন্বয় ।--যো চ ধন্মমুন্তমং অপস্সং বস্সসতং জীবে, (তস্স জীবিত ) 
ধন্মমুত্তমং পন্নতো একাহং জীবিতং CAAT | 

সংস্কৃত ।--যশ্চ HS অপশ্যন্‌ বর্ষশতং জীবে, (TI জীবিতাৎ ) 
ধন্মমুত্তমং পশ্ঠত একাহং জীবিতং CAA | 

অনুবাদ ।--যে ব্যক্তি উত্তম ধৰ্ম্ম (বুদ্ধদেব প্রদর্শিত উপদেশ ) না বুঝিয়া 
শত বংসর জীবিত থাকে, তাহার জীবন অপেক্ষা যিনি উত্তম 
ধৰ্ম্ম বুঝিয়াছেন, ঠীহার এক দ্রিবসের জীবনও শ্রেয়ং। 


পাপবগগো | 


অভিথরেখ কল্যাণে পাপা চিত্তং নিবারয়ে | 


দন্ধং হি করোতো Aas পাপস্মিং রমতী মনো ॥১॥ 
অন্বয়।-_কলাণে অভিখরেথ (চে) পাপ৷ চিত্তং নিবারয়ে ; wae 
Ae oe SONS ( পোসল্স ) মনে! পাপন্মিং রমতী হি। 
সংস্কৃত কল্যাণে অভিত্বরেত, পাপাং চিত্তং নিবারয়েৎ; তন্সিতং 
AA কুর্বতঃ ( ASTD ) মনঃ পাপে রমতে হি। 
‘WHY _তন্দ্রিতং অলসং যথা Be তথা অর্থাৎ ‘আলস্তের 
সহিত |’ 
অনুবাদ ।__পুণালাভ করিবার জন্য AVA ধাবমান হও, পাপ হইতে 
মনকে নিবুত্ত কর; আলস্যের সভিত পুণ্যকম্ম করিলে, মন 
পাপে রত হইয়। থাকে | 


পাপঞ্চে পুরিসো* কয়িরা ন তং SARA পুনগুনং | 


ন তম্হি ছন্দং* কয়িরাথ দুস্বো পাপস্স উচ্চয়ো ॥২॥ 
অন্বয়।__পাপঞ্চে পুরিসো কয়িরা ন তং পুনপ্ল,নং কয়িরা, তম্হি ছন্দং 
ন কয়িরাথ পাপস্স উচ্চয়ো FETA ॥ 
সংস্কৃত ।-_-পাপঞ্চেৎ পুরুষঃ কুর্যাং, ofa ‘ছন্দং’ ন Fis, পাপস্ত 
উচ্চয়ঃ দুঃখঃ। 


* কোন কোন পুস্তকে 'পূরিসো' বানান দৃষ্ট হয়। 
* ‘ছন্দং'--'ছন্দ' শব্দের অর্থ ইচ্ছা" | 
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6 


৬৬ ধন্মপদ ॥ 


অনুবাদ ।--ষদি কেহ কখন পাপ করে, তবে যেন তাহা পুনঃ পুনঃ না 
করে, যেন তাহাতে আসক্তি প্রকাশ ন! করে (কারণ) 
পাপসঞ্চয় হুঃখকর। 


পুঞ্াঞ্চে পুরিসো কয়িরা কয়িরাথেনং পুনপ্প,নং | 
তম্হি ছন্দং কয়িরাথ সুখে! পুঞ্জন্দ উচ্চয়ো ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়।__পুঞ২ঞঞ্ে পুরিসো SM, (SCH) এনং Aas ae কয়িরাথ, 
তম্হি ছন্দং কয়িরাথ, পুঞঞস্স উচ্চয়ো BoA | 
সংস্কৃত ।--_পুণাঞ্চেৎ পুরুষঃ FATS, ( ততঃ ) এনং পুনঃ পুনঃ কুর্য্যাং, 
তশ্মিন্‌ ছন্দং কুর্ধাৎ, পৃণ্যন্ত Vows Wz | 
অনুবাদ 1-যদি কেহ পুণ্যকৰ্ন্ম করে, তবে যেন তাহা পুনঃ পুনঃ করে, 
যেন তাহাতে তাহার রুচি জন্মায়, (কারণ ) পুণাসঞ্চর 
সুখকর | 


পাপো *পি toate Sue যাব পাঁপং ন পচ্চতি | 
যদা চ পচ্চতি পাপং অথ পাপে! পাপানি পস্সতি॥ ৪ ॥ 


অন্বয় । --যাব পাপং ন পচ্চতি ( তাৰ ) পাপো পি ভদ্রং পস্সতি ; যদা 
চ পাপং পচ্চতি অথ পাপো পাপানি পস্সতি। 
স্কৃত।-_যাবৎ পাপং ন পচ্যতে (তাবৎ) পাপোহপি SA শুভং 
পশ্ততি যদা চ পাপং পচ্যতে অথ পাপঃ (পাপকৃৎ ) পাপানি 
( অ্তভানি ).পশ্ততি। 


* পী(শ্যাম) 
1 পস্লতী (সিংহল) 
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অনুবাদ ।-যতক্ষণ পাগ পরিপক্ক না হয় ততক্ষণ পাপী ge দর্শন 
করে; কিন্ত যখন পাপ পরিপাক প্রাপ্ত হয়, তখন পাপী 
অমঙ্গল দর্শন BA | 


ভদ্রো পি পম্পতি পাপং যাব Sa ন পচ্চতি। 
যদ! চ পচ্চতি ভদ্রং অথ oral ভদ্রানি পম্সতি ॥ ৫ ॥ 
মন্নয় ।--যাব ভদ্রং ন পচ্চতি (তাব) ভদ্রো পি পাপং পস্সতি, যদা 
চ ভদ্রং পচ্চতি অথ ভদ্রো ভদ্রানি পস্সতি। 
সংস্কৃত ।--যাবৎ SH পুণ্যং কর্ম ইত্যর্থ ন পচতে (তাবৎ) ভদ্রঃ 
(পুণ্যকারী ) অপি পাপমশুভমিতার্থ, পশ্যতি যদা চ ভদ্রং 
পচ্যতে ভদ্রো ভদ্রাণি ( শুভানি ) পশ্যতি | 
অনুবাদ ।-যতক্ষণ পুণাকর্ম পরিপাক প্রাপ্ত না হয়, ততক্ষণ Hee 
ও অশুভ দর্শন করিতে থাকেন, কিন্তু যখন পুণ্যকর্ম্ম পরিপক্ক 
হয় তখন তিনি মঙ্গল দর্শন করেন | 


*মাইবমঞ্জেথ পাপন্স ন Tee আগমিম্সতি | 
উদ্দবিন্দুনিপাতেন উদকৃস্তো পি পুরতি | 
বালো পূরতি পাপস্স থোকথোকম্পি আচিনং ॥ ৬॥ 
মনয়।--মস্তং ন আগমিস্সতি (ইতি) পাপং মা অবমঞ্ঞেথ ; 
উদবিন্দুনিপাতেন উদকুস্তো পি পূরতি, (তথা) থোকথোকম্পি 
পাপং আচিনং বালো Tas | 


* ফসবুল কত সংস্করণে “মাপপমঞ্ঞেথ" পদ ব্যবহৃত হইয়াছে । “মাবম- 
+ ORG” (ব্ৰহ্ম ও স্যাম ) 


eee 


৬৮ CANT | 


সংস্কত।__মাং তৎ ন আগমিষ্যতীতি পাপং মা, অবমন্যোত ; উদবিন্দু- 
নিপাতেন উদকুস্তোহপি পুর্যাতে, তথা স্তোকং স্তোকমপি 
পাপং আচিম্বন্‌ বালঃ AHS | 

অনুবাদ ।--পাপ আমার মাছে আসিবে না, এই ভাবিয়া কেহ যেন 
পাপকে অবজ্ঞা না করে; বিন্দু বিন্দু জল পড়িলে কলস 
পূর্ণ হইয়া যায়, সেই রূপ মূর্খ ব্যক্তি অল্প অল্প করিয়া পাপ 
চয়ন করিলেও অবশেষে পাপে পূর্ণ হইয়া যায়। 


TRA HA AHA ন মন্তং আগমিস্সতি | 
উদবিন্দুনিপাতেন Grecsl পি পুরতি | 
ধীরে, পুরতি পুঞ্জস্প থোকথোকম্পি আচিনহ ॥৭ ॥ 


অনয় ।_-মং তং ন আগমিসসতি (ইতি) Aw we মা অবমঞ্ঞেথ ; 
উদবিন্দুনিপাতেন উদকুন্তো পি পূরতি (তথা৷ থোফথোকম্পি 
Ase ge আচিনং ধীরো Fats | 

সংস্কৃত |-_মাৎ তৎ ন আগমিষ্যতীতি পুনাং মা অবনন্যেত ; উদবিন্দু- 
নিপাতেন উদকুন্তোহপি পূর্যাতে তথা স্তোকং স্তোকমপি 
পুণ্যমাচিম্বন্‌ দীরো পূর্য্যতে | 

অনুবাদ | — আমার পুণ্য হইবে না, এই ভাবিয়া কেহ বেন পুণাকে 
অবজ্ঞা না করেন ? বিন্দু বিন্দু জল পড়িলেও কলস পূর্ণ হইয়া 
বায়, সেইরূপ অল্প অল্প করিয়া War চয়ন করিলে 9 জ্ঞানবান্‌ 
পুণ্যে পূর্ণ RSH যান। 


> সিংহল দেশীয় পুস্তকে cafe ধীরে” পাঠ দেখা যায়। 
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বাণিজে। ব ভৃয়ং মগ্নং অগ্পসথে। মহুদ্ধনে। | 
বিসং জীবিতুকামো ব পাপানি পরিবজ্জয়ে yo 


অনয় ।--ভয়বং মগ্গং অগ্নসখো মহদ্ধনো বাণিজো ব for জীবিতুকামে। 
বপাপানি পরিবজ্জয়ে | 

সংস্কৃত ।--ভয়ং (বিপচ্ছস্কুলং) মাৰ্গং অল্পসথে। মহাধনঃ বাণিজ ইব বিষং 
জীবিতৃকাম ইব পাপানি পরিবর্জয়েৎ | 

অনুবাদ ।-_সঙ্গে প্রভৃত ধন থাকিলে এবং অল্পসংখ্যক সঙ্গী থাকিলে 
বণিক যেমন বিপৎসঙ্কুল পথ পরিত্যাগ করে, জীবনেচ্ছু ব্যক্তি 
যেমন বিষ পরিত্যাগ করে, সেইরূপ পাপ পরিত্যাগ করিবে। 


পাঁণিমৃহি চে বণে। *নান্স হরেয্য পাণিন। fans | 
নাববণং বিসমন্েতি নথি পাপং AERTS ॥৯॥ 


মনয়।-*অস্স পাণিম্হি বণো। ন চে PAN) (ততো অয়ং) পাণিন। 
fare হরেষ্য ; অব্বণং ( পোষং) বিসং a অন্বেতি ; ( Sa) 
অকুব্বতো। পাপং নখি। 

ALAS |— AAT HTH) ব্রণো ন চেৎ ANA ততোহয়ং পাণিনা বিষং 
হরেং ; অব্রণং (নরং) বিষং ন অন্বেতি তথা অকুর্বতঃ 
(পাপং ইতি শেষ; ) পাপং নাস্তি । 

অনুবাদ ।--যদি হস্তে ক্ষত না থাকে তবে হস্ত দ্বারা বিষও গ্রহণ 
করা যায়; Wes wae বিষ কিছুই করিতে পারে না, 
সেইরূপ যে পাপ আচরণ করে না তাহার কাছে পাপ নাই । 


mm A লে 
ee we শপ ১ a পি পপ পিস 
ne a পপর রাশ পপ পল পা 


* AAA | 
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যো অগ্পদুট্টস্স নরস্স ছুস্সতি স্ুদ্ধ্ম CAAA 
অণঙ্গনল্স । 
তমেব বালং পচ্চেতি* পাপং স্থখুমো রজো পটিবাতং 


q খিত্তো ॥ ১০ ॥ 

অন্বয় ।--যে! অগ্রছুট্রসস নরস.স, সুদ্ধসস অণঙ্গনসস CUPPA দুস সতি 
তমেব বালং পটিবাতং খিত্তে স্খুমো রজো| ব পাপং পচ্চেতি। 

সংস্কৃত ।-_যোহ্প্রহুষ্টায় নরায় শুদ্ধায় অনঙ্গনায় পুরুষাঁয় তষ্যতি, তমেব 
বালং প্রতিবাতং ক্ষিপ্তং wee রজ ইব পাপং atcorts 
(প্রত্যাগচ্ছতি প্রাপ্পোতীতার্থঃ )। 

অন্থবাদ ।-_যে নির্দোষ, শুদ্ধ এবং নির্মল ব্যক্তির নিন্দা করে, বায়ুর 
বিরুদ্ধ দিকে ক্ষিপ্ত সুক্ষ্ম ধুলিকণার ন্যায় পাপ তাহারই নিকট 
আইসে। 


গব ভমেকে উপপজ্জন্তি নিরয়ং পাপকনম্মিনে! । 
সগ্নং স্থগতিনো যন্তি পরিনিববন্তি অনাসবা ॥ ১১ ॥ 
অন্বয় একে গব.ভমুপপজ্জন্তি, পাপকম্মিনো নিরয়ং afe, সুগতিনো 
সগগং যন্তি, অনাসবা পরিনিব্নস্তি । 
সংস্কৃত |— একে গর্তুম Grace, পাপকৰ্ন্মিণঃ নিরয়ং যাস্তি, সুগতয়ঃ 
স্বর্গ, arta পরিনির্বাস্তি (নির্বাণপদবীং গচ্ছন্তি )। 
॥ অনুবাদ । কেহ কেহ ( পুনরায়) গর্তে জন্মগ্রহণ করে, পাপকন্মিগণ 
নরকে গমন করে, পুণ্যকর্মিগণ স্বর্গে গমন করেন, এবং বিষয় 
বাসনাহীন ব্যক্তিগণ নির্বাণ প্রাপ্ত হন। 


« উপ্‌পজ্জত্তি । ly 


1 কস্বুল কৃত পুস্তকে “পটিয়েতি” পদ ব্যবহৃত হইয়াছে। 
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ন অন্তলিস্বে ন HATHA ন পববতানং বিবরং 
“ATA. | 
ন বিজ্জতী সে! জগতি প্পদেসো Taf eS মুঞ্চেয্য 
পাপকন্ম। ॥ ১২ | 
অন্বয়।--ন অন্তলিকৃথে ন সমুদ্দমজ্বে ন পব্ধতানং বিবরং পবিস.স 
জগতি সো প্লদেসো ন বিজ্জতী যখ ট্‌ঠিতো (জনে ) পাপ- 
কন্মা মুঞ্চেষা | 
সংস্কৃত &-_-ন অস্তরীক্ষে ন সমুদ্রমধ্যে ন পর্বতানাং বিবরং প্রবিশ্ত 
জগতি স প্রদেশে ন বিদ্যতে wa স্থিতঃ (wae) পাপকন্মণঃ 
মুচ্যেত | 
অনুবাদ ।-_-অন্তরীক্ষে, সমুদ্র মধ্যে কিম্বা পর্বত বিবরে, জগতে এমন 
কোন স্থান নাই, যেখানে অবস্থান করিলে পাপকর্ম্ম হইতে 
মুক্ত হওয়া যায়। 


ন অস্তলিস্বে ন সমুদ্দমজ্ঘে ন পর্বতানং বিবরং 


পবিস্স 
ন বিজ্জতী সো জগতি প্লদেসো auf ষ্টিতং 
ন tHATRY TH, | ১৩ ॥ 
পাপবগগো নবমো | € 


অন্বয় ।--ন অন্তলিকৃথে ন মমুদ্দমজ্‌ঝে ন পর্বতানং বিবরং পবিস, 


সপ আচ 


* ব্রহ্ম দেশীয় পুস্তকে “পবীস" ও শ্যাম দেশীয় পুস্তকৈ “পবীস্স” My ব্যবহৃত হয়। 
1 পসহেষ্য। 
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জগতি On aero ন বিজ্জতী যখট্ঠিতং"€ WAAL ) মচ্চ, ন 
গ্লসহেথ | 

সংস্কৃত ।--ন অন্তরীক্ষে ন সমুদ্রমধো A পর্ধতানাং বিবরং প্রবিশ্ঠ, 
জগতি স প্রদেশো ন বিদ্যতে যত্র স্থিতং (TPA) Fe ন 
AAS | 

অনুবাদ ।__অন্তরীক্ষে, সমুদ্রমধো fen wets বিবরে জগতে এমন 
কোন স্থান নাই যেখানে অবস্থান করিলে মৃতা মাক্রমণ 
করে না। 


— we eee পপ 


দণ্ডবগগো | 


ACK SAS দণ্ডন্স সবে ভায়ন্তি মচ্চ নো। 
অত্তানং GAT কত্বা ন হনেয্য ন ঘাতয়ে ॥ ১॥ 
অন্বয়।-_সব্বে দগ্ডসস GALS, সৰ্বে মচ্চ্ানো ভায়স্তি ; অত্তানং উপমং 
FY ন AA ন ঘাতয়ে। 

AES LACH দণ্ডাৎ BAS, সর্ষে মৃতোঃ বিভাতি ; আত্মানমুপমাং 
কৃত্বা ন হন্তাৎ ন WSIS | 

অন্ত্রবাদ।- সকলেই দণ্ডের তয় করে, সকলেই মৃত্যুর ভয় করে; 
অতএব সকলকে আপনার ন্যায় ভাবিয়া কাহাকে৪ আঘাত 
করিবে না, বা eon করিবে না। 


সৰ্বে তসন্তি FoR সব্বেসং জীবিতং পিয়ুং | 
অত্তানং উপমং কত্বা ন হনেয্য ন ঘাতয়ে ॥ ২॥ 
WAY ।--সবেব HAA SATB, সব্বেসং জীবিতং পিয়ং অন্তানং উপমং 
SU ন হনেযা ন থাতয়ে। 
নংস্গত।_-সর্ঝে Wate Gafe সব্বেষাং জীবিতং fata, আত্মানমুপমাং 
Fal ন ( কশ্চিৎ) Sais ন ঘাতয়েৎ। 
মন্বাদ।--সকলেই দণ্ডের ভয় করে, জীবন সকলেরই প্রিয় ; ( অত- 
এব ) আপনার ন্যায় ভাবিয়া কাহ]কেও For করিবে না, 
কাহাকেও আঘাত করিবে না। 


98 4a ধন্মপদ | 


স্থখকামানি ভূতানি যো দণ্ডেন বিহ্থিংসতি। 
অত্তনে| স্থখমেসানো পেচ্চ সে! ন লভতে BAe Oil 
অন্য়।__অন্তনো স্থখমেসানো যো স্থখকামানি ভূতানি দণ্ডেন বিহিং- 
সতি সো পেচ্চ সুখং ন লভতে | 
সংস্কত।-_আত্মনঃ স্থখমেষয়ন্‌ যঃ সুখকামানি ভৃতানি দণ্ডেন বিহিনস্তি 
স প্রেতা সুখং ন লভতে | 
eater ।--যে আত্মস্থখাভিলাধী হইয়! সুখাকাজ্ষী জীবগণকে দণ্ড 
দ্বারা হিংসা করে, সে পরলোকে সুখ পায় না। « 


স্থখকামানি ভূতানি যো দণ্ডেন ন হিংসতি। 
অত্তনো স্ৃখমেসানো পেচ্চ সো লভতে Wee ॥ ৪ ॥ 
অন্বয় ।--অত্তনো স্ুখমেসানো, যো সুখকামানি ভূতানি wea a 
হিংসতি সে! পেচ্চ সুখং A লভতে | 
সংস্কত।__আম্মনঃ স্থখমেষয়ন্‌ যঃ সুখকামানি ভূতানি দণ্ডেন ন হিনস্তি 
স COST সুখং ন লভতে | 
অনুবাদ ।__যে আত্মস্থখাভিলাষী হইয়া স্থখাকাজ্ষী জীবগণকে দণ্ড 
দ্বারা হিংসা করে না, সে পরকালে WA লাভ করে। 


মা cats ফরুসং কঞ্চি বুত্তা পটিবদেষ্যু তং |  « 
aul হি সারস্তকথ! পটিদণ্ডা ফুসেষ্যু তং ॥৫॥ 


মন্বয়।_-কঞ্চি ফরুসং ফন বোচ ( BHA) Jel ( পুগ্গলা ) তং 
পটিবদেধুু ; সারস্তকথ। ভি ose, পটিদণ্ড! তং ফুসেয যু। 


দগবগৃগো। ্ ‘৫ 


সংস্কৃত |_কঞ্চিং পরুষং মী বোচঃ ( নরাঃ) ত্বাং প্রতিবদেধুঃ ; সংরস্ত- 
কথা হি দুঃখ! ; প্রতিদণ্ড! ত্বাং স্পৃশেয়ুঃ। 

অনুবাদ ।---কাহাকেও কর্কশ বাক্য বলিও না; যাহাকে কর্কশ বাক্য 
বলিবে, সে তোমায় পুনরায় কর্কশ বাক্য বলিবে; ক্রোধপূর্ণ 
বাক্য ছুঃখদায়ক ( জানিবে )। দণ্ডের প্রতিদণ্ডে দণ্ড তোমা- 
কেই স্পর্শ করিবে। 


স চে নেরেসি অত্তানং কংসো উপহতো যথা | 


এস পত্তোহসি নিব্বাঁণং সারস্তে। তে ন বিজ্জতি ॥৬॥ 
অন্বয়।_-উপহতো কংসে! যথা অত্তানং স চে নেরেসি, (ততো ) এস 
নিব্বাণং পত্তোহসি ; সারস্তো তে ন বিজ্জতি। 
সংস্কৃত ।_উপহতং SLIT ইব আত্মানং চেৎ ন ঈরয়সি (ততঃ ) এষঃ 
নির্বাণং প্রাপ্তোহসি “সংরম্তণন্তে ন বিদ্যতে । 
( ‘অত্তানং ) নেরেসি'-_( আত্মানং ন ঈরয়সি) আপনাকে 
যুদি প্রেরণ না কর, অর্থাৎ প্রত্যুত্তর দানে চালিত না কর ।) 
অনুবাদ ।--১ ভগ্ন কাংস্ত যেমন শব্দ করে না, সেইরূপ যদি তুমি কথা 
না কও তবে তুমি নির্বাণ পাইয়াছ ; তোমার কাহারও 
সহিত বিরোধ নাই। 


যথা দণ্ডেন গোপালে! গাবে। পাচেতি গোচরং | 
এবং জরা চ মচ্চ চ আঁয়ুং *পাচেন্তি পাণিনং ॥ ৭ ॥ ' 
* ACIS (ব্ৰহ্ম) f 


১ অথব! ‘আহত কাংস্ত পত্রে যেকপ শব্দ ক্রে, তুমি afr আহত ai অধিক্ষিপ্ত 
হইয়া সেইরূপ প্রতিধ্বনি al কর, তাহা হইলে ইত্যাদি' এরপও অর্থ হইতে পারে। 


qv ধম্মপদ | 


অন্বয় ।--যথা গোপালে! দণ্ডেন NTA গোচরং পাচেতি এবং জরা চ 

মচ্চ্‌ চ পাণিনং আঘুং পাচেন্তি ।' | 
স্কৃত।_ষথা গোপালঃ দণ্ডেন গাঃ গোচরং ( গোচারণভূমিমিত্যর্থঃ 

প্রাজয়তি ( তাড়য়িত্বা নয়তি ) তথা জর! চ মৃত্যাশ্চ প্রাণিনাম্‌ 
আঘুঃ প্রাজয়তঃ | 

BRI ।-_বেমন, গোপাল গরুদিগকে we দ্বারা sion করিয়া 
গোচারণ ভূমিতে লইয়া যায়, সেইরূপ জরা ও মৃত্যু জীবগণের 
জীবনকে (আঘুকে ) তাড়না করিয়া (মরণের দিকে ) 
ASH বায়। 


অথ পাপানি কম্মানি করং বালো ন বুক্মতি | 
সেহি কম্মেহি দুন্মেধো অগ্নিদড ঢো ব তগ্নতি ॥ ৮ ॥ 


অন্নয়।--অথ বালো পাপা eh করং ন বুষ্বাত ; gran cafe 
কনম্মেহি অগ্গি দড্ঢে। ব তপ্পতি। 
স্লুত।-বালঃ পাপানি SHY Sa ন বুধাতে 5) wld: ম্ৈঃ 
কন্মতি রগ্রিদগ্ধ হব SATS | 
অনুবাদ ।-_মূর্খ ব্যক্তি বখন পাপ কর্ম করে, তখন তাহা বুঝিতে পারে 
না) orig ব্যক্তি আপন etary অগ্নিতে wae হইবার 
ন্যায় IAN ভোগ করে। 


' যে! দণ্ডেন অদণ্ডেম্ব অপ্নদুষ্টেস্থ ভুস্নতি ! 
দসননমঞ&তরং Stare খিপ্পমেব নিগচ্ছতি ॥ ৯ ॥ 
অন্ধয় ।--যে! অদণ্ডেস্থ অপ্পহুট্ঠেম্থ দণ্ডেন ছুস্সতি, (সো) দসন্ং 
অঞ্‌ঞতরং ঠানং খিপ্পমেব নিগচ্ছতি। 


দগবগগো। ৭৭ 


সংস্কৃত ।-যোহদণ্ডোষু অপ্ৰহৃষ্টেযু দণ্ডেন safe ( অত্যাচরতি ), A 

দশানামন্যতরং স্থানং (গতিং) ক্ষিপ্রামেব নিগচ্ছতি (প্রাপ্নোতি)। 
অনুবাদ ।--যে ব্যক্তি নির্দোষ নিরপরাধ ব্যক্তির উপর অত্যাচার করে, 
সে শীঘ্রই দশবিধ গতির মধ্যে এক প্রকার গতি প্রাপ্ত হয়। 


বেদনং ফরুসং জানিং সরারস্স চ* ভেদনং | 

গরুকং বাহপি আবাধং চিত্তস্থেপং ব পাপুণে ॥ ১০ ॥ 
রাজতো বা +উপস্দগ্নং অত্তস্বানং ব দারুণং | 
পরিস্বয়ং ব ঞাতীনং ভোগানং ব ASFA ॥ ১১। 
অথবন্স অগারানি অগ্নি ডহতি পাবকে। | 

sta ভেদ! ছ্প্নঞ্জো নিরয়ং সো পপজ্জতি ॥ ১২ ॥ 


অনয ।_-ফরুসং বেদনং জানিং সরীরস্স ভেদনং, গরুকং আবাধং বাপি 
চিন্তকৃখেপং ব, রাজতো উপস্সগ্গং ব, দারুণং অক্ভক্থানং 
ব, এঞাতীনং পরিকৃখয়ং ব, ভোগানং পভঙ্গুণং ব পাপুণে, 
অথব অন্স অগারানি পাবকো। অগ্গি ডুহতি ; ছ্গ্ঞ্ঞেো। 
সো কায়স্স com নিরয়ং উপপজ্জতি | 

সংস্কৃত । _-পরুষাং বেদনাং, জ্যানিং ( নাশং, ধবংসং ), শরীরন্ত ভেদনং, 
গুরুকং আবাধং বাপি চিত্তক্ষেপং বা, (রাজতঃ ) রাজ্ঞঃ 
উপসর্ণং 'বধবন্ধনাদিক মিতার্থঃ) দারুণং অভাখানং (অপবাদং 
কলঙ্কং ১ বা, জ্ঞাতীনাং পরিক্ষয়ং বা, ভোগানং ( Prats 


* ব (সিংহল) প (ব্ৰহ্ম) + উপস্গ্গ 
+ অথবাস্স খা অগ্গী 
> কঠিন অপরাধের দোষ। 


৭৮ ধন্মপদ | 


ধনানাং ) ‘প্রভঞ্জনং’ ( নাশং ক্ষয়ং ) বা প্রাপ্ুয়াৎ ( অসৌ নর 
ইতি শেষঃ ), অথবা অস্ত ( পাপচারিণঃ ) আগারাণি (গৃহাঁণি) 
‘পাবকোহগ্রিঃ ( অশনিঃ ) দহতি ; gers: স কায়স্ত coms. 
(আরভ্য ইতি cr) নিরয়ং (নরকং ) উপপদ্যতে 
( গচ্ছতি )। 

অনুবাদ ।-_-এইবপ ব্যক্তি (AMS) তীব্র যাতনা, নাশ, অঙ্গচ্ছেদ, কঠিন 
ব্যাধি, উন্মাদ, রাজার নিকট হইতে প্রাপ্ত কোন দুর্ঘটনা, জ্ঞাতি 
ক্ষয় বা সম্পদনাশ প্রাপ্ত হয় অথবা ইহার গৃহসকল অশনি পাতে 
ধ্বংস হয়। এই og fe ব্যক্তি দেহাবসানে নরকে গগন করে। 


ন নগ্নচরিয়া ন জটা ন পঙ্ক! *নানালকা থণ্ডিল- 
সায়িকা বা। 
TH ব জল্পং উক,টিকপ্পধানং সোধেস্তি মচ্চং 
অবিতি্নকঙ্খঃ ॥ ১৩ ॥ 


মন্বয়।-- ন নগ্গচরিয়া ন জটা ন পক্কান অনাসকা ন থপণ্ডিলসায়িক৷ 
বা ন বরজোজল্লং ন উক্কুটিকপ্পধানং অবিতি্কঙ্খং মচ্চং 
সোধেস্তি | 

সংস্কৃত |—A TAM ন জটাঃ ন পঙ্কং ন অনশন: স্থণ্ডিলশায়িক! বা ন 
রজঃ চ ন উৎকুটিকল্পধানং অবিতৃপ্তাকাজ্ষং মর্ত্যং শোধয়স্তি । 

মন্বাদ 1__নগ্রচর্ধ্যা, কিম্বা an, fen পঙ্ক, fea অনশন, for 
স্থল শয়ন, for ধূলি মর্দন, fer নিশ্চলভাবে অবস্থিতি 
কিছুই অতৃপ্তাক্জ্ ব্যক্তিকে শোধন করিতে পারে না। 


* ননাসক! (সিংহল ) 


দণবগ্গো | ৭৯ 


অলঙ্কতো। চেপি সমং STA ACS দন্তো নিয়তে 
ব্রহ্মচারী | 
সব্বেহ্থ ভূতেম্থ নিধায় wes সো ব্ৰাহ্মণো সো 
সমণো স ভিন্ব ॥ ১৪ ॥ 


মন্বয়।-- যে! অলঙ্কতে। চেপি সন্তে নিয়তো। ব্রহ্মচারী ( ACB ) সব্বেস্থ 
wee নিধায় সমং চরেয্য সো ব্রাহ্মণো সো সমণো স ভিক্খু। 
সংস্কৃত 1-- যোহলঙ্কৃতোহপি শান্ত; নিয়তঃ ব্রহ্মচারী সন্‌ সর্বেষু ভূতেষু 
"res ( অত্যাচরণং ) নিধায় ( wel) শমং চরেৎ স ত্রাঙ্গণঃ 
স শ্রমণঃ স ভিক্ষুঃ। 
অন্ণুবাদ ।-_যে ব্যক্তি অলঙ্কৃত হইয়াও শান্ত, নিয়ত, ও ব্রহ্ষচারী হন, 
এবং সকল প্রাণীর উপর অত্যাচার হইতে বিরত হইয়া, শম 
আচরণ করেন, তিনিই ব্রাহ্মণ, তিনিই শ্রমণ, তিনিই ভিক্ষু । 


*হিরীনিসেধে পুরিসো কোচি লোকস্স্মিং বিজ্জতি। 
যে! নিন্দং 'অপ্পবোধতি অস্সো Stal কসামিব ॥ ১৫॥ 


মন্বয়--লোকস্মিং হিরীনিসেধো কোচি পুরিসো বিজ্ঞতি যো ভড্রো! 
অন্সেো| কসামিব নিন্দং অপ্পবোধতি | 
* ‘হিরীনিসেধে!” (সং) হীনিষেধং। বহুব্রীহি সমাস, করিলে ‘লজ্জ। যাহার নিষেধ * 
' স্বরূপ) হইয়াছে' এইরূপ অর্থ হুয়। Stel হইলে ‘বিনি লজ্জা! বশতঃ নিষিদ্ধ oy 
হইতে বিরত হইয়াছেন’ এইরূপ অর্থ কর! যুক্তিযুক্ত বলি বোধ হয়। 
1 ‘অগ্নবোধতি'--সং', “অপ.পবোধেতি') বা 'অপবোঁধেতি', আমর। প্রথমটা গ্রহণ 
করিলাম ; তদমুষারে ‘অগ্রাহ্য করে' এইরূপ অর্থ হয়। 


৮০ ধম্মপদ | 


স্কৃত।--লোকে * ভ্বীনিষেধো” কশ্চিৎ পুরুষঃ বিদ্যতে ম ভদ্রোহশ্বঃ 
কশামিব নপ্রবোধতি | 
অনুবাদ ।--পুথিবীতে এমন কে পুরুষ আছেন যিনি লজ্জা বশতঃ 
নিষিদ্ধ কর্ম হইতে বিরত হইতে হইয়াছেন এবং সুশিক্ষিত 
অশ্ব যেমন কশাকে srs করে না, তিনি সেইরূপ নিন্দাকে 
HS করেন না ? 


অন্নো যথা! ভদ্রো কস! নিবিট্রো আতাপিনো 
ংবেগিনেো| ভবাথ । 
সদ্ধায় সীলেন চ বিরিয়েন চ সমাঁধিন। 
ধন্মবিনিচ্ছয়েন চ। 
সম্পন্ন বিজ্জীচরণ। পতিম্সতা পহস্পথা দুস্মমিদং 
BAAS? ॥ ১৬ ॥ 
অনয়।__কনা নিবিটো ভদ্র অন্সো যথা আতাঁপিনে। 'সংবেগিনে! 
ভবাথ। সন্ধীয় সীলেন চ বিরিয়েন চ সমাধিনা (চ) ধন্ম- 
বিনিচ্ছয়েন চ সম্পন্নবিজ্জাচরণা পতিস্সত (AB) ইদং 
WARS? FEAL ALAA | 
সংস্কৃত ।--কশানিবিষ্টঃ ( কশাহতঃ ) wus (স্ুশিক্ষিতঃ ) অশ্ব ইব 
আতাপিনো ( ভৃশং বাবসায়িনঃ) সংবেগিনঃ ( বেগবস্তঃ ) 
ভবত। শ্ৰদ্ধয়া শীলেন চ বীর্যেণ চ সমাধিনা চ ধর্মবিনিশ্চরেন 


* হীনিষেধ শব্দে নির্লজ্জ অর্থ করিলেই ভাল হয়-তাহা হইলে সমস্ত প্লোকের 
এইরূপ অর্থ দাড়ায় :_ জগতে এরূপ নির্লজ্জ কে আছে যে, ATT যেরূপ কশাঘাতের 
ভয় করে ন! SAM নিন্দাকে Sa করে না | | 
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চ সম্পন্নবিগ্ভাচরণাঃ . পু্ণগুগনাঃ সদাচারাশ্চ ইত্যর্থঃ ) প্রতি- 
স্মতাঃ ( সৰ্ব্বদ! Whores সন্তঃ ) ইদং অনল্পকং ( ভূয়ঃ ) ছুঃখং 
প্রহান্তথ ( STRIA CHA) | 

অনুবাদ । - সুশিক্ষিত অশ্ব কশাহত হইলে যেরূপ উদ্যোগী ও বেগবান্‌ 
হয়, সেইরূপ উদ্যোগী ও কার্যযততৎপর হইবে । শ্রদ্ধা, AF, 
ধ্যান ও বিচার দ্বারা পৃর্ণজ্ঞান ও সদাচার সম্পন্ন এবং 
স্বতিমান হইলে এই ( নিন্দা ও অত্যাচার রূপ ) মহৎ HATS 
জয় করিতে পারিবে | 


উদকং হি নয়ন্তি cafes উস্তকারা নময়স্তি তেজনং | 
দারুং নমযুস্তি তচ্ছক। অত্তানং দময়ন্তি স্বববতা ॥ ১৭ ॥ 
দণ্ডবগ্‌গো AACA | 


অন্য়।__নেত্তিক। হি উদকং নয়ন্তি উস্ুকারা তেজনং নমরস্তি, তচ্ছক! 
দাঁরুং নময়স্তি ( তথা ) স্থববতা অভ্তানং দময়স্তি । 

সংস্কৃত !--নেতৃকা হি উদকং নয়স্তি, ইযুকারাঃ তেজনং নময়স্তি, তক্ষকাঃ 
দারুং নময়স্তি; ( তথ! ) সুত্রতাঃ আত্মানং দময়ন্তি | 

অনুবাদ |--মৃত্তিকা খননকারিগণ জলকে ইচ্ছান্থুরূপ লইয়! যায়, বাণ 
প্রস্ততকারিগণ বাণকে যেরূপ Zeal নমিত করে, স্বত্রধারের! 
কাষ্ঠ খণ্ড ( ইচ্ছান্ুযায়ী ) নমিত করে (সেইরূপ ) সুব্রত সাধু 
ব্যক্তিগণ আপনাকে যেরূপ ইচ্ছা দমন করে। 


জরাবগগেো। 


কৌ নু হাসো কিমানন্দো নিচ্চং পজ্জলিতে সতি। 
অন্ধকারেন Saal পদীপং ন গবেল্সথ ॥ ১॥ 


Sag i—( ইমস্সিং লোকসন্নিবাসে ) নিচ্চং পজ্জলিতে সতি কো হু 
হাসো কিমানন্দো ; অন্ধকারেন ওনদ্ধা (কিংকারণ) পদীপং 
( ঞান পদীপং) ন গবেস্সথ। 

সংস্কৃত I—( অস্মিন্‌ লোকে) নিত্যং প্ৰজ্জলিতে সতি ( রাগাদিভিঃ 
একাদশভিঃ অগ্নিভিরিত্যর্থঃ) কো হ্ু হাসঃ (যুম্মাকমিতি 
শেষঃ ) কো ( ব! ) আনন্দঃ ( বিদ্যতে ) ; অন্ধকারেণ অবনদ্ধা 
(আবৃতাঃ সন্তঃ, যুয়মিতিশেষ:) প্রদীপং (জ্ঞান প্রদাঁপং) ন 
গবেষয়থ ( অন্বিষ্যথ ') | 

অনুবাদ ।--অঙ্গুরাগ 'ও দ্বেষাদি দ্বারা তাপিত এই জগতে হাস্ত বা 
আনন্দ কেন? হে মানবগণ ৷ তোমরা অন্ধকারে আবৃত 
রহিয়াছ ও জ্ঞানদীপের অনুসন্ধান করিতেছ না। 


oy চিত্তকতং fra অরুকায়ং সমুস্দিতং | 
আতুরং TAR TH নথি ধুবং ঠিতি ॥ ২॥ 
অন্বয় ।--চিত্তকতং ( কতচিত্তং ) অরুকায়ং সমুস্সিতং আতুরং বহুসঙ্কগং 
বিশ্ব পদ্স, ফদ্‌স ধুবং ঠিতি নখি। 
সংস্কৃত। চিত্রীকতং (ধস্ত্রাতরণাঁদিভিঃ অলঙ্কৃতং) অরুকায়ং AHS 
আতুরং বহুসংকল্পং বিশ্বং পশ্য, Ty Hr স্থিতির্নান্তি। 
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অন্থুবাদ।- -বস্ত্রাদিদ্বারা স্থসজ্জিত এই . ক্ষতসমষ্টি স্বরূপ পুঞ্জীকৃত, 
রোগযুক্ত, নানাসঙ্কল্পপূর্ণ দেহকে অবলোকন কর, যাহার 
অপরিবর্তনীয় স্থায়িত্ব নাই। 


পরিজিপ্নমিদং রূপং রোগনিড্ডং *পভঙ্কুরং | 
ভিজ্জতি পৃতিসন্দোছে! মরণন্তং হি জীবিতং ॥ ৩ ॥ 
অনযয়।__ইদং রূপং পরিজিপ্রং রোগনিড্ডং পভঙ্গুরং ; ( অসৌ) পুতি- 
সান্দোহো ভিজ্জতি ; জীবিতং হি wares | 
সংস্কৃত ।--ইদং রূপং ( শরীরং ) পরিজীর্ণ প্রভঙ্গুরং ; ( অসৌ ) পুতি- 
ACMA ভিদ্যৃতে, জীবিতং মরণাস্তং। 
অনুবাদ । এই শরীর জীণ, রোগপূর্ণ ও ভঙ্গুর; (এই ) পুতিসমষ্টি 
স্বরূপ দেহ ভগ্ন হইয়া থাকে। জীবন মরণে অবসান হয় | 


যানিহমানি অপথ্থানি অলাপুনেব সারদে। 
কাপোঁতকানি অষ্টীনি তানি দিস্বান কা রতি ॥ ৪ ॥ 
মন্বয়।-যানিহমানি সারদে অলাপূনেব অপথানি কাপোতকানি 
অট্ঠীনি তানি দিস্বান কা রতি | 
সংস্কত।__যানীমানি শরদি অলাবূনি ইব অপাস্তানি (প্রক্ষিপ্ানি ) 
কাপোতকানি (anti) অস্থীনি, তানি ters: কা রতিঃ 
(আস্থা ) | 


* পভঙ্গুণং | 
1 এই শব্দের ‘অপথ্যানি’ এইরূপ সংস্কৃত অনুবাদও করিতে Atal যায়। 


৮৪ ধন্মপদ | 


অনুবাদ। শরৎকাঁলের অলাবুর ন্যায় প্রক্ষিপ্ত এই শুভ্র অস্তিগুলিকে 
দেখিয়া, ইহাদের প্রতি কি আস্থা হইতে পারে? 


Bw নং AAA. কতং মংসলোছিতলেপনং | 


যখ জরা চ মচ্চ, চ ACA ACH চ ওহিতো ॥ ৫ ॥ 

অনয়। 'অট্ঠীনং নগরং মংসলোহিতলেপনং 
মানে৷ (চ) মকৃখো চ ওহিতো | 

সংস্কৃত |— অস্থীনাং নগরং মাংসলোহিক্তলেপনং কৃতং, যত্র জরা চ THT" 
( মানশ্চ অভিমানশ্চ মক্ষশ্চ (কাপট্যঞ্চ ) অবহিতঃ স্থিত 
SHIA: | 

অনুবাদ ।-_অস্থি দ্বারা এক পুরী নির্মিত হইয়াছে তাহাতে রক্তমাংসে 


প্রলেপ দেওয়া হইয়াছে, তাহার ভিতর জরা, মৃত্যু, Besta 
এবং SAB বাস করিতেছে । 


তং যথ SAG মচ্চ, 


জীরন্তি বে রাজরথা স্থচিত্তা অথো! সরীরম্পি জরং 


Boats | 
সতঞ্চ ACM ন জরং উপেতি acwl হবে nafs 


পবেদয়ন্তি ॥ ৬ ॥ 
মন্বয়। সুচিন্তা রাজরথ বে জীরন্তি অথো সরীরম্পি জরং উপেতি ; 


সতঞ্চ HH ন জরং উপেতি ; (ইতি) হবে acai সব্ভি 
পবেদয়্তি। 


স্কৃত ।--সুচিত্ৰা রাজরথ। বৈ জীর্য্যস্তি, অথ শরীরমপি জরামুপৈতি 3 
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সতাং তু wh ন জরামুপৈতি ; (ইতি) va: হি বৈ AST 
প্রবেদয়স্তি ( slats ) | 

অনুবাদ ।__রাজাদিগের স্ুুচিত্রিত রথ সকলও জীর্ণ হইয়া যায়, আর 
(সেইরূপ) শরীরও জীর্ণ হইয়৷ যায় ; কিন্তু সাধুগণের wt ক্ষয় 
প্রাপ্ত হয় না) সজ্জনেরা সজ্জন সমীপে এইরূপ বলিয়া থাকেন। 


BAA SRI পুরিসো বলিবদ্দো ব জীরতি | 


ংসানি OH বভ্ঢস্তি পঞ্জা তন্স ন wos ॥ ৭॥ 
অন্বয়। অগ্রস্স্থৃত। হয়ং পুরিলো* বলিবদ্দো ব জীরতি ; wan মংসানি 
বড্ঢস্তি, SAA পঞ্ঞ1 ন বঙ্ঢতি | 
AES | -অন্নশ্রুতঃ ( অন্পজ্ঞানসম্পন্নঃ ) পুরুষঃ বলীবর্দ Fa জীর্ষ্যতি 
( বৃন্ধো ভবতি ) ; SI মাংসানি বদ্ধন্তে, ST প্রজ্ঞা ন বদ্ধতে | 
অনুবাদ । যে ব্যক্তি অন্ন জ্ঞান উপার্জন করে, সে কেবল বলীবর্দের 
হ্যায় বুদ্ধ হহতে থাকে; তাহার মাংস বাদ্ধত হইতে থাকে, 
কিন্ত তাহার জ্ঞান বদ্ধিত হয় না। 


অনেকজাতিসংসারং *সন্ধাবিস্নং অনিব্বিসং ॥ 
গহকারকং গবেসন্তে। Fel জাতি পুনপ্প নং ॥ ৮ a 


+ “সন্ধবিস্সং__এই শব্দটার Gente বিষয়ে পাশ্চাত্য পণ্ডিতগণর মধ্যে মতভেদ 
YS হয়। ইহার আকৃতি অনুসারে ইহাকে ভবিষাতের উত্তম পুরুষ এক বচনের পদ 
বলিয়! বোধ হয়। (Prof. Max Muller) অধ্যাপক ম্যাক্সমূলর উহাই গ্রহণ 
করিয়াছেন। কিন্তু তাহাতে অর্থ ঠিক করা বায় না afam আমাদের বিশ্বাস। 
আমর! (Childers ) চাহান্ডর্স প্রমুখ অন্যান্য পণ্ডিতগণের ন্যায় উহাকে লুঙের 
পদ ( সমধাবিবম্‌ ) বলিয়। গ্রহণ করিলাম । প্রকৃত প্রস্তাবে এইটা Present parti- 
ciple (শতৃ )র পদ । 


৮৬ ধন্মপদ | 


গহকারক ! দিট্টোহসি পুন গ্বেহং ন কাহসি। 
সবব। তে «BAS ভগ্না গহকুটং বিসঙ্ঘিতং । 
বিসঙ্বারগতং চিত্তং -তণ হানং খয়মজ্বাগা ॥ ৯ ॥ 


অন্বয় ।--গহকারকং গবেসস্তো অনিব্বিসং অনেকজাতিসংসারং সন্ধা- 
fa, পুনপ্পুনং জাতি gen, গহকারক দিটঠোহসি, পুন 
গেহং ন কাহসি; তে AML FIAT BUM, গহকুটং 
বিসজ্খি৩ং, বিসঙ্থারগতং চিত্তং তণ্হানং খয়ং অজ্ঞাগ। | 
স্কত।-_গৃহকারকং (অস্ত দেহরূপশ্ত YEH কর্তারং') গবেষয়ন্‌ 
( অন্বিষ্যন্‌) অনিবিশন্‌ ( অবিন্দন্‌ অলভমানঃ ) অনেকঞ্জাতি- 
সংসার সমধাবিষম্‌ দধার জন্মনঃ জন্মাস্তরং প্রাপ সংসারাৎ 
ংসারাস্তরঞ্চ অগনমিত্যর্থ)1 পুনঃ পুনঃ জাতিঃ (জন্ম) 
Sal ( তঃখকর! )। গৃহকারক দৃষ্টোহসি (ময়েতি শেষঃ ), 
পুনঃ গৃহং ন করিষ্যসি ; AM তে MCF Sats, গৃহকুটং 
বিসংগ তং ( ভগ্রং, নষ্টং ), বিনংস্কারগতং ( নির্ব।ণগতং ) চিত্তং 
SWNT WI অধ্যগাৎ (প্রাপৎ )। | 
অনুবাদ ।__দেহরূপ গৃহনিম্জাতাকে অন্বেষণ করিতে করিতে, কিন্ত 
তাহাকে ন! পাইয়া, কতবার জন্মগ্রহণ করিলাম, কত সংসারই 
পরিভ্রমণ করিলাম ; পুনঃ পুনঃ জন্মগ্রহণ কি দ্ঃখকর। হে 
গৃহকারক, এইবার তোমাকে দেখিয়াছি, আর গৃহ faire 
করিতে পারিবে না; তোমার সকল কান্দণ্ড SA ংইয়াছে, 


* AS | 

+ ইতি বুদ্ধঘোষ। 
গ্রহকা ব্রক' (্রহ্মদেশীয পুস্তকে 'গহকারং” পদ দৃষ্ট হয়) গৃহকারক;--.গৃহ" অর্থে 
‘এই He ইহার কারক' অর্থাৎ ‘fatter  সংস্কারাদি, যাহ পুনর্জন্ম আনয়ন করে | 


জরাবগ্গো | ৮৭ 


গৃহাবলম্বন নষ্ট হইয়া গিয়াছে। নির্বাণগত আমার চিত্তে 
সকল তৃষ্ণা PICS হইয়াছে | 


অচরিত্ব। ব্রহ্মচরিয়ং অলদ্ধা যোব্বনে ধনং | 
জিগ্রকোঞ্চাহব ঝায়ন্তি খীণমচ্ছেহব AACA ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়।- ব্ৰহ্মচরিয়ং অচরিত্বা যোব্বনে ধনং wera (পুরিসো) খীণ- 
ঘচ্ছে পল্পলে জিন্নকোঞ্চইব sate | 

সংস্কত।-ব্রন্মচর্ধাং অচরিত্বা যৌবনে ধনং অলব্ধ1 জনঃ ক্ষীণমৎস্তে 
পন্থালে ক্ষীর্ণক্রৌঞ্চ" Be ক্ষিধৃন্তি ( নস্তন্তি ) | 

অনুবাদ ।-_ত্রহ্মচর্যা আচরণ না করিলে, যৌবনে ধন উপার্জন না 
করিলে, মতস্তহীন পুষ্করিণীতে জীর্ণ ক্রৌঞ্চের ন্যায় নাশ প্রাপ্ত 
হইতে হয়। 


অচরিত্বা ব্রহ্মচরিয়ং অলদ্ধা যোব্বনে ধনং | 
সেস্তি চাপাতিখীণাইব পুরাণানি অন্মুণ্থ,নং ॥ ৯১ ॥ 


জরাবগ্‌গো একাদসমে! | 
Bay ।--ব্ৰহ্মচরিয়ং অচরিত্বা যোব্বনে ধনং অলদ্ধ! (পুরিসে। ) পুরাণানি 
অনুখনং অতিখীণো চাপাহব CAFS 
স্কৃত। - SHOT. অচরিত্বা যৌবনে wae Baal জনঃ পুরাণানি 
অনুস্তন্বন্‌ অতিক্গীনঃ চাপ ইব CATS | 
অনুবাদ ।-__ব্রহ্ষচর্যা আচরণ না! করিলে, যৌবনে ধন উপার্জন না 
করিলে, পুরাতন কথা স্মরণ করিতে. করিতে জীর্ণ ধনুর ন্যায় 
পড়িয়া থাকিতে হয়। 


অত্তবগ্গেো। 


অত্তানং চে পিয়ং Sal রকখেষ্য* তং" Vary | 
তিগ্মঞ্জতরং যামং পটিজগ গেষ্য পণ্ডিতো ॥ ১॥ 


অন্বয় | _অত্বানং চে পিয়ং Feel (ততো) তং স্থরকৃখিতং রকৃথেষ্য) 
পণ্ডিতো তিগ্রমঞ্এঞতরং য|মং পটিজগৃগেষা | 

সংস্কৃত ।---আত্মানং চেং প্ৰিয়ং জানীয়াং ততঃ তং সুরক্ষিতং ACH. ; 
পণ্ডিতঃ ত্রয়াণামন্ততরং যামং গ্রতিজাগুয়াৎ 

অনুবাদ ।--যদি আত্মাকে প্রিয় বলিয়া জ্ঞান কর, তবে তাহাকে উত্তম 
রূপে রক্ষা করিবে ; পণ্ডিতব্যক্তি ত্রিযামের মধো (অন্ততঃ ) 
এক যামও জাগরিত থাকিবেন | 


অভ্তানমেব পঠমং* পতিরূপে নিবেসযে । 
অথইঞমনুসাসেয্য ন কিলিম্পেষ্য পণ্ডিতো ॥ ২ ॥ 


অন্বয় ।--অত্তানমেব পঠমং পতিরূপে নিবেসয়ে, অথ Heese অনুসা- 
সেধা ; পণ্ডিতো (এবং কয়ির! ) ন কিলিস্সেষ্য | 

AES | -আত্মানমেৰ প্রথমং গ্রতিরূপে কর্তব্য নিবেশয়েৎ অথ 
( তদনস্তরং ) চার পণ্ডিতঃ (এবং কৃত্বা ) ন ক্রিশ্তেৎ 
(ক্লেশং প্রাপ্ন,য়াং ) 

অনুবাদ | যাহ! ৰত তাহাতে অশ্রে আপনাকে নিবিষ্ট করিবে, 


ted 


a oe i Eee eee | আপ লা শপ eee oe ee ee ee er a পাকি পা শা 


* রকখেযা। 1 tt | 


অত্তবগ্‌গো। ৮৯ 


পরে অন্যকে উপদেশ দিবে ; পণ্ডিত ব্যক্তি এইরূপ করিলে 
ক্লেশ পাইবেন না। 


এ mee ee পপি _ ল 


অত্তানঞ্চে তথা কয়ির! যথঞমনুসাসতি । 
RUS বত *দম্‌মেথ Wal হি কির দুদ্দমো॥ on 


অন্বয়।--যথএঞএঞমনুসাসতি তথ! অত্তানং চে কয়িরা | GTS) RAW 
বত went; অন্তাহি কির ছুদ্দমো | 
স্কৃত।-_যথান্যমনুশাস্তি তথা আম্মানঞ্চেৎ Pirie ( ততঃ ) সুদান্তঃ 
( ভূত্বা, অন্যমপি ) দময়েং ; আত্মা হি কিল দুদ্দমঃ | 
BRAT | লোকে অন্যকে যেরূপ হইতে উপদেশ দেয় আপনাকে যদি 
সেইরূপ করে, তবে আপনি সংযত হইয়া পরকেও দমন 
করিতে পারে ; আত্মাই যথার্থ দুদ্দমনীয় | 


wel হি অত্তনো নাথো কো! হি নাথো পরে! সিয়। | 
অত্তনাহব স্থদন্তেন নাথং লভতি ছুল্লভং ॥ ৪ ॥ 


অন্বয় |— Hal হি eral নাথো, কৌ হি পরো নাথো সিয়। ; স্ুদস্তেন 
অত্তনা ইব ছুল্লভং নাথং লভতি। 
স্কত।--আত্মা হি আত্মনঃ নাথঃ,কো হি পরো AAs Te; স্থদাস্তেন 
আত্মনৈব GAS নাথং লভতে | 
অনুবাদ ।--আত্মাই আত্মার নাথ, অন্ত নাথ আর কে আছে? আত্মাকে 
স্থসংঘত করিতে পারিলে, লোকে GAS নাথ লাভ করে | 


পি তি ০ 


er পি পাশপাশি শি সপ 


me দমেথ। 


৯০ ধন্মপদ | 
অত্তনাহব কতং পাপং অত্তজং ASHASA | 
*অভিমন্থতি ছুম্মেধং 'বজিরং ব মৃহয়ং মণিং ॥ ৫॥ 
অন্বয় ।--অত্তনাহব কতং অত্তজং অন্তসম্ভবং পাপং বজিরং অমহয়ং মণিং 
ব grad: অভিমন্থতি | 
স্কত।-__আত্মনৈব Foe গাস্মজং আত্মসম্তবং পাপং We অশ্মময়ং 
মণিমিব দুন্মেধসং অভিমথাতি | 
অনুবাদ | - হীরক যেমন প্রস্তরময় মণিকে খণ্ড খণ্ড করে, আত্মকৃত, 


আম্মজ ও আত্মসন্তব পাপ সেইরূপ নিব্বোধ বাক্তিকে মথিত 
করে। ৃ 


যস্স অচ্চন্তদুস্সীল্যং মালুবাঃ সালমিবৌততং | 
করোতি সো তথহস্তানং যথা নং ইচ্ছতী দিসো ॥৬॥ 


অন্বয় ।--যদ্‌স অচ্ন্তত্রন্সীল্যং, লো মালুব! sow: সালমিব অন্তানং তথ 
করোতি যথা দিসো নং ইচ্ছতি। 
‘স্কৃত। TD পাঅত্ন্তদৌঃশীল্যং, সঃ ‘মালুবা’ (লতা) অবততং 


* অভিমতি। 1 বজ্রম্‌। 


1 ‘arya ওততং সালমিব'--'মালুবা” | শব্দের সংস্কৃত প্রতিশব্দ পাওয়] যায় না; 
' উহার অর্থ avi 

শা ‘‘যস্য অত্ন্তদৌঃশীল্যং মালুব! সালং বুক্ষং ইব অবততং সম্ভতো ব্যাপ্তং 
*সর্ববতোমুখং ইতার্থঃ ভবতি a আত্মানং তথ! করোতি wel এনং fas শত্ররিচ্ছতি, 
অর্থাৎ স নরঃ শক্রনন্দনে। ভবতি ইত্যর্থঃ 1” অর্থাৎ সাল যেমন AT) দ্বারা অত্যান্ত 
সমাচ্ছন্ন হইলে, লতাবেষ্টন অতিক্রম করিয়। আত্ুরক্ষা করিতে পারে না, সেইরূপ 
যাহার AA ছুংশীলতায় সর্ববতোতাবে সমাচ্ছন্ন হইয়াছে, তখন সে এরূপ করে যে, 
“Bare তাহাকে তদ্রুপ ইচ্ছা করে। অর্থাৎ তাহার Geeta পতন ভাবিয়! 
শক্রর। আনন্দিত হয়। 


অত্তবগ্‌গো। ৯১ 


(Re) সালমিব আত্মানং তথা করোতি যথা দ্বিষঃ 
এনমিচ্ছন্তি | 

অন্ুবাদ। -লতা যেমন বেষ্টিত সালবৃক্ষের সহিত ইতস্ততঃ নীত হয়, 
aay যাহার ভ্রঃশীলতা অত্যন্ত অধিক, তাহার শত্রু 
তাহাকে যেরূপ ইচ্ছা করে, সে আপনাকে সেইরূপ করিয়া 
ফেলে | 


asain অসাধুনি অত্তনে। অহিতানি চ। 
যং বে হিতঞ্চ সাঁধুঞ্চ তং বে পরমছুকরং ॥ ৭ ॥ 

অন্বয় ।--অসাধুনি ern অহিতানি চ স্ুকরাণি 7 যং বে হিতঞ্চ সাধুঞ্চ 
তং বে পরমনুক্করং । 

সংস্কত। _অসাধূুনি আত্মনোহ হিতানি চ (কর্মাণি) স্থকরাণি বৈ 
হিতঞ্চ সাধু চ তৎ বৈ পরমদুষ্করম্‌ । 

BRING ।_অসাধু ও আপনার অহিতকর sh কর! সহজ ; কিন্ত যাহ! 
সাধু ও হিতকর তাহা অতিশয় ge | 


যে! সাসনং অরহতং অরিয়ানং ধম্মজীবিনং। 
পটিকোসতি ছুন্মেধো দিট্্ঠিং নিন্নায় পাঁপিকং t 
ফলানি কট্ঠকস্সেহব অতহঞ্জায় ফল্লতি ॥ ৮ ॥ 
অন্বয় । যো দুন্মেধো পাপিকং দিট্ঠিং,নিস্সায় অরহতং অরিয়ানং 
ধন্মজীবিনং (চ) সাসনং পটিন্তক্কাসতি, (Cn) কট্ঠকস্ন্য 
ফলানিব অন্তঞঞায় FAS | 


৯১ ধন্মপদ | 


সংস্কৃত ।--যো দুৰ্ন্মেধাঃ পাপিকাং দৃষ্টিং ( দর্শনং, শাস্ত্রমিত্যর্থঃ )নিঃশ্রিত্য 
( আশ্রয়ত্বেন গৃহিত্বা ) অর্থতাঁং আধ্যাণাং ধন্মজীবিনাঞ্চ শাসনং 
প্রতিক্রুশ্তরতি, সঃ “কটঠকস্ত+ ফলানীব আত্মহত্যায়ৈ ফুল্লতি | 

অনুবাদ i—ca নির্বোধ ব্যক্তি অসত্য পাপ মত অবলম্বনঞ্ককরিয়া অরহঁদ্‌- 
বর্গের, আর্য্যগগণের ও ধার্সিকগণের শাসনকে অবজ্ঞা কয়ে,সে 
“কট্ঠকের” ফলের TA আপনার নাশের ফল উৎপন্ন করে! 


অত্তনাহব কতং পাপং Seal সঙ্কিলিন্সতি | 
AST অকতং পাঁপং অত্রনাহব বিস্বজ্মতি | 
Wal Bal পচ্চত্তং নাহঞ্জো Saye বিসোধয়ে ॥৯॥ 
অন্বয়।-_অন্তনাহব পাপং কতং, অন্তনা সঙ্কিলিস্সসতি ; অত্তনা পাপং 
অকতং, অন্তনাহব বিস্ুত্মাতি ; war weal oa ন 
Be ee বিসোধয়ে | 
সংস্কত।__-আত্মনৈব পাপং Bor, আত্মন! সঙ্কিশ্তরতি; আত্মনা পাপং 
অকৃতং, আত্মনৈব বিশুধাতি ; শুদ্ধিঃ অশুদ্ধিশ্চ প্ৰত্যাত্মং 
( বর্ততে ) ন অন্তঃ Bae বিশোধয়েৎ। 
অনুবাদ ।- লোকে আপনি পাপ করে, আপনিই কষ্ট পায়; আপনি 
পাপ না করিলে, আপনিই পবিত্র থাকে ; শুদ্ধি এবং অশুদি 
আত্মনিষ্ঠ, অন্তে অন্যকে শুদ্ধ করিতে পারে না। 


Bera পরতেন বহুনাহপি* ন হাপয়ে। 


অভদণ্থমভিঞ্ায় সদখপস্থতো FAG ॥ de ॥ 
অভ্তবুগ্‌গো দ্বাদসমে। | 


এস সস পা, পপ সপ A, 


পপ 


x গী। 


অন্তবগ্গো | ৯৩. 


অনয়।--বহুনাহপি পরখেন (পুগ্গলে! )) অন্তদখং ন হাপয়ে, অত্তদখ- 
মভিঞ্ঞায় সদখপস্থতে FAA | 

সংস্কৃত ।--বহুনাপি পরার্থেন ( পরকীয়বন্ৃকার্ধ্যান্ছরোধাদপীত্যর্থঃ ) 
(ame) আত্মনোহৰ্থং (আত্মমঙ্গলকরকার্ধ্যং) ন হাপয়েৎ 
( তাজেৎ ), আত্মার্থং অভিজ্ঞায় ( সম্যজ্জ্ঞাত্ব। ) সদর্থপ্রসিতঃ 
স্বকীয় মঙ্গলার্থেংভিনিবিষ্টঃ) Bis | 

BPA IAAL বহু কর্তব্যের অন্ুরোধেও কোন ব্যক্তির আপনার 
মঙ্গলকর কাৰ্য্য পরিত্যাগ কর! উচিত নয়, স্বকীয় মঙ্গলজনক 
কাৰ্য্য উত্তমরূপে জানিয়া তাহাতে নিবিষ্ট থাকা কর্তব্য । 


ed) mame cn ee 


লোকবগগে। 


হীনং ধন্মং ন সেবেয্য পমাদেন ন ALATA | 
*মিচ্ছাদি ট্টং ন সেবেয্য ন সিয়া লোকবদ্ধনেো।১ ॥১॥ 


অন্বয়।-হীনং ধন্মং ন সেবেয্য, পমাদেন ন সংবসে, চিচ্ছাদিট্ঠিং ন 
সেবেয্য লোকবদ্ধনো ন সিয়া। | 

EG |--হীনং ধন্মং ন সেবেত, প্রমাদেন ন সংবসেৎ, “মিথ্যাদৃষ্টিং 
( অসত্যদর্শনং) ন মেবেত, লোকবদ্ধনঃ ( লোকরঞ্জকঃ ) ন 
Bis | 

অনুবাদ ।-_হীন ধর্মের অনুসরণ করিবে না, প্রমন্ত ভাবে (অর্থাৎ 


> TW Heal | 

* ‘favatfeg a: মিথ্যাদৃষ্টি--“দিট্‌ঠি' অর্থাৎ দৃষ্টি শব্দের ( Childers \ চাইন্ডর্স 
সাহেব ‘( false doctrine ; heresy )' ‘মিথ্যানীতি’ এইরূপ অর্থ করিয়াছেন। দৃষ্টি 
শব্দের একটা প্রতিশব্দ ‘ata’ | “দর্শন শব্দ যে বিশেষ অর্থে ( philosophy ) ব্যবহৃত 
হয়, বোধ হয় “দৃষ্টি শব্দও সেই অর্থে ব্যবহৃত হইত। তবে ‘AHA’ “ওঘ', 'যোগ,' 
‘উপাদান’ ‘প্রভৃতির মধ্যে যে দিট.ঠি' শব্দ দৃষ্ট হয়, Bel মন্দ অর্থে ই ব্যবহৃত হইয়াছে 
বলিয়। বোধ হয়। ইহা হইতে অনুমিত হয়, পরে এই শব্দ বিকৃত অর্থে ( wrong 
philosophy ; false doctrine) ব্যবহৃত হইয়াছিল । (Childers) চাইন্ডার্স 
দাহেবও এই অর্থ সাধারণতাবে গ্রহণ করিয়াছেন। faq এখানে এ অর্থের কোনই 
প্রয়োজন দৃষ্ট হইতেছে না। অধিকত্ত উহ! গ্রহণ ক্লরিলে 'মিধ্যা' এই বিশেষণের 
কোন সার্থকতা থাকে ন।। ধন্মপদের অন্যত্র ঠিক এই অর্থে “মিচ্ছাদস্দন' (মিথ্যাদর্শন) 
এই শব প্রযুক্ত হইয়াছে | ইহা হইতে স্পষ্টই বুঝা যাইতেছে যে, অন্ততঃ ধন্মপদে, 
WEF এবং ‘দসস্ন' এই দুইটি শব্দই এক অর্থে বাবহৃত হইয়।ছে। 


অওবগৃগে। | | ৯৫ 


চিন্তাহীন হইয়া) জীবন যাপন করিবে না, মিথ্যা দর্শনের 
( মতের ) অনুসরণ করিবে না, পৃথিবীকে was করিতে WA 
হইবে না। 


উত্ভিষ্টে নপ্পমজ্জেষ্য ধন্মং স্রচরিতং চরে | 
ধন্মচারী wae cafe অস্মিং লোকে পরম্হি চ ॥২॥ 


মন্বর ।__-উত্ভিট্ঠে, নপ্পমজ্জেয্য, wofase «ye চরে ; ধন্মচারী অন্মিং- 
লোকে পরম্হি চ ন্থুখং সেতি। 
স্কত।-_উত্ভিষ্টেৎ, ন প্রমাদ্যেৎ, সুচরিতং ধর্ম্মং চরেৎ ; ধর্মচারী অস্মি- 
ল্লোকে পরম্মিঞ্চ সুখং CATS | 
অনুবাদ ।__উঠ, অলস হইয়| থাকিও না, Aes আচরণ ea ধর্ম্মচারী 
ইহ এবং পর উভয় লোকই সুখে থাকেন | 


ধন্মং চরে স্থচরিতং ন তং ছুচ্চরিতং চরে | 
ধম্মচারী স্থখং সেতি অস্মিং লোকে পরমৃহি চ ॥ ৩॥ 


মন্বর ।--স্থচরিতং ধন্মং চরে ন তং চচ্চরিতং চরে; ধন্মচারী অন্মিং 
লোকে পরম্হি চ সুখং cals | 

সংস্কৃত | - সুচরিতং whe চরে, A তৎ ভুশ্চরিতং চরেৎ; ধর্মচারী 
অন্মিন লোকে পরস্মিংশ্চ সুখং শেতে | | 

অনুবাদ ।-_সন্ধন্ম আচরণ' করিবে, অসন্ধর্ম্ম (অর্থাৎ পাপের ধর্ম) 
আচরণ করিবে না; ধর্ম্মচারী ইহ & পর উভয় লোকেই সুখে 
থাকেন | 


৯৬ ধন্মপদ | 


যথা বুববলকং ACH যথা ATH AAT SE | 
এবং লোকং অবেস্বন্তং মচ্চরাজা ন পন্সতি ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়। - যথা বুবৰুলকং পস.সে যথ। চ) মরীচিকং WALA, এবং লোকং 
অবেকৃথন্তং ( পুগ্গলং WHATS ন পসসতি | 
সংস্কত।--যথ FEAF পশ্তেৎ যথা চ মরীচিকং পশ্তেৎ তথা লোকং 
অবেক্ষমাণং APA মৃত্যুরাজঃ TS | 
অনুবাদ ।-_লোকে বুদ্ধদ্কে যেরূপ দেখে এবং মরীচিকাকে যেরূপ 
দেখে, এই পৃথিবীকে যদি সেইরূপ দশন করে, যমরাজ 
তাহাকে অবলোকন করে না।- 


at পন্সথিমং লোকং foes রাজরথৃপমং | by 
ad বালা বিসীদস্তি নথি সঙ্গো বিজানতং ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়।--এখ, ইমং লোকং চিত্তং রাজরথুপমং পসসথ যখ বাল! 
বিসীদস্তি, বিজানতং সঙ্গে! নথি | 
২স্কৃত।- এত, ইমং লোকং চিত্রং রাজরথোপমং পশ্তঠত, যত্র বালাঃ 
বিষীদন্তি, বিজানতাং সঙ্গঃ নাস্তি। | 
অনুবাদ ।--এস, এই জগৎকে বিচিত্র রাজরথের ন্যায় অবলোকন কর, 
যেখানে মুরখখেরা শোক প্রাপ্ত হয়, কিন্তু জ্ঞানিগণ আসক্ত 
হয়েন Al | 


যো চ পূৰ্বেৰ পমজ্জিত্বা পচ্ছ! সো নগ্লমজ্জতি | 
সোহমং লোকং পভাসেতি অত্তা Teta চন্দিম। ॥৬॥ 
অন্বয় ।--যো পূৰ্বে পমঞ্জিত্বা পচ্ছা নপ্পমজ্জতি, সো অব্ভা We 
চন্দিম| ব ইমং লোকং পভাঁসেতি। 


লোকবগ্গো | ৯৭ 


ংস্কৃত ।--যঃ পূর্বং প্রমাগ্য (প্ৰমত্তো YA) পশ্চাৎ ন প্রমাগ্ভতি ( অপ্র- 

মাদী ভবতীতার্থঃ ), সোহভ্রাৎ ( মেঘাৎ ) WR চন্দ্রমা ইব 

ইমং লোকং প্রভাসয়তি (প্রকাশীকরোতি, উজ্জলীকরোতি)। 

অনুবাদ ।-_যে পূর্বে প্রমত্ত থাকিয়া পরে অপ্রমাদী হয়, সে মেঘমুক্ত 
চন্দ্রের ন্যায় জগৎকে উজ্জল করে | 


TH পাপং কতং কম্মং কুমলেন পিথীয়তি*। 
সোহমং লোকং পভাসেতি asl মুত্তো ব চন্দিম। ॥৭॥ 
অন্বয়। TAA কতং পাপং wa কুসলেন পিখীয়তি, সো অব্ভা মুত্তে! 
চন্দিম। ব ইমং লোকং পভাসেতি । | 
সংস্কৃত ।--যন্ত Foo পাপ: কর্ম কুশলেন (কন্মণেতি শেষঃ) 
প্রথীয়তে (আব্রিয়তে ), cheat. মুক্তশ্ন্দ্রমা ইব ইমং 
cares প্রভাসয়তি | 
অনুবাদ ।--যাহার কত পাপ FI কুশল ST ( পুণ্য ) দ্বারা আবৃত হয় 
লে মেঘমুক্ত চন্দ্রের ন্যায় জগৎকে উজ্জ্বল করে। 


অন্ধভূতো? অয়ং লোকো তনুকেশ্থ বিপন্সতি | 
ARTS জালমুত্তো ব BCH সগ্নায় গচ্ছতি ॥ ৮ | 
অন্বয় I— BA লোকো অন্ধভূতে, অথ তনুকে! বিপস্সতি ; জালমুত্তে! 
সকুস্তো ব অপ্পো সগ্গায় গচ্ছতি । 
স্কত।--অয়ং লোকঃ অন্ধভুতঃ অত্ৰ As (অল্প এব) বিপশ্ততি 


* পিধিব্যতি। 
1 অন্ধী-- t সকুণো। 


৯৮ ধন্মপদ | 


( সম্যগবেক্ষতে ); জালমুক্তঃ শকুস্ত ইব Bar (জনঃ ইতি 
শেষঃ ) স্বর্গীয় ( অপবর্গীয় ) গচ্ছতি । 

অনুবাদ ।-_ এই পৃথিবী অন্ধকারময়, এখানে অন্ন লোকেই উত্তমরূপে 
দেখিতে পায়; অন্ন লোকেই জালমুক্ত পক্ষীর ন্যায় স্বর্গে 
গমন করে। 


eee ee স্পঞ্জ 


ংসাদিচ্চপথে afe আকাশে afe ইদ্দিয়া। 
নীয়ন্তি* ধীরা লোকন্ছ। জেত্বা' মারং £সবাহিণিং ॥৯॥ 

অন্বয় ।--হংসা আদিচ্চপথে যস্তি, ইদ্ধিয়া আকাসে যস্তি) ধীর! 
সবাহিণিং মারং লোকম্হা নীয়স্তি | 

সংস্কৃত |— হংসাঃ8 (পক্ষিবিশেষা wa সাধবঃ ) আদিতাপথে afs, aan 
আকাশে যন্তি ; ধীরাঃ সবাহিনীকং মারং জিত্বা ( অস্মাৎ) 
লোকাৎ TITS | 

অনুবাদ ।--হংসগণ আদিত্যপথে গমন করে, লোকে খদ্িদ্বারা আকাশে 
বিচরণ করে ; ধীর ব্যক্তিগণ সসৈন্য মারকে পরাজয় করিয়া 
পৃথিবী হইতে নীত a | 


একং ধন্মং অতীতন্স শমুসাঁবাদিস্স Gara | 
বিতিপ্পরলোকম্স নথি পাপং অকারিয়ং ॥ ১০ ॥ 
অন্বয় ।--একং ধন্মং অতীতন্স মুসাবাদিস্স বিতিপ্পরলোকম্স জন্তনে 
অকারিয়ং পাপং নখি । 


* নিয়ত্তি | ° + fas + সবাহনম্‌। 
ও কাহারও কাহারও মতে ‘হংস’ অর্থে সাধু। শা মুস্সা। 


লোকবগ্‌গো | ৯৯ 


স্কত।--একং ধৰ্ম্মমতীতন্ত মুষাবাদিনঃ (মিথ্যাকথনশীলম্ত ) বিতীর্ণ- 
পরলোকস্ত ( অনাদৃতন্বর্শমার্শন্ত জন্তনঃ ) জনন্তেত্যর্থ ) 
অকার্য্যং পাপং TB, | 

মনুবাদ ।--যে সত্য লঙ্ঘন করিয়াছে, যে মিথ্যাবাদী, যে পরলোক- 
বিষয়ে অবহেলা প্রকাশ করে, সেই ব্যক্তির অকার্ধ্য পাপ 
কিছুই নাই। 


ন বে কদরিয়া* দেবলোকং বজন্তি বালা হবে ন 
প্রসংসন্তি দানং । 

ধীরে চ দানং অনুমোদমানে! তেনেব সো হোঁতি 
Ral HA ॥ ১১ ॥ 


অন্বয় |-কদরিয়া বে দেবলোকং ন বজন্তি, বাল! হবে দানং ন 
'পসংসস্তি, ধীরো চ দানং অন্থুমোদমানো তেনেব সো পরখ 
wat হোতি। 

সংস্কৃত ।--কদৰ্য্যাঃ ( কৃপণাঃ, অদানরতাঃ) বৈ দেবলোকং ন ব্রজস্তি 
( গচ্ছস্তি ) বালাঃ (মূৰ্খাঃ) হি বৈ দানং ন প্ৰশংসন্তি, ধীরশ্চ 
(জ্ঞানী চ) দানং অনুমোদমানঃ ( প্রশংসন্‌ ) তেনৈব পরত্র 
(পরকালে ) স্থখী ভবতি | 

অন্গুবাদ । — BI ব্যক্তিরা দেবলোক প্রাপ্ত হয় না) মুর্খেরাই দানকে 
প্রশংসা করে না, কিন্ত জ্ঞানিগণ TAH প্রশংসা করেন এবং 
তন্বারাই পরলোকে সুখী হয়েন। 


+ ‘কদর্িপ্ন'_-কদর্য্যাং-পালিতে কদর্য শব্দ ‘কৃপণ’ অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


* 
১০০ ধন্মপদ | 


AXA একরজ্জেন APA গমনেন বা । 
সব্বলোকাধিপচ্চেন সোতাপত্তিফলং* বরং ॥ ১২ ॥ 


লোকবগ গো তেরসমে| | 


SAT | -পথব্যা একরজ্জেন, ALTAR গমনেন, সব্বলোকাধিপচ্চেন a 
সোতাপাত্তকলং বরং | 
ংস্কৃত ।__পৃথিব্যাঃ একরাজ্যাৎ ( একাধিপতাৎ ), Bw গমনাৎ AA- 
লোকাধিপত্যাদ্বা ‘স্রোত আপত্তিফলং, বরং ( শ্রেয়ঃ ) 
অনুবাদ ।-_-পৃথিবীর এ্করাজ্া, ন্বর্ণগমন, কিম্বা সর্বলোকাধিপত্য 
অপেক্ষা ANS আপত্তিফল” শ্ৰেষ্ঠ । 


* সোতাপত্তিকলং--স্রোতপত্তিফলং--বৌদ্ধসাধনকাণ্ডে চারটি মার্গ আছে সোতা 
পত্তি, সকদাগমনং € সকৃদাগমলম্‌ ), অনাগমনং ও অরহত্তং ( অর্হত্বস্‌ )। সোতাপত্তি 
অর্থাৎ (মার্গরূপ স্রোত প্রাস্তি,) শোতে আগমন ; এই মার্গে প্রবেশ করিলে জীবকে 
আরও সাত বার জন্মগ্রহণ করিতে হয়, সকদাগমনং অর্থাৎ এক বার আগমন | বিনি 
এই ay প্রবেশ করিয়াছেন (সকদাঁগামী) Stace আর এক বার পৃথিবীতে জন্ম গ্রহণ 
করিতে হয় । অনাগমনং অর্থাৎ না আস1; যিনি এই মার্গে প্রবেশ করিয়াছেন; 
( Battal ) তাহাকে'পৃথিবীতে আর প্রত্যাবর্তন করিতে হয় al, অরহস্তং অর্থাৎ 
যে অবস্থার সকলের পূজনীয় হওয়া! sin, যিনি এই সর্বোচ্চ মর্গে প্রবেশ করিয়াছেন 
( axel) তিনি fasts প্রাপ্ত হন। ইহার প্রত্যেকটা আবার উচ্চত! অনুসারে ছুই 
ভাগে বিভক্ত, যথ| সোতাপত্তি+মগৃ্গে। (cars আপত্তি মাৰ্গ, ইহ। 'সোতাপাত্তর' সাধন 
কাল), সোতাপত্তিফলং ॥ স্রোত আপত্তির wera সিদ্ধি); সকদাগামি মগ্গো, 
সকদগামিকলং ; অনাগামি aye, অনাগামিফলং ; অরহত্ত মগৃগো, অরহত্তফলং । 


বুদ্ধবগৃ্গো | 


ra জিতং নাবজীয়তি জিতমস্ন নো যাতি কোচি 


লোকে | 
তং বুদ্ধমনন্তগোচরং অপদং কেন পদেন 
CAAT ॥ d | 
অন্বয় ।--যদ্‌স জিতং নাবন্ধীয়তি, যস্স জিতং লোকে কোচি নো যাতি, 
তং অনস্তগোচরং অপদং বুদ্ধং কেন পদেন TAL | 
সংস্কৃত ।--যস্ত জিতং (ay) নাবজীয়তে ( কেনাপীতি শেষঃ), যস্ত 
জিতং (জয়ং) লোকে (পৃথিব্যাং, কশ্চিং নো (ন) যাতি 
(প্ৰাপ্নোতি), তং অনস্তগোচরং (অনস্তজ্ঞানং) অপদং 
(অপরিচ্ছিন্নং) que €কন পদেন (মার্গেণ) নেষ্যথ 
» ( চালরিষ্যথ )। 
অন্থুবাদ।-ধাহীর জয়কে কেহ পুনরায় পরাজিত করিতে পারে না, 
যাহার মহত্ব পৃথিবীতে কেহ লাভ করিতে পারে না, সেই 
অনন্তজ্ঞানশীলী অগোচর বৃদ্ধকে কোন্‌ পথে লইয়া যাইতে 
পার? 


TH জালিনী বিসত্তিকা তণ্হা নথি কুহিঞ্চি নেতবে। * 
তং বুদ্ধমনস্তগোচরং অপদং কেন পদেন CHAT ॥ ২॥ 


অন্থয়।--যস্স কুহিঞ্চি নেতবে জালিনী) বিসত্তিকা তণ্হ। নখি, তং 
অনস্তগোচরং অপদং JHE কেন পদেন CAL | 


১০২ ধন্মপদ | 


স্কত।-_যস্ত কুহচিৎ ( কুত্রচিৎ ) case জালিনী (জালবতী, জাঁল- 
সহিতেত্যর্থ: ) বিষাত্মিকা ( গরলস্বভাব! ) তৃষ্ণা (বাসনা ) 
নাস্তি, তং অনস্তগোচরং ( অশেষজ্ঞানসম্পন্নং ) অপদং (অপরি- 
ছিন্নং) বুদ্ধং কেন পদেন (atest ) নেষ্যথ (চালয়িষ্যখ )। 
অনুবাদ ।--ইতস্ততঃ লইয়া যাইবার জন্য জালসম্পন্না ( অর্থাৎ বন্ধন- 
কারিণী) এবং বিষস্বভাবা তৃষ্ণা যাহার কাছে পৌছিতে 
পারে না, সেই অনন্ত জ্ঞানশালী অগোচর Gace কোন্‌ পথে 
লইয়া যাইতে পার ? 


যে ঝানপস্থতা ধীর! «AFT পসমে রতা | 
দেবাহপি cone 1পিহয়স্তি সন্তুদ্ধানং সতীমতং ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়।--যে ঝানপন্থৃতা ধীর! নেক্খন্মপনমে রতা, সতীমতং সন্ুদ্ধানং 
তেসং দেবাহপি পিহয়স্তি। 

সংস্কৃত ।--যে ধ্যানপ্রসিতাঃ ' ধ্যানপরায়ণাঃ , ধীরাঃ (জ্ঞানিনঃ ) 
নৈষ্ষম্ম্যোপশমে রতাঃ সংসারত্যাগ জনিত-শান্তৌ অবস্থিতাঃ , 
স্বতিমতাং ! সতত-ম্বতি-যুক্তানাং , সন্ুদ্ধানাং ! বোধিজ্ঞান- 
মাপন্নানাং ) তেষাং ( পুরুষাণাং } সৌভাগ্যায় ইতি শেষঃ ) 
স্গৃহয়স্তি (অত্র্থমভিলযস্তি )। 

অনুবাদ ।-_যিনি ধ্যানপরায়ণ, বৈরাগ্যবান্, সতত স্বতিযুক্ত ও বোধি- 


১১১১১১১১১১১ 


‘* “নেক্খনম্মং"_-এই শব্দটা--চিলডার্স (Childers) সাহেব “নৈষ্ক মং এই 
শব্দের প্রতিরপ কহেন, এবং ইহাকে 'নৈষ্র্দা' এই শব্দের প্রতিরপ বলিতে আপতি 
করেন। তাহার প্রধান কারণস্বরূপ,তিনি এই কথা বলেন যে, নৈক্ষম্ম্য বলিতে ধাহ। 
বুঝায়, বৌদ্ধসন্যাস ধৰ্ম্মে তাহা! নাই । উদ্যমশীলতাই বৌদ্ধসন্্যাসের বিশেষত্ব । 

1 পিহেত্তি। 


বুদ্ধবগৃগো | ১০৩ 


জ্ঞান-সম্পন্ন, মেরপ ব্যক্তিদিগের সৌভাগা, দেবতাদিগেরও 
স্পৃহণীয় | 


কিচ্ছো৷ মনুস্সপটিলাভো কিচ্ছং মচ্চানং জীবিতং | 
কিচ্ছং সদ্ধম্মসবণং কিচ্ছে। বুদ্ধানং উপ্পাদো ॥ ৪ ॥ 


অন্বয় ।-__মনুসসপটিলীভে। কিচ্ছেো, মচ্চানং জীবিতং কিচ্ছং, সদ্ধন্মসবণং 
পকিচ্ছং, বুদ্ধানং উপ্নাদো| কিচ্ছো। 

সংস্কৃত ।-_মনুষ্যপ্রতিলাভঃ (মনুষ্যজন্মপ্রাণ্তিঃ ) sees (ছুল্লপভিঃ ) 
মর্ত্যানাং ( মরণশীলানাং নরাণাং ) জীবিতং (জীবনং ) কৃচ্ছ,ং 
( দূরক্ষ্যং ) সদ্ধন্মশ্ববণং রুচ্ছ,ং ( হুল্লভং ), বুদ্ধানাং উৎপাদঃ 
কচ্ছ,ঃ ( জন্ম GAS ) | 

অন্থুবাদ।-_মানব-জন্মলাভ FAS, মরণশীল মন্ুষ্যের জীবন রক্ষা করা 
কঠিন। সত্যধর্মশ্রবণ cas) বুদ্ধগণের উৎপত্তি gas | 


সব্বপাপস্স অকরণং FHA উপসম্পদা। 
সচিত্তপরিয়োদপনং, এতং বুদ্ধান ALAA ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়।-_সব্বপাপসস অকরণং, কুসলস্স উপসম্পদ।, সচিত্তপরিয়োদপনং 
এতং বুদ্ধানং সাসনং | 
সংস্কত। সর্বপাপস্ত অকরণং, কুশলম্ত ( পুণ্যকর্ম্মণ:) উপসম্পদা 
(প্রান্তিঃ করণমিত্যর্থঃ ), স্বচিত্ত-পর্য্যবদাপনং ( আত্মচিত্ত- 
নির্মলীকরণং ) এতৎ (ইদং ) বুদ্ধানাং শাসনম্‌ ( আদেশঃ )। 
অনুবাদ ।- কোন প্রকার পাপ কর্ম না করা, কুশল কর্মের অনুষ্ঠান 


১৪৩৪ | ধন্মপদ | 


করা, এবং আপন চিত্বকে নির্মল করা, ইহাই বুদ্ধের 
অনুশাসন | 


খস্তী পরমং তপো তিতিকৃখা *নিববাণং পরমং 
বদন্তি বুদ্ধা | 
ন হি পব্বজিতো পরূপঘ্বাতী সমণে। হোতি পরং 
বিহেঠয়ন্তো ॥ ৬ ॥ 
অন্বয় ।---খস্তী পরমং তপো, তিতিকৃখা পরমং নিব্বাণং ( ইতি) বুদ্ধ! 
বদস্তি। পরূপঘাতী ন হি পব্বজিতো।, পরং বিহেঠয়স্তো 
(ন চ) সমণো হোতি। 
সংস্কত।-ক্ষাস্তিঃ পরমং তপঃ, তিতিক্ষা পরমং নির্বাণং ইতি বুদ্ধা 
বদস্তি। পরোপঘাতী a হি প্রব্রজিত;ঃ (ভিক্ষুঃ ), পরং 
বিহেঠয়ন্‌ ( উৎপীড়য়ন্, জন ইতি শেষঃ) ন চ শ্রমণো ভবতি। 
অনুবাদ __বুদ্ধগণ বলেন, ক্ষাস্তিই পরম তপস্তা, তিতিক্ষাই পরম নির্ব্বাণ। 
পরঘাতী ভিক্ষু হইতে পারে না ; পর-পীড়নকারী ব্যক্তি শ্রমণ 
হইতে পারে A | 


অনুপবাদো অনুপঘাতো। পাতিমোকৃখে চ সংবরো | 
AEH BB ভত্তস্মিং 1পন্থঞ্চ সয়নাসনং | 
অধিচিত্তে চ আযোগো এতং বুদ্ধানসাসনং ॥ ৭ ॥ 


পাশ ee oI আন পসস 


“ নিব্বান। 
1 পথক, পহঞ্চ | 


বুদ্ধবগগে।। ১০৫ 


অন্বয় ।--অন্ুপবাদে, ,অনুপঘাতো, পাতিমোকখে চ সংবরো, Geta 
মত্তঞ্ঞতা চ, KR সয়নাসনঞ্চ, অধিচিত্তে চি চ, এতং 
বুদ্ধান সাসনং | 


সংস্কৃত | _অন্থুপবাদঃ, অন্ুপঘাতঃ, প্রাতিমোক্ষে € পঞ্চশীলেধু দশনীলেষু 
বা) সংবরশ্চ ( সম্যগন্ষ্ঠানত্বম্‌ ) ভক্তে (আহারে ) মাত্রাজ্ঞত। 
চ (মিতাহারশ্চ ইত্র্থঃ , প্রান্ত ( একদেশে > শয়নাসনঞ্চ, 
অধিচিত্তে (সমাধো আয়োগশ্চ ( অবস্থানঞ্চ ১, এতৎ 
বুদ্ধানাং শাসনং | 

অনুবাদ ।__কাহারও নিন্দা করিবে না, কাহাকেও প্রহার করিবে না, 
পঞ্চশীলে বা দশশীলেই চিত্তকে সুদৃঢ় রাখিবে, ভোজনে মিতা- 
হারী হইবে,উপবেশনে ও শয়নে সংযত ও নির্জনতা! প্রিয় হইবে 
ও সৰ্ব্বদা মনকে যোগযুক্ত রাখিবে, ইহাই বুদ্ধের আদেশ। 


ন কহাপণবস্লেন তিত্তি stray বিজ্জতি । 
অন্পাদা «gel কাম! ইতি fata পণ্ডিতে ॥ ৮ ॥ 
অন্বয় ।-- কহাপণবস্সেন কামেসু তিত্তি ন বিজ্জতি; কামা অপ্পস্সাদা 
দুখ। (চ) ইতি বিঞ্ঞায় ( পুগ্গলো। ) পণ্ডিতো (হোতি )। 
সংস্কৃত ।--কাৰ্ষাপণবৰ্ষেণ ( কার্যাপণেতি মুদ্রাবিশেষস্ত বর্ষে) কামেষু 
তৃপ্তি ন fears ; কাম৷ অল্পশ্বাদা দুঃখাঃ ( ছুঃখকরাঃ ) ইতি 
বিজ্ঞায় নরঃ পণ্ডিতো Sats | . 
অনুবাদ ।-_কার্ধাপণ ( মুদ্রাবিশেষ -কড়ি ) বর্ষণ করিলেও, বাসনার 
তৃপ্তি হয় না; বাসনা সকল, অন্নস্বাদযুক্ত এবং ছঃখকর, ইহা! 
জানিতে পারিলে, মন্ুষা চর হইয়। থাকে | 


* BFA | 


১৩৬ ধন্মপদ | 
অপি দিবেবস্থ কামেস্থ রতিং সো নাধিগচ্ছতি। 


তণ হস্বয়রতো! হোতি সন্মাসন্থুদ্ধপাবকো। ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়।__সম্মাসবৃদ্ধসাবকো firey অপি কামেস্গু রতিং ন অধিগচ্ছতি ; 
তণ্হক্খয়রতো হোতি | 

সংস্কৃত ।-_সমাক্সন্বদ্ধশ্রীবকঃ (বুদ্ধদেশিত-ধন্মচারী ভিক্ষুঃ) দিব্যেষু 
( স্বর্গীয়েযু দেবোচিতেষু ইত্যর্থ: ) অপি কামেষু রতিং নাধি 
গচ্ছতি { ন প্রাপ্ধোতি ), পরক্ত তৃষ্ণাক্ষয়রতো ভবতি। 

অনুবাদ ।--বৌদ্ধতিক্ষু স্বর্গীয়, (অর্থাৎ দ্রেবোচিত ) বাসনা সকলেও 
স্থখান্ুভব করেন wv, কিন্তু তৃষ্ণাক্ষয় করিতে রত থাকেন | 


বহুং বে সরণং ats পববতানি বনানি চ। 
আরামকস্বচেত্যানি* TEA ভয়তজ্জিতা ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়।_ মনুস্সা ভয়তজ্জিতা (সস্তা ) পববতানি বনানি আরামরুকৃখ- 
চেতানি চ (ইতি ) tee বে সরণং যস্তি | 
স্কুত।--মনুষ্যাঃ ভয়তজ্জিতাঃ ( সন্ত: ) পর্ধতানি বনানি আরামবুক্ষ 
চৈত্যানি (উদ্ভান-বৃক্ষ চৈত্যানি ) চ ( ইত্যাদিকম ) বহুং বৈ 
শরণং ( আশ্রয়ং ) atts | 
'অন্থুবাদ । - মনুষ্য, ভয়বিহ্বল হইয়া পর্বতে, বনে, উদ্ভানবুক্ষে, চৈত্যে, 
ইত্যাদি বহু স্থানে শরণ লইয় থাকে | 


* চেত্য-চৈত্য। অস্থি, দত্ত ইত্যাদি বুদ্ধশরীর।বশেষের উপর নির্ন্মিত মন্দিরা 
দিকে চৈত্য বলে। 


TRAC | ১০৭ 
নেতং CA সরণং খেমং নেতং সরণমুভ্ভমং | 
নেতং সরণমাগম্য সববছুস্ব! পমুচ্চতি ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়।---এতং খো খেমং সরণং ন (হেষ্ঠতি ) awe উত্তমং সরণং ন 
( হোতি ), এতং সরণং আগমা সব্বছুকৃখা ন পমুচ্চতি। 
সংস্কৃত ।-- এতৎ ' পর্বতাদিকং ) খলু ক্ষেমং (নিরাপদং, শরণং ন ভবতি, 
এতৎ VOR শরণং ন ভবতি, aoe শরণং আগম্য (লব্ধ) 
মানবঃ ) সর্বহুঃখাৎ ন প্রমুচ্যতে | 
অনুবাদ ।-কিন্ত এ সকল ' উপরোক্ত ; নিরাপদ আশ্রয় নহে; এ 
সকল উত্তম আশ্রয় ay) এ সকলে আশ্রয় গ্রহণ করিলে, 
AMSA হইতে মুক্ত হওয়া যায় না। 


যো চ বুদ্ধঞ্চ ধন্মঞ্চ সঙ্ঘঞ্চ সর্ণং ATS | 
চত্বারি অরিয়সচ্চানি সম্মপ্রঞ্জায় WATS ॥ ১২ ॥ 
Qa ছুস্বসমুগ্লাদং GTA চ অতিকমং | 
অরিয়ঞ্চইট্ঠঙ্গিকং *মগ্নং ছুস্ব,পসমগামিনং ॥ ১৩ 
এতং খোঁ সরণং CAA এতং সরণমুত্তমং | 

এতং সরণমাগম্য সববছুস্বা পমুচ্চতি ॥ ১৪ ॥ 


* “অট্ঠঙ্গিকং মগ্গং- সম্মাদিটঠি (সম্যক দৃষ্টি), সম্মাসঙ্কপ্পো (সম্যক- 
সংকল্প), সন্মাবাচ। (ANT বাক্য), WIS (সম্যক wits অর্থাৎ উত্তম 
ব্যবসায় ), সম্মাআজীবেো। (সম্যগাজীব অর্থাৎ উত্তম জীবিক1), সম্মাব্যায়াম (সম্যক 


ব্যায়াম অর্থাৎ উত্তম চেষ্টা), সন্মানতি (সম্যক ge), 'সন্মাসমাধি ( সম্যক সমাধি 
অর্থাৎ ধ্যান ) এই আটটিকে অষ্টাঙ্গমার্গ aces 


১০৮ ধন্মপদ । 


অন্বয় 1--যে| চ *বুদ্ধঞ্চ CMH সঙ্বঞ্চ সরণং NTS ; ছুকৃখং, ছুক্খসমু- 
প্লাদং, দুক্খস্স অতিক্কমঞ্চ, দুক্খুপসমগামিনং অরিয়ং অট্টঙ্গি- 
কংমগ্গঞ্চ ইতি {চত্তারি অরিয়সচ্চানি সন্মগ্নএঞ্ঞায় পস্সতি ; 
এতং খো খেমং সরণং £ হোতি ১, awe উত্তমং সরণং হোতি) 
এতং AAT আগম্য ( পুগ্গলে। > AGHA পমুচ্চতি। 

সংস্কত।-__যশ্চ যদি! কোহগীতার্থঃ , বুদ্ধধ্চ aie সঙ্ঘঞ্চ ‘ বৌদ্ধভিক্ষু- 
মগ্ডলীঞ্চ > শরণং গতঃ ; হুঃখং, দুঃখ সমুৎপাদং (দুঃখোৎপত্তিং) 
হুঃখস্ত অতিক্রমঞ্চ, ছুঃখোপসমগ।মিনং আর্ধাং অষ্টাঙ্গিকং মার্গং 
ইতি চত্বারি আর্ধ্যসত্যানি সম্যক্‌ প্রজ্ঞয়া “ সক্যগ্জ্ঞানেন ) 
পশ্থতি ; ! তদ! ) এতৎ খলু ( নিশ্চিতং : ক্ষেমং (নিরাপদং ) 

‘ শরণং ( আশ্রয়ঃ / ভবতি, awe উত্তমং শরণং ভবতি, এতৎ 
শরণং আগম্য “ প্রাপা, আশ্রিতা ) (মনুষ্যঃ ) সর্বছুঃখাৎ 
প্রমুচ্যতে | 

অনুবাদ I—Al কেহ বুদ্ধ, HT এবং সজ্বের শরণ লয় এবং দুঃখ, দুঃখের 
উৎপত্তি, হুঃখের অতিক্রম ও দুঃখোপশমকারী আৰ্য্য অষ্টাঙ্গ- 
মার্গ_এই চারিটি ate সত্য, সম্যক্‌ জ্ঞানের ‘সহিত দেখে, 
তবে তাহাই নিরাপদ আশ্রয় ; তাহাই উত্তম আশ্রয় । সেই 
আশ্রয় অবলম্বন করিলে, AME হইতে মুক্ত হওয়া 
যায় | 


* TSP UTS সত্ব-_বুদ্ধ, বুদ্ধ-প্রতিষ্ঠিত ধৰ্ম্ম এবং বৌদ্ধতিক্ষুকমণ্ডলী (AV) | 
এই তিনটিকে বোদ্ধশান্তে fay বলে। প্রত্যেক বৌদ্ধকেই এই তিনটিকে সম্মান 
করিতে হয় এবং ইহাদের শরণ লইতে হয়। 

1 “oar a অরিয় সচ্চানি”_-দুঃখ আছে,দুঃখের উৎপত্তি অর্থাৎ কারণ আছে, দুঃখ 
হইতে মুক্ত Tom যায় এবং অষ্টাঙ্গ-মার্গ দুঃখ হইতে মুক্ত হইবার উপায়, এই চারিটা 
সতাকে CWC Bly সত্য কহে। 


TRCN | ১০৯ 


দুলভো পুরিসান্ঞ্জো ন সে! সবব জায়তি। 
UI সো জায়তী ধীরে! তং Fare স্থখমেধতি ॥ ১৫ ॥ 


way |— পুরিসাজঞঞে দুল্লভো, on Hat ন জায়তি, যখ সো 
ধীরে! জায়তী, তং কুলং স্থখমেধতি | 

সংস্কৃত ।- পুরুষাঁজানেয়ঃ ( পুরুষশ্রেষ্ঠঃ বুদ্ধ-বদ্দিতি ভাবঃ ) দুর্লভঃ, সঃ 
সৰ্ব্বত্ৰ ন জায়তে | WH ধীরঃ (জ্ঞানী ) জায়তে, তৎ Fae 
সুখং এধতে | 

অনুবাদ ।* বুদ্ধের TA পুরুষশ্রেষ্ঠ দুর্লভ । তদ্রপ লোক AKG জন্ম- 
গ্রহণ করেন না, সেই প্রকার মহাত্মা যেখানে জন্মগ্রহণ 
করেন, সেই কুলের সৌভাগ্য বর্ধিত হয়। a 


নখে! বুদ্ধানং উদ্সাদে। সখা সদ্বন্মদেসনা। : 
সখা সঙ্ঘস্স সামগ্নি সমগ্লানং তপো AeA ॥ ১৬॥ 


BAX ।--বুদ্ধানং Sater স্থথো, সন্ধম্মদেসন। সুখা, সঙ্ঘস্স সামগ্‌গি 
স্থা, সমগ্গানং তপো সুখো | 

সংক্কত।-_বুদ্ধানাং উৎপাদঃ ( উৎপত্তিঃ, জন্ম ) Wee ( স্থখকরঃ ) সন্ধর্ম্ম- 
cri সন্ধর্ম্মোপদেশঃ ) সুখা ( সুখদায়িক! ) সজ্ঘন্ত সামগ্রী 
( শাস্তিঃ ) সুখা, সমগ্রাণাম্‌ ( শান্তানাম্‌ ) তপঃ জ্বখম্‌ । 

অনুবাদ ।--বুদ্ধগণের উৎপত্তি সুখজনক ; wary উপদেশ সুখকর ; 
সঙ্ঘের শাস্তি সুখদায়িক।। শাস্তগণের তগন্তা সুখদ । 


১১৩ ধন্মশদ | 


পুজারহে পৃজয়তো বুদ্ধে যদি ব্‌ সাবকে । 
পপঞ্চসমতিকত্তে তিগ্নসোকপরিদ্দবে ॥ ১৭ ॥ 

তে তাদিসে পূজয়তে| নিব্বতে অকুতোভয়ে | 

ন লঙ্কা পুঞ্ং সংখ্যাতুং ইমেত্তমপি কেনচি ॥ ১৮ ॥ 


*বুদ্ধবগ্‌গো চতুদ্দসমে। ॥ 
পঠমকভাণবারং নিট্ঠিতং ॥ 
অন্বয় ।-_পুজারহে বুদ্ধে যদি ব সাবকে পুজয়তো, পপঞ্চসমতিকস্তে, 
তিগ্রসোকপরিদ্ধবে তাদিসে france অকুতোভয়ে তে পৃজ- 
যতো ইমেত্তমপি পুঞ্ঞং সংখ্যাতুং ন কেনচি সঙ্ধা। 
স্কৃত।-_পুজাহান্‌ ( পূজনীয়ান্‌ ) বুদ্ধান্‌ যদি বা! শ্রাবকান্‌ ( তচ্ছিষ্যান্‌ 
ভিক্ষুন্‌ ) প্রপঞ্চসমতিক্রান্তান্‌ (তৃষ্টাদৃশ্তমীন-প্রপঞ্চাতি- 
ক্রান্তান্‌ ), তীর্ণশোকপরিদ্রবান্‌ তাদৃশান্‌ fay sry (স্থখিতান্‌) 
অকুতোভয়ান্‌ Vly পুজয়তঃ ATT পুণ্যং সংখ্যাতুং ন 
কেনচিৎ শক্যাঃ ! ৃ 
অন্কুবাদ ।--বিনি সকল প্রকার প্রপঞ্চ অতিক্রম করিয়াছেন, শোক 
মোহ প্রভৃতি উত্তীর্ণ হইয়াছেন, সকল প্রকার WAM হইতে 
মুক্ত হইয়াছেন ও যিনি অকুতোভয়, এরূপ পুজার্থ যে বুদ্ধ 
এবং বৌদ্ধশ্রাবকদিগকে যিনি পূজা করেন, কোন ব্যক্তিই, 
তাহার পুণ্যের কোন সংখ্যা করিতে পারে ন!। 


প্রথম পরিচ্ছেদ সমাপ্ত | 


* ব্ৰহ্মদেশীয় tare শেষ দুইটি শ্লোক নাই। 


সুখবগ গে | 


স্স্থখং বত জীবাম বেরিনেস্্র অবেরিনো | 
বেরিনেস্থ মনুন্দেন্থ বিহরাম অবেরিনো! ॥ ১॥ 


অন্বয় ।--বেরিনেস্ু অবেরিনো ( সন্ত ) জুন্ুখং বত জীবাম ; cafacay 
TRACT অবেরিনো (AB ) বিহরাম। 

সংস্কৃত ।--বৈরিযু ( শত্রযু )* অবৈরিণঃ (শক্রতাহীনাঃ অনস্ুয়ন্তঃ ) 
AAA বত জীবামঃ, বৈরিষু (Wey) Tay অবৈরিণঃ 
বিহরামঃ | 

অনুবাদ ।-বৈরিগণের মধ্যে এস আমরা দ্বেষহীন হইয়া Wee জীবন 
যাপন করি। এস, আমরা বিদ্বেষভাবাপন্ন মন্ুষ্যগণের মধ্যে 
বিদ্বেষশূন্য হইয়া বিচরণ করি। 


BAK বত জীবাম *আতুরেন্থ অনাতুরা | 
আতুরেন্ মনুন্সেম্থ বিহরাম অনাতুরা ॥ ২॥ 
মন্যয়।-_-আতুরেন্থ অনাতুরা ( AH) WHA বত জীবাম ; আতুরে্ু 
TRACT অনাতুরা (সস্তা ) বিহরাম। 
সংস্কত।- আতুরেযু ( লোভমোহাদি ক্লেশাতুরেযু ) অনাতুরাঃ 


—_ NE 


* “আতুরেযু"__এখানে আতুর শব্দে শারীরিক রাগ্নত| বুঝাইতেছে নাঃ কিন্ত 
CATS, CHR, মোহ, মান ইত্যাদি ক্লেশযুক্তত। নিবন্ধন মানসিক রগ্রত। বুঝাইতেছে। 


১১২ 'ধন্মপদ | 


( নিরাময়াঃ ) (Aw) স্বন্থখঃ বত জীবামঃ ; আতৃরেষু 
মন্ুষ্যেযু অনাতৃরাঃ (Hes) বিহ্রামহ। | 

অনুবাদ ।__আতুরগণের মধ্যে এস আমরা অনাতুর হইয়া সুখে জীবন 
যাপন করি; এস SAM আতুর মনুষ্যগণের মধ্যে Batya 
হইয়া বিচরণ করি। 


AAA বত জীবাম «SH কেন অনুষ্কা ॥ 
CF CRY ARCA বিহরাম GRAF ॥ ৩। 
WAY ।__-উস্ম্থকেন্তু BZA (সস্তা) জুস্থখং বত জীবাম, উসম্থকেন্থু 
ARACAY মন্ুস্সুকা ( AB ) বিহরাম। 
সণস্কত।--উত্স্থকেষু ( অন্ুরক্রেষু ) অন্ুতস্থকাঃ (রাগহীনাঃ ) ( সন্তঃ ) 
FATS জীবামঃ, উৎস্ত্রকেষু মন্ুষ্যেু AAAs: সন্তঃ 
বিহরামঃ (বিচরামঃ )। 
অনুবাদ ।-- আসক্ত মনুষ্যগণের মধো এস আমরা অনাসক্ত হইয়া Wea 
জীবন যাপন করি; এস আমরা আসক্ত মনুষ্যগ্ণের মধ্যে 
আসক্তিবিহীন হইয়া বিচরণ করি | 


Aga বত জীবাম cancal afa কিঞ্চনং | 
'পীত্তিভস্ব! CAT দেব! AS AA যথা ॥ ৪ ॥ 
অন্বয় ।_-যেসং নো কিঞ্চনং নথি, তে বয়ং সুস্থথং বত জীবামঃ, আভস্‌- 
সরা দেবা Al ( তথা বরং ) পীতিভক্খ! ভবিস্সাম। 


* উসমুককেন | 
1 fafs— 


স্খবগুগে! | ১১৩ 


সংস্কৃত ।-যেষাঁং নঃ (অন্মীকং ) কিঞ্চন 'নান্তি, তে TR WX বত 
জীবামঃ ; at আভাস্বরাঃ দেবাঃ তথা বয়ম্‌ প্রীতিভক্ষ্যাঃ 
আনন্দভাজঃ ভবিষ্যামঃ | 

অনুবাদ ।--আমাদিগের কিছুই নাই; অতএব আমরা সুখে ‘জীবন 
যাপন করি। দ্রীপ্তিমান্‌ দেবগণের ন্যায় এস আমরণ আনন্দ- 
ভাগী হই । 


জয়ং বেরং পসবতি দুম্বং cafe পরাজিতো। | 
উপসন্তে! Bee cafe fea জয়পরাজয়ং ॥ ৫ ॥ 


BAI ।--জয়ং বেরং পসবতি, পরাজিতে! saa সেতি : Brawn 
জয়পরাজয়ং হিত্বা wae সেতি । 

সংস্কৃত ।--জয়ঃ বৈরং (দ্বেষং) প্রস্থতে, পরাজিতঃ wee শেতে, উপশান্তঃ 
( শমপরো জনঃ ) জয়-পরাজয়ৌ PER সুখং শেতে | 

মন্বাদ--জয়, বৈর প্রসব করে! পরাজিত ব্যক্তি, দুঃখে অবস্থান 
করে; (কিন্তু) উপশান্ত ব্যক্তি, জয় ও পরাজয় ত্যাগ 
করিয়া সুখে শয়ন করে | 


Se Ree 


নথি রাগসমো অগ্নি, নখি দোসসমো কলি | 
নথ্থি *্খন্ধাদিসা gal নথি সন্তিপরং স্বখং ॥ ৬ ॥ 


* থস্ধনন!। 

'“থন্ধাদিসা" রূপ, বেদনা, সজ্ঞা, সংস্কার, বিজ্ঞান্ন এই পাঁচটির att wa 
ইহ[রাই পুনর্জন্মের কারণ। পরঞ্চস্কহ্ধের সমষ্টি ব্যতীত্ত জীব আর কিছুই নহে। 
চাদের চরম লিনাশে feats লাভ হয়। 


৯৯ট ধন্মপদ। 


অন্বয় ।--বাগসমো অগগি নথি, দোসসমে। কলি নখি, খন্ধাদিসা ঢুকখা 
নখি, সস্তিপরং wae নথি | | 
সংস্কৃত ।--রাগসমঃ অগ্নিনাস্তি, দ্বেমনসঃ কলি? (পাপং) নাস্তি, zany 
৭ | পঞ্চক্ষন্ধতুলাং ) ore APS, শান্তেঃ পরং সুখং নাস্তি | 
অন্তবাদ। - আসক্তির স্তায় অগ্নি নাই, দ্বেষের ন্যায় পাপ নাই, teers 
ন্যায় দুঃখ নাই, শান্তি অপেক্ষা সুখ নাই | 


জিঘচ্ছ। পরম! রোগা, সঙ্গারা পরমা ছুখা | 
এতং BY যথাভূতং নিব্বাণং পরমং সুখং ॥ ৭ ॥ 
অন্বর ।__-জিঘচ্ছা পরম! রোগা, ABTA পরা দখা, এতং যথাভ-্তং একা 
( পগুতো ) tame wae নিব্বাণং (সচ্ছিকরোতি |. 

HFS (— HTH ( FHS) MANS রোগঃ, সংস্কার? ( পঞ্চস্বন্ধাঃ ) পরমং 
চঃখং ; এতৎ বথাভূত্তং (তত্বেন । জ্ঞাত্বা ( পণ্ডিতঃ । পরমণ 
ge ( শ্ৰেষ্ঠ: মানন্দং ) নিব্বাণং (চ ) সাক্ষাৎকারোতি | 

BRAM ।- লোভই পরম রোগ, সংস্কারই পরম Hex, ইহা] ষখার্থরূপে 
জানিয়। পণ্ডিত ব্যক্তি, নির্বাণরূপ পরম স্থখ লাভ করেন | 


ee পাশা 


"আরোগ্যপরম। লাভা! এসন্তুষ্ট TAAL ধনং। 
বিস্পাসপরম। হঞাতী নিববাণং পরমং স্তখং ॥ ৮ ॥ 
অন্বয় ।-- মারো? গাপরমা লাভা, সন্তট্ঠীপরমং ধনঃ, বিস্সাসপরমা ঞা তা, 
নিব্বাণং পরমং স্থখং | 


+ MIN শ সন্ধটঠি হতি পাঠান্তরং | + লিসসাস।। 2 বাতি 


FRAT | ৮৯৫ 


সংস্কত।--আরোগাং (রোগশুষ্ততা) পরমো CHAE তে আরোগাপবমাঃ 
লাভাঃ, wees পরমং ধনং ; বিশ্বাসঃ পরমা wife: (উম 
আত্মীয় ), নির্ববাণং পরমং ক্ুখং । 

অগ্রবাদ।--স্বাস্ত্যই পরম লাভ। সন্তোষই পরম ধন। বিশ্বাসই পবন 
জ্ঞাতি। নির্বাণই পরম ave | 


পবিবেকরসং পীত্বা রসং .উপসমস্স চ। 
নিন্দরো হোতি নিপ্নাপো ধন্মগীতিরসং পিবং ॥৯॥ 
মন্ধর ।--পবিবেকরসং উপলমস্ন চ রসং At (পুরিসো। ) ধন্মগীতিবস* 
পিবং নিদ্দরোগহোতি, নিপ্পাপো। ( হোতি )। 

AES 1--প্রবিবেকরসম্‌ (প্রবিবেকতঃ একীভাবতঃ যে! রসঃ Fare । 
উপশমশ্ত রসং AH চ (পুরুষ; ) ধন্মপ্রীতি-রসং ( ধন্মপানন্ত 
মধুরত্বং ) পিবন্‌ নির্দরঃ (নির্ভয়ঃ) ভবতি, নিষ্পাপশ্চ 
( ভবতি )। 

agate ।--ধিনি বিবেক এবং শাস্তির মধুরহ্ব মন্্ভব করিয়াছেন, তিনি 


ধম্মপানরূপ মধু আস্বাদন করিতে করিতে, Pesta এবং 
নিষ্পাপ তন। 


সস এ সি 


সাধু ।দস্ননমরিয়ানং সন্গিবাসো সদা স্থখো | 
অদন্সনেন বালানং নিচ্চমেব wal সিয়া ॥ ১০ ॥ 


* উপনমেস্স | 


“অরিয়”--সোভাপত্তবি, সকদাঁগামি, অনাগামি এবং অহ ও মগ্গো| এই চাবি 
প্রকার বক্তিগণকে শরিয় (আধা; ) কহে। 


৫ HAM | 


অন্নয় ।--অরিয়ানং দস্সনং সাধু, COAL) সন্নিবাসো সদা ALA, 
বালানং অদস্সনেন নিচ্চমেব সুখী faa | 

সংস্কৃত ।---মার্ধাণাং দশনং সাধু (Gem), 1 তেষাং ) সন্নিবান: 
( সন্নিধিঃ ) সদা সুখ (স্থখদায়কঃ ), বালানাত ( মগাণা* . 
অদশনেন নিতামেব Fal Bs | 

সন্রনাদ ।--আর্যাগণের দর্শন, শুভজনক . তাভাঁদের সতবাস, Awe 
সুখদায়ক ; মৃশদিগকে দশন ন! করিলেই, লোকে সন্বদ 
way হইয়া থাকে | 


*বালসঙ্গতচারী হি দীঘমদ্ধানং সোচতি | 
দুস্মো বালে হি সংবাসে। অমিত্তেনেহব সব্বদী | 
বীরো চ সুখসংবাসো এঞ্াতীনং ব সমাগমো ॥ ১১ ॥ 
মনর ।---বান্গসঙ্গতচারী হি দীধমদ্ধানং সোচতি অমিন্ভেনেহন বালতি 
ংবাঁসো সববদা ঢকৃখো, TSA: সমাগমো। ক লীরো ৮ 
BARAT | 
সত ।_বাল-সঙ্গভ-চারী fe ( মুখেও সহ চরণণাল? ) দীর্ঘ অপবাশ 
( পন্থানং ) শোচতি মদিত্রেণেব « শক্রণেব : বালৈহ (আগে, 
AGA, ( সহবাস: ) সব্বদা ঢঃখ: ( ঢুঃখকরও ) | জ্ঞাতীনা, 
সমাগমঃ হব বীরঃ (জ্ঞানী চ) স্থখসংবাসঃ ( Was, Bra: 
নংবাসঃ-সহবাসঃ বন্য ইতি স্রখসংবাসঃ )। 
অনুবাদ | যে ব্যক্তি, acta সহিত বিচরণ করে, তাহাকে দীর্ঘ কাপ 
শোক করিতে হয়। শক্রর সহবাসের ম্যায় মূর্খের সহবাদ, 


* ব!লসঙ্গতিচার' : 


মখবগ্‌গে৷ | ৯১৭ 


সব্বদা BAe ; আতম্মীয়গণের সহবাসের ata ধীর বাক্তির 
সহবাস, স্থখদায়ক | 


SU হি, ধারঞ্চ পঞ্জঞ্চ বহুল্স Se ধোরহৃসীলং 
বতবস্তমরিয়ং | 
তং তাদিলং aa fare স্থমেধং ভজেথ নস্বত্তপথং 
ব চন্দিমা ॥ ১২ ॥ 
AACN পন্নরসমো | 
মন্বয়।--তস্মা হি, Taw পঞ্ঞঞ্চ বহুস্স্ুতঞ্চ ধোরহ্বসীলং ৮ বতবন্তং 
চ অরিয়ং চ তাদিসং সপ্গরিসং সুমেধং তং চন্দিমী Atay 
পথং ব ভজেণ | 
4s outta ( তেন cepa fe) ধীরঞ্চ ( জ্ঞানিনম্‌ চ) প্রাজ্ঞ 
বহুক্রতঞ্চ ( বহুশাস্ত্রপারগঞ্চ ) ধুর্ম্যশীলং [ ধুর্যাস্ত gies 
ভারবাহিণ বলীবদ্ন্ত শীলং স্বভাবঃ ইব শীলং যন্ত স ধুর্যাশীলঃ 
sy, কষ্ট-সহিষ্ণুমিতার্থ; | ব্রতবস্তং ( ব্রতপরায়ণং ) আর্ধাং 
তাদুশং সংপুরুষ' (OC তং চন্রমা নক্ষত্রপথম্‌ ই 
ভজেথ | 
অনুবাদ ।--অতুএব চন্দ্র, যেমন নক্ষক্র-পথে (আকাশে) বিচরণ 
করেন সেইরূপ ধীর, প্রাজ্ঞ, বহুশান্ত্ববিৎ, কষ্টসহিষ্ণ, ব্রত- 
পরায়ণ, আর্শা, সজ্জন এবং বুদ্ধিমান বাক্তির agora 
করিবে। | 


পিয়ব্গ গো | 


অযোগে যুগ্জমত্তানং যোগস্মিঞ্চ অযোজয়ং | 
অথং fee পিয়গ্নীহী পিহেততানুযোগিনং ॥ ১ । 
অন্বয়। -অযোগে Bara: rage যোগম্সিঞ্চ অযোজয়ং অথং হিত্বা পির 
গ্গাহী অন্তান্ধযোগিনং পিহেত | | 
AES | অযোগে (অযোক্তৰো ) Arata যুঞ্জন্‌ যোগে চ ( যোনিশঃ 
মনসিকারে, প্রঙ্ছায়াং মমনোনিবেশে ইতার্থঃ) অধোজয়ন্‌ 
অর্থ: (উদ্দেশ্বং জীবনস্তেতি ভাবঃ) fas পরিত্যজা প্রিয় গ্রাহী 
আত্মান্ুঘোণিনং আত্মাঙন্তযোগপরায়ণং ম্পৃহেত। 
অন্ববাদ | -যে অযোগা ( অক্কিঞ্চিংকর ) পদার্থে আপনাকে নিযুক্ত 
করে, জ্ঞানে মনোনিবেশ করিতে নিযুক্ত হয় ন! এবং জীব- 
নের উদ্দেশ্য হারাইয়। cay পদার্থে অভিনিরিষ্ট হয়, দে 
মাম্মযোগ পরায়ণ বাক্রিকে হিংসা করে। 


মা পিয়েহি *সমাগচ্ছি অপ্নিয়েছি কুদাচনং। 
পিয়ানং MAMAS দুস্বং অপ্নিয়ানঞ্চ AAA ॥ ২ | 
অন্বয় ।--পিয়েহি অপ্লিয়েহি (বা) কুদাচনং মা নমগিচ্ছি, পিয়ানং 
BEA অপ্নিয়ানঞ্চ দস্সনং EA ॥. 
দত ।-- প্রিয়ৈঃ অপ্ৰিয়ৈঃ বো) কদাচন মা সমাগচ্ছ (সঙ্গমং মাকাষী;) 
প্রিয়াণাম অদর্শনং অপ্রিয়াণাঞ্চ দশনঃ দৃঃখং ( দুঃখকরম্‌ )। 


ন সনাগকন্চি | 


পিয়বগুগে। | ১১৯ 


মন্নুবাদ।--প্রিয় কিন্বা,অপ্রিয় বস্তুর সহিত কথন সঙ্গত হইবে না, প্রিয় 
বস্তুর অদর্শন বা মপ্রিষবস্তুর দশন, উভষই ঢঃথখজনক | 


om পিয়ং ন কযিরাথ পিয়াপাযো হি পাপকেো | 
গন্থ1” Cone ন বিজ্জন্তি cane নথি পিয়াপ্লিয়ং ॥৩৷৷ 


aay) om পিয়ং ন কবিরাথ, পিক়াপায়োহি পাপকৌ, cay 
পির'প্লিষণ নথি cone গন্থা ন বিজ্জন্তি | 

A4S 1 SMS (কারণাৎ্") (কিমপি বস্তু ) feta ন Fans, 
প্রিয়াপাষঃ (শ্রিয়বন্তনো নাশঃ) পাপকঃ (অশ্রভকবঃ 
যেষাং প্রিয়াপ্রিয়ৌ ( fata: অপ্রিয়ঞ্চ ) ন স্তঃ তেষা* গ্রস্থা, 
(বন্ধনানি ) ন foots | 

TPA ।--অতএব কোন বস্তুকে ভাল বাসিবে না, (কাবণ) প্রিয় 
aaa বিনাশ যথার্থই অশুঁভজনক, ধাহাদের কিছুই প্রিয় fen 
‘অপ্রিয় নাই তীহাদেব কোনই বন্ধন নাই | 


পিয়তে] 'জায়তে সোঁকে। পিয়তে। জায়তে ভয়ং । 
পিয়তে| বিপ্লমুত্তম্দ নথি সোকো কুতো ভয়ং ॥ ৪ ॥ 


way ।--পিয়তে। সোকে। জায়তে, frac wae জায়তে, পিয়তে৷ 
বি্ধুত্তস্স সোকো নি Rosy ভয়ং। 

সংস্কৃত ।--প্রিম্নতঃ cites জায়তে, প্রিয়তো ভয়ং জায়তে, প্রিয়তে৷ 
frees শোকো নাস্তি কুতোভয়ং। 


TRL । | arate: জাধতী 


ere ধঙ্গপদ | 


অনুবাদ ।--প্রিয়বস্ত হইতে শোক উৎপন্ন হয়, প্রিয়বস্ত হইতে vt 
উতপন্ন হয়। মিনি প্রিয় বস্তু হইতে বিপ্রমুক্ত হইয়াছেন, 
ভাহার শোক থাকে না, ভয় কেমন করিয়া থাকিবে ? 


পেমতো জায়তে সোকে। পেমতো। জায়তে GA | 
পেমতো বিপ্লমুন্তম্প নথি সৌকে। কুতোভয়ং ॥৫॥ 
WAG 1- (পেমতে! মাকো জায়তে, (পমতে ভয়ং জায়তে, পেমাতে। 
বিপ্লমুন্তন্স সোকো নথি Fro) ভৱুং ৷ 
FOES |--€প্রমতঃ শোকো। জায়তে, CHATS ভয়ং জায়তে, প্ৰেমত 
বিপ্রমুক্তন্ত শোকে! নাস্তি কুনো ভয়ং | 
মন্ুবাদ | - প্রেম হইতে শোক উৎপন্ন হয়, প্রেম হইতে ভর Bare 


পাকে না, ভয় কেমন করিয়া থাকিবে? 


রতিয়া জায়তে সোকে। রতিয়া জায়তে ভয়ং । 
রতিয়া বির্নমূত্তন্স নথি মোকে! কুতো ভয়ং ॥ ৬ ॥ 
অপ্রয় ।--রতিয়া cael জায়তে, রতিরা ভয়: জায়তে, বতিষা 
বিপ্নমুন্তস্‌স caine) afer কুতোভয়ং | 
FEES |— AST. শোকে জায়তে, রভ্যা ভয়" জায়তে, won faaqes 
শোকে নাস্তি PS: SIT | 
অনুবাদ ।- রতি হইতে শোক উৎপন্ন হয়, রতি হইতে ভয়ের উৎপঞ্জি 
তয়, যিনি রতি ‘হইতে বিপ্রমুক্ত হইয়াছেন, ঠাহার শোক 
নাই । ভয় কেমন করিয়া থাকিবে ? 


রর জানি | 


(পিয়বগ্গো। = 


কামতো জায়তে সোকে। STATS জায়তে ভয়ং | 


কামতে বিপ্নমুত্তস্স নথি সোকে। কুতো ভয়ং ॥৭॥ 

AAT | কামতে। CATH] জায়তে, কথমতো। ভয়ং জায়তে, কামতো 
বিপ্মুন্রস্স once নখি কুতো| ভয়ং | 

FAS |--কামতঃ (কামীৎ) শোকঃ জায়তে, কামতঃ ভয়ং জায়তে, 
কামতঃ বিপ্রমুক্তশ্ত শোকে নাস্তি কুতোভয়ং। 

HAH ৷--কাম হইতে শোক উৎপন্ন হয়, কাম হইতে ভয় উৎপন্ন 24, 

*মিনি কাম হইতে বিপ্রযুক্ত হইয়াছেন, তাহার শোক নাই, 

ভয় কেমন করিয়া থাকিবে ? 


SIA জায়তে সোকো তণ হায় জায়তে GI | 


weiaty fase নখি সোকো। কুতোভয়ং ॥ ৮ ॥ 

মনয় ।-তণ হায় সোকো। জায়তে, তণ্্‌ হায় SA? জায়তে, তণহায় 
বিপ্মুন্তস্স সোকো afer কুতোভয়ং | 

সংশ্রাত। BRENT শোকঃ জায়তে, তৃষ্ণায়াঃ ভয়ং জায়তে, তৃষ্ণা য়া: 
বিপ্রমুক্তস্ত শোকো নাস্তি কুতোঙয়ং | 

অনুবাদ | তৃষ্ণা হইতে শোক উৎপন্ন হয়, Pei হইতে ভয় উৎপন্ন 
ভয়, যিনি তৃষ্ণা হইতে বিপ্রমুক্ত হইয়াছেন, তাহার শোক 
থাকে না, ভয় কেমন করিয়া থাকিবে ? 


সীলদস্সনসম্পন্নং* ধন্মট্যং সচ্চবাদিনং 
ASM কম্মকুববানং 'তং GCA FSCS ত'পিয়ং ॥ ৯ 


পপ পিপি সত কর পাল বন্ড পেস পপ কল ee ee শশী et mm শি পচ পপি আসি” পপ পপ পাস ee শা 


* 'দন্সন' ৷ দর্শন) শব্দে এপানে অণ্ডষ্টি আর্থাৎ জ্ঞান বুঝাইতেছে। | 
| হগ্জানা। 


oy ধন্মপদ । 


অপ্নন্ন।--জনে৷ সীলদস্সনসম্পন্নং ধন্মট্‌তং সচ্গৃবাদিনং কম্মকুববান" ত' 
( পুরিসং ) পিয়ং কুরুতে | | 

AES! জনঃ শালদর্শনসম্পন্নং,( সৎস্বভাববন্তং জ্ঞানসম্পনূধ্ধ Hoyas | 
“fags সতাবাদিনং আন্মনঃ কন্ম কুর্ববাণং তং (SW, পুকুষ' 
প্রিয়ং কুরুতে ৷ গ্রীণাতি Bore: ) 

অনুবাদ ।--লোকে সতস্বভাব-সম্পন্ন, জ্ঞানী, ধান্মিক, সত্যবাদী ov 
আত্মকন্মপরার়ণ পুরুষকে প্রিয় জ্ঞান erg | 


ছন্দজাতো। অনস্থীতে মনসা! চ *ফুটো।, সিয়া | 
SCAT চ অগ্পটিবদ্ধচিতে! উদ্ধংসোতে। 
তি বুচ্চতি ॥ ১০ | 
মছগয় '-মনক্খাতে ছন্দজাত্তে। মনসা চ ফুটো Pai, কামেসু চ BAS 
বদ্ধচিত্তে। (পিয়া ( on) উদ্ধংসোতোতি বৃচ্চতি ॥ 
সংস্কৃত ।--যঃ BANS (মআনিক্রেশ্তে নির্বাণে ) ছন্দজাতঃ (জাত 
ছন্দ;, জাভাভিলানঃ ) মনস। চ স্করিতঃ (প্রফুল্ল: । স্যাং, 
wing চ অপ্রতিবদ্ধচিত্তঃ ( স্তাৎ) সঃ উদ্ধআোতাঃ ইতি 
উচ্যতে | 
অন্তবাদ | --বিনি অনিদ্ধেশ্য বস্তু (নিব্বাণ) লাভে জাত্ৰাভিলাষ হরেন, 
যিনি অন্তঃকরণে প্রফুল্ল, থাকেন এবং গিনি কামনা! সকলে 
অপ্রতিবদ্ধচিত্ত scan, ডাঁহাকে উদ্বজোতাঃ বা উদ্ধরেতা: 
বলে । 


এ ACH. ফট, পটে I + কামেচ। 


পিষবগে | ১১৩ 


চিরপ্পবালিং পুরিসং দূরতো সোথিমাগত" 
ঞাঁতিমিত্তা yea চ অভিনন্দস্তি আগতৎ ॥১১। 
aay ।--চিবপ্লবাসিং দূবতো সোখিগাগ* পুবিস” ঞাতিমিন্া weer 
চ অভিনন্বস্তি | 
A সুত ।--চিবপ্রবাসিনং দবতঃ স্বস্তি আগত- (শুভ a Bye তথ" 
প্রতাগতৎ )জ্ঞা তমিআাণি says অভিনন্দন্তি। 
মন্তবাদ ।--চিবপ্রবাসী বান্তি wea warns, হইতে প্রত্যাগমন বণ 
তখন তাতাব জ্ঞাতি, বন্ধ এব স্ঙ্গদ্বগ তাহাকে অভিনন্দন 
কবে | 


তথেব কতপুঞ্ুম্পি HM লোক! পরং গতং | 
পুঞ্জীনি *পতিগণ ate frac ঞাতীব আগত” ॥১২। 
পিষ্পুগগো সোলসমো । 

অন্বয় । --তথেব অস্মা লোক পব* ৷ লোকৎ) গত" PSA gosh 
আ।গত- পির" opera পুঞ্ঞানি পতিগণ হস্তি । 

স + 5--তখৈব WHS CANT পৰ (লোক) গতং PSA পি 
eye) আগত” feta (জনৎ ) জ্ঞাতিবিব পুণ্যানি se 
জন্মকৃত শুভকম্মাণি ) প্রতিগৃহুন্তি ( অভিনন্দন্তি ) | 

BRI 1--বেনধপ প্রতাাগত fay বাক্তিকে জ্ঞাতিগণ প্রতিগ্রহণ ক'ব, 

CAVA ইহজন্মকত পুণাকৰ্ম্ম সকল পবলোকগত পুৰুষৰ 
প্রতিগ্রহণ কবে। 


পঢ়ি । 


কোধরগ্‌গো। 


কোধং জহে বিপ্লজহ্য্যমানং সঞ্জোজনং সব্বমতিক্ষমেষ্য 
তং নামরূপস্মিং অসজ্জমানং অকিঞ্চনং নানুপতস্তি 


SM ॥ ১ ॥ 

RHQ CBT জাহে, মান” বিপ্লজহেব্য, সব্বং A LAT Biss 
মেঘা নামধপম্মিং অসঙ্গমান* অকিঞ্চনৎ তং । পুরিস" ) 
দুকৃখ৷ নানুপতন্তি। | 

9S) CHA STR | ত্যাজেৎ । wae ( অভঙ্কারং ) বিপ্রজন্াত, 
( মুঞ্চেত ) সৰ্বং সংযোঙ্গন* (সকলঃ বন্ধনং ) অতিক্রমেৎ, 
MARAT, অপজাষানং অকিঞ্চন তং ( Se পরুন ) 
দুঃখানি ন মনুপতন্ধি | ৃ্‌ 

মনুনাদ ।__ক্রাধ পরিত্যাগ করিবে অহঙ্কার পরিত্যাগ করিবে, 
সব্ধবঙ্ধন অতিক্রম করিবে। নাম এবং ALA মনাসক্ত অকিঞ্চন 
বাক্তিকে Git মাক্রমণ কারে না। 


যে! বে উগ্নতিতং কোধং ade ভন্তং ব স্ধারয়ে। 
তমহং সারথিং বমি রস্মিগগাহো হতরে! জনে ॥২॥ 


সগয় — OM বে ট্টগ্রতিতং কোৰ’ ভন্ত Ale ব ধারয়ে, তমহং সারি, 
শি . Berm জানে৷ (কেবল ) রসম্মিগ গাহো। 


ভ!ণহে 


কোধবগ্ণে। । টা 


AES | বো বৈ উত্পতিতং (জাত । ক্রোধং ভ্রান্ত ( FATE ইত্যার্থঃ 
রথমিব ধারয়েই (প্রতিসংহরেৎ ), তমহং সারগিং ববীমি , 
ইতরো জন; কেবলং রশিগ্রাহঃ ( প্রগ্রহধার্যোব ) | 

মন্তবাদ ।--ধে বাক্তি, উৎপতিত ক্রো'কে ধাবমান রথের ন্যায় ধারণ 
করেন, তীহাকেই আমি (যথার্থ) সারথি বলি; অপব 
সারথিগণ, (কেবল রশ্মি (লাগাম )' ধাৰী মাত্র | 


অক্কোধেন জিনে cate: অসাধুং সাঁধুনা faca | 
জিনে কদরিয়ং দানেন সচ্চেন *অলিকবাদিনং pen 


এব | কোধং অক্কোবেন জিনে, অনাধুং সাধুনা জিনে, কদপির 
দানেন জিনে, অলিকবাদিন* সচ্চেন জিনে | 

“সুত ।--ক্রোধংঃ অক্রোধেন জয়ে 5 অসাধু: সাধুন। (VHA | 
জয়েং ; কদধ্যং (কপণং ) দানেন জয়ে, অলীকবাদিন; 
( মিথ্যাকগনশীলং ) সতোন জয়েহ। 

মন্ষণাদ 1-*ক্রোধকে অক্রোধ দ্বারা জয় করিবে : অসাধুকে সাধুত 
দ্বারা জয় করিবে; করূপণকে দান দ্বারা জয় করিবে, 
মিথাবাদীকে নতা দ্বার! জয় করিবে। 


সচ্চং ভণে, ন Seay 'দজ্জাপ্লম্মিম্পি যাচিতে!। 
এতেহছি wife ঠানেছি গচ্ছে দেবান সন্তিকে ॥ ৪ ॥ 
স্ব |--সচ্চং ভণে, ন কুঙ্ষোযা, অপ্পন্মিষ্পি যাচিতো। wan, এতেঠি 
তীহি ঠানেহি দেবান সস্তিকে গচ্ছে। 


| দজ্জপপশ্মি | 


* অলিক! 


৮ 


১১৩ agri 


তং ; ন Bra, অন্সেঙশুপি (বস্তান ) fess 

(সন) (তিদ্বস্ত ) wore, ates fate: স্থানৈঃ ( পদৈঃ ) 
দেবানাং অন্তিকে । সমীপে ॥ গচ্ছেৎ (লোক ইতি শেষ? ।। 

অনুবাদ । সত্য কথা বলিবে, "ক্রোধ করিবে না; অল্প পদার্থও 
প্রার্থিত হইলেই, তাহ। দান করিবে | এই তিনটা উপায় 
দ্বারা দেবতাগণের নিকট গমন করিবে | 


অহিংসকা থে মুনয়ো নিচ্চং কায়েন সংরুতা ।' 
তে যন্তি অচ্চতং ঠানং যখ AB ন সোচরে ॥৫॥ 


RAG 1৭ মুনয়ো অহিংসক৷, নিচ্চ” কায়েন সংবৃতা, CH আচ্চ ss 
ঠানং ahs, যখ গন্তা ন CATA | 
FEBS [CA TAF. আহিংসকঃ, PAS কায়েন ATS ( ATS ৷ 
Ce prs: were’ (নিত্য পদং নির্ববাণমিত্যর্থঃ । ats 
গচ্ছন্তি ) যত্ৰ TH ন শোচন্তি | ; 
1] কাহাকে 9 ‘হংস! করেন না, নিতা সংঘত দেহে 


থাকেন, তাহারা শাশ্বত Brat গমন করেন ( নির্বাণ লাভ 
করেন ), মেখানে গেলে, আর তাহাদিগের শোক থাকে না। 


সদা জাগরমানানং অহোরত্তান্ুসিস্থিনং । | 
নিব্ৰাণং অধিমুত্ানং See গচ্ছন্তি আসব! On 


BY. AW জাগরমানানিং অভোরভান্সসিকখিন"ণ নিববাণম্‌ অধি- 
মৃত্তান* Bia Bae গচ্ছন্তি | 


(কাববধগা নো । »»৭ 


FES ।--সদা BUS অহোবান্রাধীয়মানানাং নির্বাণৎ অধিমুক্তানাৎ 
( নিষ্বাণ-লাঁভগপ্রয়াসিনামিতার্থ: ) মআঅবাঃ ( দোষাঃ ) অস্ত 
গচ্ছন্তি। 

অন্রবাদ ।২-যাহাবা সর্বদা জাগবণলীল (অর্থাৎ সতর্ক) থাকেন, 
য্তাঁবা দিবারাত্র ( «pate ) শিক্ষা কবেন, ধাহাবা নিব্বাণ 
“ভব প্রযাস কবেন,- তাহাদেব সকল দোষ বিনষ্ট হভইষা 
-য। 


“পাঁর}ণমেত* *অতুলং নেহত* অজ্জতনামিব | 
নিন্দন্তি 'তুণ হীমাসীনং নিন্দন্তি বহুভাণিনম্‌ | 
মিতভাণিনম্পি নিন্দন্তি নথি লোকে অনিন্দিতো| van 


আনব অতুল" পোবাণম্‌ এতম্‌ নেতম অজ্জতনামিব, ( জন! ) BR 
মাসীন* নিন্দস্তি, বহুভাণিনম নিন্দস্তি, মিতভাণিনম্পি 
নিন্দপ্তি, লোকে মনিন্দিতো ata 
সঙ্গ |-- HSL 'অতুলম্‌ পৌবানাঞ্চ, নৈতৎ, অগ্ভতনমেব, নবা, তৃষ্ণা 
মাসীনম্‌ । পুকষম্) নিন্দন্তি, বনুভাণিনৎ ( বহুভাষিণঃ 
পুকষম্‌ ) নিন্স্তি, মিতভাশিনমপি নিন্দস্তি, লাকে 
অনিন্দিতঃ (কোহুপি ) নাস্তি । 
অন্কাদ ।- এই “বাকাটী” অতুলনীষ ও পুবাতন ৷ Fa) অগ্যকাব নাও 
ca, লোকে, নিস্তন্ধভাবে উপবিষ্ট'বাক্তিকে নিন্দা কবে, 
বভভাষ' ব্যক্তিকে নিন্দা কবে, মিতভাষী' ব্যক্তিকেও নিন্দা 
করে। পৃথিবীতে অনিন্দিত ব্যক্তি কেহই নাই। 


x AGA 
ছন্দ রক্ষাথে gfe oy ইক।ব sent উচিত। 


১১৮ বন্মপদ | 


ন চাহু ন চ »*ভবিস্সতি ন চেতরহি বিজ্জতি। 
একন্তং নিন্দিতো পোসো, GEST বা পসংসিতোে| ॥৮॥ 
মগ্ুর | -একন্তং নিন্দিতে। পোসো।, arse বা পসৎসিতে। (পোসো) ন 
¢ \ 
চাহু, ন চ ভবিস্সতি : ন চেতরহি বিজ্জতি | 
aes | - একান্ত" নিন্দি তপুরুষঃ একান্তং বা প্রশংসিতঃ (পুরুমঃ ) ন ৯ 
ag. ; ন চ ভবিষাতি : ন চ এতহি অধুনা বর্ততে | 
মন্বাদ ।-- একান্ত নিন্দিত-পুকম কিৎবা একান্ত-প্রশংসিত পূব 
( কখন ) ভয় নাই, হইবে না, - এখন এ নাউ | 


ace fag পসংসন্তি 1অনুবিচ্চ স্তুবে BC | 
অচ্ছিদ্দবুভি মেধাবি পঞ্জাপীলসমাহিতং ॥ | 
Ay জন্বোনদস্পেব কো তং নিন্দিতুমরহতি | 
দেবাপি তং পসংসন্তি বন্ধণাঁপি পসংসিতো ॥১০। 
আগর are বিগ, Feta সুবে অন্তবিচ্চ অচ্ছিদ্দবুত্তিত েনাপি 
Ae গালীলসমাহিতৎ £ ইতি ) পসহসতি, জঙ্গোনদস্স নেক: 
মিব তং কো নিশ্দিকম্নভতি ; দেবাপি তং omaha ( মে। 
বহ্মণাপি পসংলিতে৷ | 
+৩ jane বিজ্ঞ ( জনও ) শ্বঃ a (পরদিবস" প্রতিদিনমিতাথ: | 
অন্থবিচা (বিবিচ্য ) অচ্ছিদ্ৰবৃত্তি ( নিষ্লুষবুত্তিৎ ) মেধাবিনৎ 
প্রন্ছাশীলসমাহিতঃ (জ্ঞানিনং সৎস্বভাবঞ্চেতি ) প্রশংসপ্তি, 
জান্ুল্দশ্ত ( সুবৰ্ণস্ত ) নিক্ষমিব (মুদ্রাবিশেষমিব ) তং (was) 


৫ পপ ag 


+ OARS | + অনুবিজ্জ | 


কাধিবগগো। ১২৯ 


কঃ নিন্দিতুমহ্তি (ন কোশ্পীত্যর্থঃ) দেবা অপি ws 
প্রশংসস্তি, (সঃ) বঙ্গণা অপি প্রশ-সিতঃ | 

শগবাদ। যদি কোন বিজ্ঞ বান্তি দিনের পর দিন (প্রতিদিবস ) 
বিবেচন। করিয়া, কাহাকে নিক্ষলুষবুত্তি, মেধাবী, প্রাজ্ঞ 
এবং পতস্বভাব সম্পন্ন বলিয়। প্রশংসা করে, .তবে wae. 
নিক্ষের ৮ ন্যায় সেই বাক্তিকে কেই নিন্দা করিতে পাবে 
না। দেবহাগণ তাহার প্রশন্পা করেন। ব্রহ্মা তাহার 
গ্রশংসাকারী | 


e চে 


কায়প্নকোপৎ ACHAT কাষেন সংবুতো Fray | 


কাষদুচ্চরিতং হিত্বা কায়েন স্ুচরিতং চরে ॥ ১১ ॥ 

AAR | কায়গ্রকেপিং বকাদেনা ; কায়েন স-ব্তে! সির), কায়তচ্চারত- 
foal কায়েন wefass চলে | 

rhe | কায়প্রকোপং ALES ( সংযচ্ছেং ) কায়েন Arq হই ( সংম্ৃতঃ 
শ্তাৎ ( ভবেৎ ), কায়ছুশ্চরিতং fem কায়েন সুচরিত* চরেখ 
( অন্ুতিষ্ঠেৎ )। 

“gdm | - শরীরের প্রকোপ নিবারণ করিবে ; সংঘতশরীর হইবে । 
শরীরের sera ভাগ করিয়া, তদ্দারা acest সাধন করিবে: 


ee Ce Soe 


বচাপকে।পং ATRAT বাচায় সংবুতে। সয়! । 
বচীছ্ুচ্চরিতং হিত্বা বাচায় স্ুচরিতং চরে ॥ ১২ ॥ 
ATT ।-বচীপকোপং ASTAAT, বাচায় সংবাতো সিয়া, ab loa face: 
হিত্বা বাঁচায় সুচুরিতং চরে | 


+ Tah” এক প্রকাখ ATA স্বণ wey | 


o 


we ধন্মপদ | 

FEBS |--বচঃপ্রকোপং ACHR ( নিবারয়েৎ ) বাচা ( বাক্যেন ) ATS: 
Br ( সংশতো ভবেত ) বচোদ্ুশ্চরিতং হিত্বা (পরিতাজা ) 
বাঁচা স্চরিতং চরে | 

অনুবাদ ।---বাকো ক্রোধ নিবারণ করিবে ; বাক্যে সংযত থাকিবে, 
বাকোর ছুবাবহার পরিত্যাগ পূর্বক SETA AST করিবে | 


মনোপ্রকোপং ATAU, মনসা সংবুতো পিয়া 


মনোছুচ্চরিতং feel মনসা স্রচরিতং চরে ॥ ১৩ | 
ATW | 


মানাপ্লকোপং রক্‌খেবা, মনসা সংবুতো PAM, মনে'ডুচ্চরিত: 
fea সনসা স্থুচরিতং চরে। 
APES ।-মনঃপ্রকেপং ACH, মনল। সংবৃতঃ স্তাং মনোদুশ্চরিতঃ fe 

{ তান্ত] } মনসা Bolas চরেহ। 
মনের ক্রোধ নিবারণ করিবে, মনকে সংযত রাখিবে, মানের 
দৃক্ষিয়া-তাগ করিয়া SEA AVES সাধন করিবে। 


Agata | 


কায়েন সংবুততা ধীর! অথো! বাচায় সংবুতা। । 
মনসা সংবুতা ধীরা তে বে ম্ুপরিসংবুতা। ॥ ১৪ ॥ 
কোধবগ্‌্গো সন্তরসমো। 
অন্বয় ।--যে বীর! কায়েন সংবুতা, অথে। বাচায় ALI, মনসা সংবৃতা, 
নীরা, তে বে স্ুপরিসংবুত!। 
সংস্কৃত ৷--যে ধীরাঃ ( নির্ণ্লচরিত্রাঃ জনাঃ ) 'কায়েন 'সংবৃতাঃ অথ 
বাচা RIBS, মনসা চ সংৰব তাঃতে ধীরা বৈ স্ুপরিসংবৃতাঃ | 
অনুবাদ বাহার! কানে সংযত, বাক্যে aie, ‘এবং মনে সংযত, CHF 
aq ব্যক্তিগণই, বার্থ সুসংযত । 


মলবগগো 


পণ্ড পলাসোহবদানিহসি যমপুরিসাইপি চ তং 


Caf Del 
— মুখে চ তিঠসি পাথেষ্যম্পি চ তেন 
বিজ্জতি ॥ ১ 


"নয় |--{ স্বম্‌ ) ইদানি পও্ুপলাসো ইব অসি, যমপুরিসা অপিচ ত 


উপট্‌ঠ্তা, ( ত্বম্‌ ) উয্যোগমুখে চ তিট্ঠসি, তে পাথেযাম্পি 
ন বিজ্জতি | 

-ত্বমিদানীং apg ( জীর্ণ পত্রং ) Ee অসি ( ভবসি ), 
যমপুরুষাঃ ( যমদৃতাঃ) অপি চ we ( ভবন্তং) উপস্থিতাঃ 
(প্রাপ্তাঃ); ( ত্বং) উদ্যোগমুখে ( পরিহাসমুখে, গমনদ্বারি বা) 
তিষ্ঠসি ।বর্তসে ), তে ( তব) পাঁথেয়ম অপি ন বিষ্যতে । 


মনুবাদ ght এখন জীর্ণ পত্রের ন্যায় হইয়াছ ; যমদূত সকল তোমার 


নিকট উপস্থিত হইয়াছে; তুমি গমনদ্বারে দাঁড়াইয়া আছ. 
এবং তোমার পাঁথেয়ও নাই । 


ey ee আগামীর 


মো করোহি দীপমত্তনো, Fase বাম পণ্ডিতো ভব | 
নিদ্ধন্তমলে! অনুঙ্গণো দিববং অরিয়ভূমিমেহিসি॥ ২। 
অন্বয় ।--সো ( a রি অত্তনো Are করোছি, Paste বাযম, পণ্ডিতো 


ভব, নিদ্ধন্তমলে। অনঙ্গণে। (SR) দিব্বং অরিয়ভূমিং এঁহসি | 


টি ধন্মপদ | 


AES |--সঃ ত্বং আত্মানং দীপং কুরু, ক্ষিপ্রং ব্যাবচ্ছস্ব, পি০5। হব, 
নিধ্তিমলঃ wares (নিদ্দোষঃ) ভূত্বা fram আৰ্য্যভুনি- 
এষ্যসি ( প্রীপ্স্তসি )। 

অন্ুবাদ--তাদুশ Sly আপনাকে প্রদীপন্বদপ কর। দৃঢ় অধ্যবসায় 
কর, পণ্ডিত হও । যখন তুমি নিধূতিমল ৪ নিষ্কলঙ্গ ঠইপে, 
তখন দিব্য আধালোকে গমন করিবে। 


উপনীতবযো চ দ্ানিহসি সম্পয়াতোহনি aay 
সম্তভিক" ৷ 
বাসোহপি চ তে নথি অন্তর! পাথেধ্যম্পি চ তে ন 
বিজ্জতি ॥ ৩ ॥ 


মপর ।--. ga) দানি উপনীতিবয়ো চ অদি, বমস্স সন্ভিক সম্পর 
তোহসি অন্তরা বানোহপি তে নখি, পাথেঘাম্পি 9 তে এ 
fasts | | 

ALES (হত) ইদানীম উপনাতবয়ান্ ( প্রপ্বাদ্ধকশ্ড ) মলি, যম 
afar: সম্প্রয়াভোতসি ( আাগতোহনি ), অন্তরা (পথি, acai 
বাসোহপি ( আশ্রয়ভরমিন্চ ) তে নাস্বি, পাথেয়ম অপি চ (5 

তব ।ন বিদ্যতে | 

ন্বাদ। -তুমি এখন বাদ্ধকো উপনীত হইয়াছ ; যমের | Wyld, 
নিকট উপস্থিত ভইয়াছ। পথমধ্যে তোমার কোন আশ্রয়- 
aia ats ; পথের সন্বলও তোমার কিছু নাই । 


শাসন 


মলবগৃগো। ১৩৩ 


সো করোহি দীপম্নত্তনে। fage বাধম পণ্ডিতে ভব | 
নিদ্ধন্তমলে। অনঙ্গণে! ন পুন জাতিজরং উপেহিসি ॥৪॥ 
FAX I—CA (SIAL) WET দীপং Bemis, fase বাযম পণ্ডিতো ভব | 
নিদ্ধন্তমলো অনঙ্গণো (SH) পুন জাতিজরং ন উপেহিসি । 
নংপুত।--সঃ ভ্রম আম্মনঃ দীপং SH, ক্ষিপ্রং ( ye) ব্যাষচ্ছন্য , 
পণ্ডিতো ভব, নিধুতিমলঃ ৷ বিগভমলঃ ) মনঈনঃ (নিদ্দোষঃ ) 
om পুনঃ জাতিজরে (জন্ম চ জরাঞ্চ বাদ্ধিকং Sores ) = 
উপৈষ্যসি । 
সন্থবাদ \— BTA তুমি আপনাকে প্রদীপস্বরূপ কর। দৃঢ় অধ্যবসার 
কর; পণ্ডিত 5৪, ভুমি ঘখন নিধূতিমল ও নিষ্কলঙ্ক হইবে) 
তখন তোমাকে পুনরায় জাতি (জন্ম ) এবং জর! (বাদ্ধকা ) 
প্রাপ্ত হঈীতে হ5বে TT | 


অনুপুব্বেন মেধাবী থোকথোকং খণে ATA 
কন্মারো রজতস্সেব নিদ্ধমে মলমত্তনো ॥ ৫ ॥ 


WAT ।--মেধাবী অত্তনে! মলং কন্মারো রজতস্স মলমিব অন্ুপুব্বেন 
থোকথোকং খণে খণে নিদ্ধমে | 

সংস্কৃত | - মেধাবী আত্মনঃ মলং কম্মকারঃ রজতন্ত মলমিব আন্ুপৃাব্বেণ 
(ক্ৰমশঃ । CBB? স্তোকং ( অন্নং অল্পং ) ক্ষণে ক্ষণে নিধ মেং 
( নিরাকুধ্যাৎ )। 

মন্গবাদ।-_-কন্মকার যেমন রজতের মলা দূরীকৃত করে, সেইরূপ 
মেধাবী বাক্তি, আপনার মলা! ক্ষণে ক্ষণে অন্ন অল্প ofan 
ক্রমশঃ বিদুরিত করিবেন। 


১৩৪ বন্মপদ | 


AIA ব মলং «ATT তদুষ্টায় তমেব খাদতি | 
এবং 'অতিধোনচারিনং সানি কম্মানি safes দুগ্নতিং॥৬॥ 


অন্বয় ।--অয়সা মলং a সমুটঠায়'তমেব খাদতি, এবং অতিধোনচাঁরিনং 
( পুরিসং ) সানি কন্মানি ছুগ্গতিং নয়স্তি | 

নংক্গত।--অয়সঃ (লোড স্ত) মলং সমুখায় তং ( মলং ) তদের (অয়ঃ) এব 
( লৌহমেব ) পাদতি ( নাশয়তি ), এবং (তথ!) স্বানি কন্মাণি 
( আত্মকাধ্যাণি ) “অতিধনচারিণং” পুরুষং gfe: নয়ন্তি। 

অনুবাদ | -লৌহ হইতে উৎপন্ন মলা, যেমন লৌহকেই নই করিরা 
থাকে, সেইরূপ কুলোকের অধতকার্যানকল, তাহাকে Baza 


ADA নার | 


সি RA 


অনজ্ায়মল! মন্তা অনুষ্ঠানমল! ঘর! | 
TAS TAA কোসজ্জ্ং পমাদো AACS মলং ॥ 9 ॥ 
মপ্রয় ।--মন্ত। RAH AMAT, AN APS ঠানমলী,, AAA CHA: 
মলং, APACS পমাদো মলং | | 
সংস্কৃত 1--মন্ত্রাঃ অস্বাধ্যায়মলাঃ (অন্বাধ্যারঃ অনাবুত্তিঃ মলং CAVE তে 
অন্বাধ্যায়নলাঃ ), গৃহাঃ অন্ুথানমলাঃ ( অসংস্কৃতমলাঃ ইতি 
ভাবঃ ) ada (দেহস্ত । কোৌসীদ্িং ( আলম্তাং ). মলং, রক্ষত: 
( FRED ) প্রমাদঃ ( অনবধানতা ) মল । 
* সমুট ঠিতং | 
1 “অতিধোন্চারিনং”--এধোন। শব্দের সংস্কতে ঠিক প্রতিশব্দ পাওয়া যায় ন! ৷ 
“অতিধনচারী” শঁব্দের অর্থ খে ব্যক্তি, চতুপপচ্চয় (baa, পিগুপাদ, শয়নাসন ও 
ভৈষজ্য ) অতিক্ৰন করিয়া জীবন যাপন করে। 
- সককম্মানি | 


ATTA | ১9৫ 


অনুবাদ ।--অনাবুত্তি মন্ত্রের মল!। অপংস্কারই, গ্রহের মল।। আলন্যহ 
দেহের মলা | অনবধানতা বক্ষকেব TT | 


মলিখিয়! ছুচ্চরিতম্‌ মচ্ছেরং দদতে| মলং। 
মলা বে ANAS ধন্ম। আন্মং লোকে, পরম্হি চ ॥৮॥ 
অন্বয় '--ইখ্িয়! দ্রচ্চবিতম্‌ মলম্‌, দদতো| মচ্ছেব” মল*, অন্মিৎ লোকে 
পবম্হি চ পাপক ধন্মা বে AA | 
HES ।৮-ক্ৰিয়াঃ দুশ্চবিতং নণম দদতঃ মাৎসযাং (cates) মল , 
অস্মিন্‌ লোকে পবস্মিংশ্চ পবালোকে চ পাপধন্মাঃ পোপস্ব চাবা, 
মলানি। 
agate ।--জ্্ীলোকেব মলা দ্রশ্বিত্র । লোভ, দানকারাঁর মলী | ই 
এব" পর- এই উভয় লোকেহ মল দূষণীয় স্বভাব। 


ততো মল! মলতরং আবিজ্জ। পরমং মলং। 
এতং মলং 'পহত্বান নিম্মল! cate ভিস্ববো ॥ ৯ ॥ 
অন্বয় |--তঙো। মলতবং মলা ১(অথি , অবিজ্ঞা পরম: মল-, 
ভিক্থবো এত” মল" পহত্বান নিম্মণা ( CRA) | 
স'স্ুত ।--ততঃ মলতর we ( Bla), Bias পরম* মলং | “5 
ভিক্ষবঃ ৷ এতৎ মল" প্রহায় ( STH) নিম্মলাঃ STS | 
again) -ইহা অপেক্ষা এক free মলা আছে। অবিগ্ঠাই | 
sero নিকৃষ্ট wa) হে ভিন্ধুগণ ! তোমরা এই মণ৷ 
করিয়া নিন্মল হও | : 


ADA Gla | 


১৩৩ ধন্মপদ | 


স্থজীবং *অহিরীকেন কাকসুরেন, ধংসিন! | 
পস্মন্দিনা পগত্তেন সঙ্কিলিট্টেন জীবিতং ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়।--অহিরীকেন কাকক্গরেন af পক্খন্দিন। পগব্তেন 
সঙ্কিলিটঠেন জীবিতং স্থজীবং | 

ES, -অহ্ীকেণ (নিললজ্জেন ) কাকশুরেণ ধ্বংসিনা প্রস্থন্দিনা 
। মসংসাহসিকেন ) starsat সংক্রিষ্টেন ৷ পাপাশকেন, 
নীচেন Soret; ) জীবিভং ম্রজীবিতহ | 

অনুবাদ | নির্লজ্জ, কাকশুর, অনিষ্টকারী, মনংসাহসিক, প্রগ্লত এবং 
পাপাশর বাক্তির জীবন, স্বচ্ছন্দে কাটিয়া যার | 


হিরীমতা। চ দুজ্জীবং নিচ্চং স্তচিগবেসিনা | 
অলীনেনক্প্লগব্ভেন TASHA ATS ॥ ১১ ॥ 


aaa ।_হিরামতা নিচ্চং সু[চগ'বেলিন! অলানেন অপ্পগব্তেন স্ুদ্ধা- 
জীবেন AIS ( পুগ্গলেন ) চ ( জীবিত: ) ঢুঙ্জী বং | 

meee |-হীমতা) লঙ্জাশালেন ( নিতাঃ শুচিগবেধিণা (শৌচানোষিণা ) 
মসলীনেন | অনাসক্কেন ) অপ্রগলভেন শুদ্ধাজীবেন ( শুদ- 
ব্যবসায়েন ) পশ্ত হা । দশনশালেনশ ) জ্ঞানিনেতভার্থঃ ) yeas 
জীবনম্‌ দ্রজ্জীবম্‌। 

অনুবাদ ।-_লজ্জাণাল ( বিনয় সম্পন্ন) নিত্য শৌচান্বেষী, অনাসক্ত, 
অপ্রগল্ভ, শুদ্ধব্যবসায়ী এবং জ্ঞানপরায়ণ ব্যক্তির জীবন, 
কষ্টে অত্তিবাতিত ভয় | 


সপ পাপা ee শি শি me তি শনি শত ew — নি পিপল শশী শিক শী শিস i, ০৭ শনি ০০০০০১৬০০০০ 


* হিলি, গশীবি । 


মলবগৃগো। ১৩৭ 


যো পাণমতিমাপেতি মুলাবাদঞ্চ ভাসতি | 
লোকে অদিন্ং আদিষতি পরদারঞ্চ গচ্ছতি ॥ ১২ ॥ 
স্ররামেরয়পানঞ্চ যো ATA অনুযুঞ্জতি | 
ইধেহবমেসো লোকন্মিং মূলং *খনতি MSTA ॥১৩। 
ATT ।--নে। পাণমততিমাপেতি১ মুনাবাদং চ ভাসতি, লোকে অদিন্নম্‌ 
মাদিয়তি, পরদারঞ্চ গচ্ছতি ; যো নরো সুরামেররপানঞ্চ 
সনুযৃঞ্জ তি, এবং এসে! (জনে! । 'লাকম্মিং অন্তনো মলম 
খনতি। 
wes) যঃ প্রাণান্‌ ( জীবনম্‌) অতিপাতয়তি ( হস্তি), yates 
( মিথাবাকাণ ) ৮ ভাবতে, লোকে Ween ( বস্তু) আদনে 
(swaths ) পরদারঞ্চ গচ্ছতি , নো নরং স্থরামৈরেয়পানঞ্চ 
METAS (CAH) এবং ( এবস্তুতঃ HAS) ইহলোকে 
আম্মনঃ ৷ WD) মুপম খনতি ।, 
মন্থুবাদ | — CT লোক, প্রাণনাশ করে, মিথাকথা বলে, প্রথিবীতে 
Ane বস্তু গহণ করে, পব্দার গহন করে, সুরা সেবন 
করে,-- এরূপ বান্তি ইহলোকে আপনার মল খনন করে 
অর্থাৎ নিজেই নিজের নিপাতের কারণ ভয়। 


এবস্তে৷ 'পুরিস জানাহি পাপধন্মা অসঞ্ত। | 
মা তং লোভো BATA! চ চিরম্‌ Gala *রন্ধয়ুং ॥১৪॥ 
অন্বয় ।-- হে পুরিস । অসঞ্ঞ্তা পাপধন্মী এবম্‌ জানাহি, তং cars 
অধন্মো চ চিরং ভ্বকৃখায় মা AHA | 


Ca a পপ 


সপ শালি পপ পিট আপ ee ee 


* ধণতি। | পোসো। + রন্ধহ 


2৩৮ ধন্মপণ 


সন্দ্ু51-হে পুরুষ! BAAS. পাপবশ্মাণঃ ( নীচস্বভাবাঃ জনা: ) 
( এবং পুর্বোক্তপ্রকারাঃ ) ( ইদং ) জানীহি। wie ( ভবন্ত* ' 
লোভঃ Basted চিরং দুঃখায় (ছুঃথং NRA) । ন) 
VAT: | 

অনুবাদ ।--হে মানব ৷ মসংযত GSH, এইরূপ নীচস্বভাব--ইহ' 
জানিবে। দেখিও লোভ এব” wen, gee দিবার জন্য 
ঘেন তোমাকে আবদ্ধ করিয়া না রাখে | 


*দদন্তি বে বথাসদ্ধং 'যথাপ্সাদনং জনে! 
তথ যে! FARTS হোতি পরেসং পানভোজনে | 
ন সে! দিবা বা রন্ভিং বা সমাধি অধিগচ্ছতি ॥১৫॥ 
AAI (-- BAT বে মথাসদ্ধণ AMMA দদন্বি, তথ যো পরেস পানি 
Corer মঙ্কুতে। ceils, cn দিবা afe বা সমাধি ন 
অপিগন্জত | 
HIS) জলাঃ (অন্মিনালোক ইতি ভাবত) বৈ ঘথাশদ্ধং (fares, 
যথা প্রপাদণদ / মাম্সগ্রসাদানুরূপম ) VATS, তত্র যঃ Wal 
পানভোজনয়োও মক (par) ভবতি সঃ (ACH) Ga: 
fan বা ate বা সমাধি: (শাস্তিং) ন অধিগচ্ছাও 
(areas । 
BPH ।- লোকে যথাসাধ্য এবং আত্মপ্রধাদানহুরূপ দান করে। যে 
ব্যক্তি পরের পানভোজন দেখিয়া, তাহাতে ক্রোধ প্রকাশ 
করে- সে ate, দিবা কিংব। রাত্রিতে শাস্তি লাশ 
করে না। 


# 


am - _~ পপ সপ কি শত men Eee ee ee 


* WHITE | i যথ-_। + aE ভব 


TAINS, | ১৩৯ 


TA চেহতং স্মুচ্ছিন্নং মূলঘচ্চং ALAS 
সবে দিবা বা afer বা সমাধিং অধিগচ্ছতি ॥ ১৬। 
অনয |--যস্স চ এত সমুচ্ছিন্নণ মলগ্তচ্চ” সমহত- aca farm afe 
বা সমাধি অধিগচ্ছতি | | 
FS | -যস্ত চ এতৎ ( TROT Ford, ) সমুচ্চিন্নম মলঘাতম সমুদ্ধতম 
( মলাতৎপাটিতম ) স বৈ দিবা বা বাত্রী বা সমাধিম 
i শান্তিম্‌ ) অধিগচ্ছতি ( প্রাপ্পোতি ।। 
শন্থপাদ।-_কিন্ত বাগ।ব এই ক্রোব ভাব, সমৃচ্ছিন্ন oS সমূলে উৎপাটি5 
গইয়াছে, তিনি দিবাষ এব বাত্রিতে শান্তি লাভ করবেন | 


নথি রাগসমো অগ্নি নথি দোসসমো গহো। 
নণ্খি মোহসমং জালণ নথি তণ হাসমা নদী ॥ ১৭ ॥ 
wad 1 বাগমমো অগ্গি নথি দেসসীমা oes. নতি, মোহনসম জানম 
।নখ্ি , তণ্ভাসমা নদা নি | 
wee | বাগসনঃ ( আসক্রিসন+ ) আগ্রিনাস্তি, 'দেষসম, sys. ( কষ্ঠা 
বাদি হিত্শুজলজন্কঃ । নাস্তি (মোহসমম জলম ( বন্ধনম ) 
নাস্তি, তৃষ্ণাসন! নদী নাস্তি | 
aay ।--মাসন্িব wry অগ্নি নাহ, বিদ্বেষেব aya হিংস্র জন্ত নাত 
মোহেব ন্যায় জাল নাই, তৃষ্ণাব সমান নদী নাই । 


WHA বজ্জমঞ্জেসং অত্তনো পন ছুদ্দসং | 
পরেসং হি cal বজ্জানি ওপুনাতি যথাভুসং 
অত্তনো পন ছাদেতি কলিং ব কিতবাসঠো ॥১৮॥ 


এ 
1 
® 


ধন্মপপ | 


NAT IARC BAL বজ্ঞং RAAT ASTM পন (তং) হুদ্দসং ; OP 
( পুরিসো ) পরেসং তি পজ্জানি যথাভূসং এপুনাতি ; সে, 
কতব; কলিং ব (সো । Ree ( বজ্জানি ) ছাদেতি | 

ন-% ৩ |--_মন্তেযাং বজ্জাৎ ( পাপং হৃদশং, মাক্সনঃ পুনঃ ( তৎ) 
চদ্দশম ; সঃ (নরঃ) পরেষাং ভি বজ্জানি ( পাপানি ) যথা - 
qa অবপুনাভি ( ধুনোতি ), শঠঃ (প্রতারকঃ ) কিতবাং 
(Sra ) কলিম্‌ ( পাশকম পাপম বা) ইব আত্মন: 
\ নিজন্ত ) পুনঃ ( বচ্জানি ) ছাদয়তি। 

অনুবাদ ।- পরের দোষ AA দেখিতে পাওয়া aa fee আপনার 
দোষ, ae দেখিতে পাওয়া যায় না । লোকে, পরের দোষ 
সকল. ভষির ন্যায় ধুনাইকা। বড় করে। কিন্ত, প্রতারক, 
দাতক্রীড়কের নিকট হইতে নেমহ পাশা লুকাইয়া রাখেন 
সেইনপ সে, আপনার দোষ সকল লুকাহর। ATA | 


পর .বভ্জানুপস্সিম্সণ নিচ্চ: Garanfacate 
আসব! SA বড্ঢন্তি আরা সো আসবস্বয়া ॥ ১৯ ॥ 


মন্বয় ।--পরবজ্জান্পন্সিনসং fam: উজঝানসঞ্ঞ্িচিনো। SAA (প্‌ 
গলসন । আসবা বড ঢণ্ডি , সো আাসবকণয়া আরা 


rae | পরবক্জান্ুদশিনহ € পরচ্ছিদ্রানেঘিণও । নিত্যং (সদা, 
Varad’ SI (14H) সমাস্সবাঃ HAs বদ্দন্তে স 
AIT আরাং (দূরে ( তিষ্ঠতি '। 


4 চরে er 
“ase তার পাঠান্তর ''বেও্জ'। 
টঙ্গঝানন fer — Dalal শব্দের অর্থ কোধ প্রকাশ করা। তাহাতে যি।ন 


* 


BAS, অর্থাৎ *নাণদপরলশ | 


ATTA | ১৭১ 


নন্ণপ ৷ যে পরচ্ছিদ্রান্নেষী, অথচ নিজে সর্বদা ক্রোবপরবশ, “SETA 


০০ a 
দোষ সকল বদ্দিত হততে থাকে? সে দোবক্ষয় seer. 
দরে অপস্থান কারে। 


আকাসে +B পদং নথি, সমণে। afer 'বাহিরে | 
'পপঞ্চাভিরতা Marl নিপ্পপঞ্চ। তথাগতা ॥ ২০ ॥ 
RAG | আকাসে পদ” নখি, বাহিশে সমনো afer, as পপঞ্চাভিৰ হ 
» তথাগত! ভু) নিগ্নপঞ্চা | 
“ Bol - আকাশে পদঃ নাশ্ডি, aire শমণে। নাস্তি, Aer ইতবে 
জনাঃ প্রপঞ্চাভিবতা, ' তষ্চাদষ্টামানপ্রপঞ্চান্তাত শা 
ANS Fars ১ নিষ্পপঞ্চা, | 
“Hf |--বেমন আকাশে পথ AS | CHER! AI BI দ্বাব। TY 
“থিতি হয় see তন্টাদি পপঞ্চব্রষষন্ত fas 


*থাগতগণ {Hote ) নিষ্পপঞ্চ | 


* আনেক গ্রন্থে চা ডলেখ নাত | 

বাহিবে ; বাহিরে।। পাতে )। ধনম্মপদেখ টাকাকাৰ বুদ্ধঘে।ব, ‘বাহিবে ' <ice- 
»॥ ১ লিখিয়াছেন_-“মম সাসনতে। বহিদ্ধ। অথাৎ গামাব। বুদ্ধের ৷ শাসনের বাহিৰে 
of অধিকাংশ ধুরোপীয় পণ্ডিতগণই এই অথ গ্রহণ করিয়ছেন। কিন্ত মোঁক্ষমূত ২ 
Professor Max Muller ) Alcad, সেই অথ গ্রহণ ন! করিয। বাহা fH এই অথ 
ণবিধাছেন । আমর! তাহাই গ্রহণ কবিলাগ । কারণ, প্রথম অর্থ গ্রহণ কবিলে বে দ্ধ 
10% নাম্পদাধিক ভাব মাছে, উহা বল! ari fae বুদ্ধদেবেব সেরূপ ভাব ছি 
Lay বোধ হয় না। ইহার প্রমাণ ত্রিপিটকের স্থানে স্থানে ব্রাঙ্গণদিগেব বিষধে 

+থাপকথনে দেখিতে পাওয়া মায় | এ i 
' পৃপঞ্চ,- -পপঞ্চ শব্দে তৃষ্ণা ' TAA) দৃষ্টি । নিথ্যীদশন অবলম্বন কর! ৷ এব, 


*"“ মভিমান ) এই তিনটা.ক gala 


১৪২ ধন্মপদ | 


আকাসে চ পদং নথি, সমণো নথি বাহিরে । 
সঙ্ঘারা সম্সতা নথি, নথি বুদ্ধানমিঞ্জিতং ॥২১॥ 
সলবগৃগো নট তারসমো | 
sind | -আকানে পদং নথি, বাহিরে Aart নথি, সন্সতা। সঙ্ঘারা নথি 
বৃদ্ধানং ইঞ্জিতং নথি | 
নংকুত।--আকাশে পদং নাস্তি, তথা বাহো ( কন্মণি ইতি শেষঃ ) শ্ৰমণঃ 
fei “ast নিতাঃ ) সংস্কারাঃ ন সন্তি : বদ্ধানাঃ 
ইঞ্জিতং বিচলিতং নাস্তি। | 
অনুবাদ ।--( যেমন আকাশে পথ নাই সেইরূপ ) বাহ FT দ্বারা 
মনুষ্য, ‘শমণ’ হইতে পারে না; সংক্কারসকল নিতা নহে । 


বৃদ্ধগণ কদাচ বিচলিত হন না। 


ধম্মটঠবগঞণে। 


ন তেন হো তি AAC ঘযেনহখং সহসা নয়ে। 

যো চ Bae অনখঞ্চ উভো নিচ্ছেষ্য পণ্ডিতো ॥১॥ 
অসাহসেন ধন্মেন সমেন নয়তী *পরে। 

ধন্মস্স গুতো মেধাবী ধন্মট্টোতি পবুচ্চতি ॥ ২ ॥ 


হনয় বেন (পুবিসে' ৷ অথ AM নযে তেন CABIN ন হোতি, 
Lb অথ Bret ৮ Bre area সো) afer, 
(যো) মসাভসেন ACH সমেন পৰে নযতী, ধন্মস্স গুনে 
মেধাবী (সো) বন্মউ ঠোতি পবচ্চতি | 


০৮521 হেন (নব, ৷ AA AeA, বকলাঙ্কাবেশ ) নবেতৎ (FHTAIS) 
“তেন ( OTR SVR GHB, ন শবাঁও ১ a, Hee অনথঞ্চ 
উভো নিণ্চিন্ুযাং ( অবধাববেত ), (সহঃ) পণ্ডিত, a) 
অপাহসেন বয়ে সমেন ( MAS: ) পরান্‌ APT জনান্‌ 
নয়তি ay ete ( বক্ষিতঃ ) মেধাবা Cm.) ধন্মস্থঃ ইতি 
প্ৰোচ্যতে | 
মগবাদ।-_মদি কেহ, বলপৃন্বক কোন পদার্থ লইয়া যায়, তবে সে, 
ধার্মিক হইতে পাবে না, কিন্ত যিনি অর্থ এবং অনর্থ উভয়ই 
+ নিশ্চিতবপে অবধাবণ করেন, তিনি পণ্ডিত। fafa বল 
প্রকাশ T কবিবা ধন্ম এবং ম্তাষেবন্দহিত wy ব্যক্তিদিশকে 


ee ee 
ee শক শপ জজ Bd বি — সম 


+ তিপ্পরে। 


১৭৪ qh । 


পবি্চালিত করেন, ধম্ম-রক্ষিত মেধারী cae বাক্তি, «fara 
বলিয়া কথিত erga | | 


ন তেন পণ্ডিতো হোতি যাবতা বহুভাসতি | 
খেমী অবেরী Boca পণ্ডিতো তি পবুচ্চতি ॥ ৩ ॥ 


TAI ।--যাবতা (পুগ্গলো ) বনহুভাসতি তেন (সো পণ্ডিতো ন 
carts ; খেসা অক্পরী Ws7M wb ) ( পুগগলো af ars 
পবৃচ্চতি | 

স-স্কুত। যাবতা (নরঃ) বন্ধ ভাষতে Basi (সঃ) পণ্ডিতো a 
ভবতি ; ক্ষেমী ( শান্তঃ, মক্ষলক!রী ) অবৈবী ( দ্বেষন্ীন, 
অভয়ঃ নিভীকঃ ) জন; ) পণ্ডিত ইতি প্রোচাতে | 

মন্রবাদ । যদি কেভ, ব বাকা বালে,-_তবে সে, দ্বারা পণ্ডিত তষ 
না। মঙ্গলকারী, বিদ্বেষভীন, নিভীক ব্যক্তি, পণ্ডিত afar 
কথিত তন | 


ন তাবত। ধন্মধরো ঘাঁবতা বহু Stats | 
যো চ অপ্পম্পি স্থত্বান ধম্মং কায়েন পশ্সতি 
সবে ধম্মধরে। হোতি যে! ধল্মং নপ্পমজ্জতি ॥ ৪ ॥ 
মন্বয়। যাবতা (পুরিসো ) বহু ভাসতি তাবভা (সো) ধন্মধরো 
a (হোঁতি) যো চ মগ্পম্পি ধন্মং সুত্বান (তং) কায়েন 
পস্সতি, স বে ধন্মধরো ভোৌতি, যো ধন্মং ন প্লমজ্জতি | 
সংস্কৃত । - MAS (যাবৎণকল পর্যযস্তং ) (নর । বভ ভাষতে, তাবতা 
(-তাবংকলপর্ম্যন্থ* ) ' সঃ) ধন্মধরঃ ( ধন্মপালকঃ ) ন 


ধ্মটঠবগৃগো। ১৪৫ 


(ভবতি ), যশ্চ অল্পমপি ধৰ্মং শ্ৰুত্বা ( তং ধৰ্ম্ম: ) কায়েন 
পশ্যতি, সঃ বৈ ধর্মধরং ভবতি, সঃ ধন্মীৎ ন প্রমাপ্বতি | 

অনুবাদ ।-যদি কেহ বহুবাকা কহে, তবে SHIA সে ধর্ন্মপালক তয় 
না; কিন্তু যিনি অল্পমাত্র oy শ্ৰবণ করিয়া, দেহ দ্বারা তাহ' 
দর্শন করেন, অর্থাৎ তদনুসারে কার্ধা করেন, তবে তিনি 
নিশ্চয়ই ধর্মপালক হন ; এব” ace ঠাহার কখন প্রমাদ 
হয় না। 


ন তেন থেরো *হোতি যেনস্স পলিতং সিরে। 
পরিপক্কো বয়ে! Sa মোঘজিঞ্জোতি বুচ্চতি ॥ ৫ | 


Ba ।-বেন অন্স সিরো! পলিতং তেন । পুগ্গলো ) গেরো ন োভি 
তল্স বয়ো পরিপক্কে। ( সো তু) মোঘজিঞো তি বুচ্চতি | 

সংস্কৃত ।-ধেনাস্ত শির: পলিতং তেন ( নরঃ) স্থবিরঃ ন ভবতি, ST 
বয়ঃ পরিপক্ষং (তহি সঃ) মোঘজীর্ণঃ (বৃথাজীর্ণঃ ) ইতাচাতে । 

aye iff Sistas মস্তক পলিত হয়, তবে সে, তাহার জন্ত 
স্থবির হয় না; যদি তাহার aay পরিপক্ক হর, তবে দে 
‘Seige’ বলিয়া কথিত হয়। 


ais সচ্চঞ্চ ধস্মো চ অহিংস! AMT দমে! | 
স বে বন্তমলো ধীরে +থেরে। ইতি পবুচ্চতি ॥ ৬ 


* wats | t acai | 
+ 'পেরো"- স্থবির । মাননীয় বৌদ্ধ ভিক্ষুকে স্ববির ere: বিদ্বান ও ধন্ছে 
উন্নত fowl অধিকবয়ংস্থ ভিক্ষুগণ, প্রায়ই স্থবির বলিযা আখ্যাত হন। 


১৪৩ . ধন্াপদ | 


অনয়। নম্তি সচ্চঞ্চ ধন্মো চ অহিংস! সঞঞমো দমে, স বে বস্তমলো 
বীরো থেরো ইতি পবুচ্চতি। 

সংস্কৃত | মন্মিন্‌ সতাঞ্চ ধন্মশ্চ অহিংসা চ সংঘমঃ দমশ্চ ৷ ইমে APS), 
বান্তমলঃ ( fay saz ) ধীর? স বৈ স্থবির ইতি প্রোচাতে | 

অনুবাদ ।--যাহাতে AST, CI, অহিংসা, সংযম এবং দম আছে, সেই 
নিশ্মল এবং ধীর বাক্তি, 3faa বলিয়া উক্ত হন | 


ন বাকরণমঞ্ডেন বরপোস্বরতায় বা। 


সাধুরূপো নরে! হোতি SAS মচ্ছরী সঠো ॥ I 

Bary | ইস্‌স্থকী মচ্ছরী সঠো নরে৷ বাকরণমন্তেন বঞাপোকখরতায় বা 
সাধুরূপো ন ভোভি। 

ASS 1-H ক;' ' ঈর্যাপরবশহ ) AAAS ( মাতসর্যাপরায়ণও ) শো 
নর বাক্ষরণগাত্রেণ ( শাকাচ্চারণমান্রেণ ) প্ণপুক্ষলতয়া 
( শরীরসৌন্দধোণ ) ah সাধুরূপঃ ন ভবতি | 

অন্রবাদ ।__ঈর্যাপরাধণ, WHA ৫ শঠ বাক্তি, কেবল বাল্কাচ্চাবণ 
দারা কিব! রূপের সৌন্দর্যোর দ্বারা সাধু এইতে পারে না। 


oe পাশা ee 2 


UH চেতং সমুচ্ছিন্নং মূলঘচ্চং সমূহতং 
স বন্তুদোসো মেধাবী সাধুরূপো তি বুচ্চতি ॥ ৮ ॥ 
অন্বয় ।--বস্স চেতং সমুচ্ছিন্নং মুলঘচ্চং সমৃহতং বস্তদেসো মেধাবী সো 
( পুরিনো ) সাধুরূপো তি বুচ্চতি। 
FES | _যস্ত চ,এতৎ ( এষঃ মন্কুভাব?) সমুচ্ছিন্নং TAM Se সমুদ্ধতং 
( মুলাছৎ্পাটিতহ ) বান্তদোষঃ (নিধৃতিকল্মষঃ ) মেধাবী সঃ 
(APA: ) সাধুরূপ SHBITS | 


ধ্ট্ঠবগৃগো | |... ১৪৭ 


অনুবাদ | fee aera এই সকল, সমুচ্ছিন ৫ সমূলে উৎপাটিত 


»উয়াছে, (সই নিদ্দোষ ৭ (মেধাবী afte, সাধু বলিবা 


কগিত ea | 


ন মুণডকেন HAC অব্বতো। অলিকং ভণং | 
ইচ্ছালোভসমাপন্বো সমণে। কিং ভবিন্নতি ॥ ৯ | 
মর |1--মলিকং ভণং AMT S| মুগ্ডকেন সমণো ন । cof); উচ্জা- 
োভসমাপন্নো ৷ বরো ) সমণে! কি" ভবিস্সতি | 
AES | - মপাকৎ শণন্‌ (খিথা। দন) TAS, (ব্রতহীনঃ পুরুষঃ ) 
মুণ্ডকেন ( মস্তকমুণ্ডনমাত্রেণ ) শ্ৰমণ; ন (ভবতি) ; উচ্ছা- 
.ণা এসমাপন্নঃ ( Adz ) কি” শ্রমণঃ ভবিষাতি | 

অনুবাদ । -মিথাবখাধী ও বতহান বাক্তি, কেবল মস্তকমুণ্ডন aq 
শরমণ হয় না; AAT এবং €লোভমক্ত aife, কিবপে fae 
হহবে % 


যো চ সমেতি পাপানি *অণুংথুলানি সববসো | 
সমিতন্তা হি পাপানং সমণোহতি পবুচ্চতি ॥ ১০ ॥ 
BIA ।- দো চ অণু থুলানি। বা) পাপানি সব্বসো সমেতি, (সো) 
হি পাপান* সমিতন্তা সমণোহতি পবুচ্চতি | 


সংস্কৃত ।--য*চ ( যঃ পুনঃ ) অণুনি (ক্ষত্রাণি) স্থলানি বা পাপানি সব্বশঃ 
“ময় তি, (সঃ) হি পাপানা” শমিতত্বাং শ্ৰমণ হত্াচ্াতে । 


সং অণুথু-- 


১৪৮ ধন্মপদ | 


অনুবাদ ।_-আর যিনি ক্ষদ্র কিম্বা মহৎ সমস্ত পাপ GATES করেন 
পাপের প্রশমন হেতু তিনি শ্রমণ বলিয়া কথিত তন | 


ন তেন ভিন্ব, সো *হোতি যাবত! ভিস্বাতে পরে । 
বিস্সং ধন্মং সমাদায় fog, cathe ন তাবতা ॥১১॥ 
অন্বয় ।--যাবতা ( নরে! ) পরে ভিক্খতে তেন সো fesy ন হোতি, 
( পুরিসো ) বিস্সং ধম্মং সমাদায় ভিক্খু ভোতি ন তাবতা। 
সংস্কৃত ।--যাবতা (যাব২কালপর্যান্থং ) ( নরঃ +) পরান্‌ টিক্ষতে, TASH 
সঃ ভিক্ষুঃ ন ভবতি ; (পুরুষ? ' বিশ্বং সববং ধন্মং সমাদায় 
('অবলনম্বা ) ভিক্ষুঃ ভবতি ন তাবতা (ভিক্ষয়া ইতার্থঃ )। 
অক্ষুবাদ ।--লোকে, পরের নিকট fom করিলে sera ভিক্ষ হয় না, 
সমগ্র ধন্ম আশয় করিলে ভিক্ষ ভওয়া যায়, ( কেবল ) ভিক্ষা 
দারা ATS | 


যোহধ পুঞ্ঞ্চ পাপঞ্চ বাহেত্বা ব্রহ্মচরিয়ব | 
mata লোকে চরতি স বেভিম্ব,তি বুচ্চতি ॥ ৯২ ॥ 
মনর |— যোহধ পুঞ্ঞঞ পাপঞ্চ বাহে রঙ্গচবিয়বা (ভোতি ১, যো 
চ) লোকে সঙ্ায় চরতি, স বে ভিক্খুতি বৃচ্চতি । 

RFS ।--য ইভ Ae পাপঞ্চ বাহয়িত্বা ( অতিক্রম ) Baws 
( ভবতি ) (যশ্চ ) লোকে সংখায়া (জ্ঞানেন সহ Bore ) 
চরতি, সঃ বৈ ভিক্ষুরিত্ুচ্যতে । 

অনুবাদ ।_যিনি ইহলোকে পুণা এবং পাপ অতিক্রম করিয়া ব্রহ্মচর্যা- 


গে 
এ 
we 
৬ 


ধশ্টট্ঠবগ্‌গো। ১৪৯ 


বান্‌ হন এবং পৃথিবীতে জ্ঞানপরায়ণ sem বিচরণ করেন 
তিনি নিশ্চয়ই ভিক্ষু বলিয়া কথিত oa | 


ন মোনেন *মুনী হোতি মুক্ছরূপো অবিদাস্থ | 

যো চ তুলং ব পগ্নষ্হ বরমাদায় পণ্ডিতো ॥ ১৩॥ 
পাপানি পরিবজ্জেতি স মুনী তেন সো মুনি | 

যো মুনাতি উভে| লোকে মুনী তেন পবুচ্চতি ॥১৪॥ 


অন্বয় ৷--মূলহরূপো অবিদ্স্থ (নরো ) মোনেন ন মুনী হোতি ; যো চ 
পণ্ডিতো তুলং পগ্গষৃহ ব বরমাদায় পাপানি পরিবজ্জেতি স 
মুনী, তেন সো মুনি (হোতি ); যো সুনাতি তেন (সো) 
উভো লোকে মুনি ইতি পবুচ্চতি | 

সংস্কৃত ।--মুঢ়রূপঃ ( অতিমূঢ়ঃ ) অবিদ্বান্‌ ( নরঃ ) মৌনেন ন মুনি- 
ভবতি ; যশ্চ পণ্ডিতঃ তুলা aye ইব (গৃহীত্বা ইব) বরং 
( মঙ্গলং, পুণ্যং ) আদায় পাপানি পরিবজ্জয়তি, স মুনির্ভবতি 
তেন স মুনির্ভবতি ; যঃ মন্যতে ( বুধাতে ) তেন (জ্ঞানেন ) 
Borate লোকয়োঃ মুনিরিতি প্রোচ্যতে | 

VFI ।__অতান্ত মূঢ় এবং অজ্ঞান ahs, কেবল মৌনের দ্বারা মুনি 
হয় না; কিন্তু যে বাক্তি পণ্ডিত, তিনি তুলাদণ্ড ধারণ করিয়া 
শাহ! উত্তম, তাহা গ্রহণ করেন, এবং পাপ সকল বজ্জন 
করেন, তাহাকেই মুনি বলা যায়, এইরূপ কাধ্যের দ্বারা" 
তিনি মুনি হন; যিনি মনন করেন অর্থাৎ বিচারপুর্বক যিনি 
কাৰ্য্য করেন, তিনি উভয় লোকে মুনি বলিয়া কথিত হন। 


* মুনি । 


১৫৩ ধন্মপাদ | 


ন তেন অরিয়ো হোতি যেন পাণ [নি হিসতি। 
অহিংসা সববপাণানং afacal তি পবৃচ্চতি ॥ ১৫ ॥ 
অন্য ।--যেন (পুগ্গলো ) পাণান্দিভিংসতি, তেন (সো) অরিয়ো ন 
cars ; সব্বপাণানং অহিংস) (সো) অবিয়ো তি পবুচ্চতি। 
২স্কত।-যেন £ করণেন ) (নরঃ। প্রাণান্‌ হিনপ্তি তেন ( সঃ ) আধাঃ 
ন ভবতি; সব্বপ্রাণানাং অহিংনয়া সঃ) আযা ইতি প্রোচাতে | 
অনুবাদ ।--কেহ, যদি কাহার প্রাণনাশ করে, ভবে সে, তদ্বারা 
“আর্যা হয় না; সব্বপ্রাণীতে whom ser লোকে, আধা 
বলিয়া কণিত হয়। j 


- 


ন সীলব্বতমত্তেন বাহুসচ্চেন বা পুন | 
অথবা সমীধিলাভেন বিবিচ্চ সয়নেন বা ॥ ১৬ | 
_ফুসামি 1নেস্বম্মস্থখং অপুখুঙ্জনসেবিভৎ | 
fou, বিস্নাসমাপাদি অপ্নত্তো আসবক্সয়ং ॥ ১৭ ॥ 
ধন্মট্ঠবগ গো একুনবীপতিমো | 
অন্বয়।_ন ATT SAT aT বাহুপচ্চেন বা পুন অথবা সমাধিলাভেন 
বিবিচ্চ সরনেন বা অপুখুজ্জনসেবিত” নেক্খন্সন্থখং কুসাছি | 
ভিক্ষু মাসবক্ধয়ং WATS! (ACB) খিস্সাসং মা মাপাদি। 
সংস্বত [al শীলরতমাত্রেণ (কেবলং সতস্ভাবেন বতেন বা) নাহু- 
সতোন ( TA, বন করতঃ A! AD A বভখতঃ SW ভাব? ইতি 
Tes তেন বা পুনঃ অথবা সমাধিলাভেন বিবিচা 


* পন | T CARA 4 Ya | 


ধন্মট্ঠবগৃগো | ১৫১ 


( একাকীত্যর্থঃ ) শয়নেন ব অপৃথগ্জনসেবিতং ( পৃথগ্জনৈঃ 
মৃখৈঃ সেবিতং তন্ন ভবতীতি অপৃথগ্জনসেবিতং ( নৈক্ষমা- 
সুখং) প্রবজ্যান্থথং (স্পৃশামি ) প্রাপ্পোমি। (অহো) 
ভিক্ষো, আশ্রবক্ষয়ং অপ্রাপ্তঃ ( সন্ ) বিশ্বাসং মা পাদিষ্টাঃ। 

অনুবাদ | --কেবলমাত্র AHS, ব্রত, fem AAR অধায়ন, অথব। 
সমাধি লাভ, বা একাকী শয়ন দ্বারা, মর্থজনের অসেবিত 
Aan স্থথ আমরা প্রাপ্ত হই না। দেষের ক্ষয় না হওয়া 
পর্যান্ত নিশ্চিত ভাবে থাকিও না| 


পাপ শপ স্পা — পপি 


মগগবগগো। 


মগ্নানট্ঠঙ্গিকে। CATH সচ্চানং চতুরো পদা। 
বিরাগো সেট্টো ধন্মানং দ্বিপদানঞ্চ baa ॥ ১॥ 


মন্বয়।--মগ্গান* অট্ঠক্ষিকো। ( মগ.গে। ) সেটুঠো, সচ্চানং চতুরে। পদ 
(CART) ধৰন্মান* বিবাগে। Cabra, দিপদানঞ্চ Been 
( সেটুঠো ) 

সংস্কৃত ।- -মার্গাণাং আষ্টাঙ্গিকঃ ( মাগ? ) শ্রেষ্ঠ, সতানাং Dafa পদানি 
( চতুরার্যা-সতা-বাঁচকানি বাকানি ) ( শ্রেষ্টানি ), waren 
বিরাগঃ Cabs, দ্বিপদানাৎ চ (মন্তুষাণা চ চক্ষম্মান্‌ (শ্রেষ্ট) | 

অনুবাদ ।--মাগ সকলের মধো অষ্টাঙ্গিক মাগ শ্রেষ্ঠ সতোর মধো 
( মার্যাসতাবাচক ) চাঁরিটি বাকা শ্রেষ্ট, ধন্মের মধো বৈবাগা 
CMB, মনুষ্য সকলের মধ্যে চক্ষুষ্মান শেষ্ঠ | 


এসো! ব ACH Tata THA বিশ্দ্বিয়া | 
এতং হি তুন্ছে পটিপজ্জথ মারস্পেতং পমোহনং ॥২॥ 


অন্বয় ।--এসো। ব মগৃগো, দম্সনস্স বিস্বদ্দিয়া অঞ্ঞো| ( মগ্‌্গো ) 
নথি; gare এতং হি পটিপজ্জথ; এত’ হি মারন্ত পমোহনং | 
WES ।--এযো ৰঃ (MS?) মাৰ্গ; দশনম্ত ' জ্ঞানস্ত ) বিশুদ্ধয়ে অন্য: 
(mits, নাস্তি। yar এত" ভি afore: অবলম্বধবৎ | 

এমঃ ( মার্গঃ ) মাবন্ত প্রমোহনঃ | 


মগভাবগ্‌গো । ১৫৩ 


মনুবাদ। হহাই অষ্টাঙ্গ ) তোমাদের মাগ । দ্রানের্‌ বিশুদ্ধির 
নিমিত্ত অন্ত পথ নাই) তোমরা ইহাকেই অবলম্বন কর। 
ইভ মাবের প্রমোহনকারী | 


এতং হি STE পটিপন্ন Gane: করিস্সথ | 
অস্থাতো বে ময়! ACH অঞ্জায় সল্পসন্থনং ॥ ৩ ॥ 


Way | 


gure এতং fe aim ( sat) দ্কখস্সন্তং করিস্সথ 

দলসন্থনং অঞ্ঞায় ময়। মগ্গো বে অকখাতো।। 

AFS1 যুয়ম্‌ এতম্মিন্‌ হি গ্রতিপন্নীঃ ( ভবথ ) aw wee করিষ্যথ, 
শল্যসংস্থানং BTS ময়া মাৰ্গ: আখ্যাতঃ CF | 

মনুবাদ ।--0তোমরা ইহাকে অবলম্বন কর, ( তাহ! হইলে) দুঃখের 

অন্ত করিতে পারিবে; শোকশল্যের সংস্থান বিশিষ্টর্পে 

জানিয়! আমি এই মাগ পুর্বে ঘোষণা করিয়াছি | 


পপ ৯» 


তুন্ছেছি কিচ্চং আতগ্পং অস্থাতারে। তথাগতা৷ | 
পটিপন্না পমোস্বন্তি ঝায়িনো মারবন্ধনা ॥ ৪ ॥ 


অন্বয় ।--তৃম্‌হেহি আতগ্রং কিচ্চং, তথাগত। ( কেবলং হি) অকৃখা- 
তারো ; (মগ্গং ) পটিপন্না ঝায়িনো জন৷) মারবন্ধনা 
পমোক্থস্তি। 

সংস্কৃত | যৃক্মাভিঃ আতপ্য’ ( বাবসায়ঃ উদ্যমঃ কাধ্যমিতার্থঃ ) কর্তবাম্‌, 
তথাগতাঃ ( বুদ্ধাঃ ) ( কেবলং fo ),আখ্যাতারঃ ( ধন্মোপাদে- 
্টারঃ ); মার্গং প্রতিপন্ন ( গতাঃ ) ধ্যায়িনঃ ধানপরায়ণাঃ) 
Fats ) মারবন্ধনাৎ প্রমোক্ষ্যন্তি | 


১৫৪% ব্ন্মপদ | 


অনুবাদ ।-- তোমাকেই অধ্যবসায় করিতে হইবে, তথাগতগণ কেবল 
ay উপদেশ দিয়া গিয়াছেন ; মা্শপ্রাপ্ত ধানপরায়ণ বাক্তি- 
গণই, মারের বন্ধন হইতে মুক্ত হইবেন | 


ACH Halla অনিচ্চাতি যদ! rata পস্দতি । 
নিবিবন্দতি দুস্থে এস acm বিস্বদ্ধিয়া ॥ ৫ ॥ 


Raq |__সব্বে সঙ্থার। অনিচ্চাতি am (নরো ) পঞ্ঞার পন্সতি ) 
অথ (সা গুকৃধে শিবিবন্দতি, এসে; বিস্তুদ্িয়। aon | 

AGS | সারবে ALAA: ( স্কন্ধ? ) অনিতা? হতি মদ (নর) প্রন্য়। 
( সম্যগ্জ্ঞানেন ) পশ্তত্িি বুধাতে ), তদা স ভঃখানি fafa 
নতি ( দুঃখে নির্ব্বিল্নো ভসতী তার্থং ) এম বিশুদ্ধেঃ মাগ? । 

অন্কবাদ ।--সকল সংস্কার অনিতা, Fe) যখন মনুষ্য, সমাক্‌ জ্ঞানের 
সঙ্ত দশন করেন, তথন তিনি সব্বগ্ুঃণে নিব্েদ প্রাপ্ত হন। 

ইভাই বিশুদ্ধি ahora a9) | 


ACH সঞ্থার! দুক্বাতি ঘদা প্রায় পস্সতি | 
অথ *নিবিবন্দতি gcq এস acai বিশুদ্ধিযা ॥ ৬ | 
অপ্রয় ।--সব্বে ABA 5কৃখাতি TMH (নরো) পঞ্ঞায় পস্সতি, 
অথ gece নিন্বিন্দতি, এস বিলুদ্িয়। মগগেো।। 
APES ।--সবেব সংস্কারাঃ ছুঃখাও (দ্ুঃখকরাঃ ) TM (নর? ) ইতি aM 
পশ্যতি, তদা সঃ) osetia নি্বিন্দ তি, এবং বিশুদেঃ atts ॥ 
অনুবাদ | _সকল সং ক্কার্‌ দুঃখজনক, ইহা? নখন মনুষ্য, সমাক জ্ঞানের 


eens সপ শশী শী পিপিপি ee re স্পা শী me i er | nnn 0 TD TEA YEO 


* নিিন্দত! : 


ee 
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সহিত দশন করেন, তখন তিনি aa দুঃখে নির্ন্বিধ হন ) 
ইহাই বিশুদ্দিলাতের মাগ ॥ 


ক eee পি 


সবের Ca অনভাতি যদ পঞ্জায় পম্সতি। 
অথ নিব্বন্দতি দুস্থে এস acai বিশ্দ্ধিয়া ॥ ৭ ॥ 


অন্বয় I— সবের AM অনভ্তাতি যদ! (নরো ) পঞ্ঞায় পস্সতি, অথ 
( সো ) কৃথে নিবিবন্দতি ; এস বিসুদ্ধিরা মগ্গো। 

সংস্কৃত | শ্কুবব Ils (কন্ধাও ) অনাস্মান ইতি am (ay) প্রজ্ঞয়। 
পশ্যতি, তদ! (সঃ) দ্ঃগানি নিনিরন্দতি 
মাঃ ॥ 


; এষ বিশুদ্ধ? 


মনুনাদ । সকল পদার্থ ই MAY, ইহা যখন TY, সম্যক জ্ঞানের 
সহিত দশন করেন, তখন তিনি সর্বভঙ্থে নির্েদ প্রাপ্ত হন; 
ইহাই বিশুদ্ধি লাভের Saray | 


উদ্টানকালন্ছি অনুট্যানো যুবা বলী আলসিয়ং 


উপেতো | 

ংসন্নসঙ্কপ্লমনো FACS AHI মগ্নং ATA ন 
বিন্দতি ॥ ৮ ॥ 
WTA ।--উট্ঠানকালম্হি অনুট্ঠানো, যুবা বলা ( ACH) আলসিয়ং 
উপেতো, সংসন্নসঙ্কগ্নমনো কুসীতো অলসো (পুরিসো ) 

পঞ্ঞ্াার মগ্গং ন বিন্দতি | 

ES । --উত্থানকালে অন্ুভভিষ্ঠন্‌ ( অপ্রবুধামান?*), যুবা বলী (সন্) 
আলস্তং উপেতঃ সংসন্নসংকল্পমনাঃ (অবসন্নসমাক্সংকল্পচিত্তঃ) 


১৫৬ ধন্মপদ | 


কুসীদঃ ( নিৰ্নীযাঃ ) অলসশ্চ (পুরুষঃ ) প্রক্ঞায়াঃ মাৰ্গ" ন 
fants | 

অনুবাদ বে বান্তি, উদ্থান সময়ে উত্থান করে না, যুব! এবং বলী 
হইয়াও আলম্ত পরায়ণ হয়, যাহার সঙ্কল্প এবং চিত্ত--উভয়ই 
অবসন্ন--সেই নিববীর্যা 9 অলস ব্যক্তি, জ্ঞানের মাগ লাভ 
করিতে পারে না। 


বাচানুরস্থী মনসা স্ুসংবৃত্তো কায়েন চ ARAN ন 
কির! | 
এতে তয়ে! কম্মপথে বিসোধয়ে আরাধয়ে 


মগ্মিসিপ্নবেদিতং ॥ ৯ ॥ 


অন্যয়।_-বাচান্তরকখী, WAT VATS (সন্তো । কায়েন চ অকুসল€ং ন 
কয়রা; এতে হয়ো কল্মপথে বিসোপধরে ইসিপ্পরেদিত* মগ্গং 
আরাধয়ে। 

AES | -বাচান্রক্গী (বাচি চণ্চরিহবক্জনকারী) মনস। VAIS; (সন) 
কায়েন চ অকুশলং ন PAN, এতান্‌ ত্রীন্‌ কম্মপথান্‌ 
বিশোধরেহ, গষিপ্রবেদিত* (ঞষি প্রদশিতং) মাগ আরাধয়েহ। 

অন্বাদ ।__বাকো was ও চিন্তে সংযত থাকিবে । শবীরের দ্বারা 
কোন প্রকার অপবিত্র art করিবে না। এই তিনটি 
কশ্মাপথকে ( AA ) বিশুদ্ধ রাখিবে এবং খধিজন প্রদর্শিত 
মাগে বিচরণ, করিবে | 
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যোগা বে Steel «ofa অযোগা ভুরি সঙ্ঘয়ো। 
এতং দ্বেধাপথং El ভবায় বিভবায় চ। 
তথন্তানং নিবেসেষ্য যথা wha পবড্ডতি ॥ ১০ ॥ 


গন্য ।--(ঘোগা বে ভুরি জায়িতী, অবোগ। ofa সঙ্ঘয়ো (হোতি), sara 
বিভবায় চ এতং দ্বেধাপথ” 'ঞুত্বা তথ! অন্তানং নিবেসেব্য aah 
ভি পবড্ডতি | 

CAPS (মনঃনংযোগাৎ ) বে ভুরি (জ্ঞানং) জায়তে, 
Spun ভৃরি-সংক্ষয়ঃ (জ্ঞানহানিঃ ' (ভবতি ); ভবায় চ 
( লাভার ) ‘বিভবায়’ ( অলাভায় ) চ এতং দ্বিধাপথং জ্ঞাত্ব৷ 
তথা আম্মানং নিবেশয়েং, যথা ভুরি প্রবদ্ধতে | 

মন্রবাদ।_ যোগ (মনঃসঃযোগ ) হইতে জ্ঞান উৎপন্ন হয়, অযোগ 
হইতে জ্ঞানের ক্ষয় হয়; লাভালাভের উপায়স্বরূপ এই ost 
পথ জানিয়া, আপনাকে এরপু ভাবে নিবেশিত করিবে, 
যাহাতে জ্ঞান বদ্ধিত হয় | 


re Ie, | 


বনং ছিন্দথ মা BA বনতে। 1জায়তী ভয়ম্‌ | 
ছেত্বা £বনঞ্চ বনথঞ্চ $নিববনা হোথ ভিস্ববে। ॥ ১১॥ 


SAH ।--বনং ছিন্দথ মা SHA, বনতে! ভয়ং জায়তী ; (হে) ভিক্‌্খবে৷ 
বনঞ্চ বনথঞ্চ ছেত্বা নিববন! হোথ। 

সঙ্গ ত।--বনং fafa, মা বৃক্ষং ( ছিন্ধি) বনতঃ? ভয়ং জায়তে; হে 
ভিক্ষবঃ ৷ বনঞ্চ বনথঞ্চ (ক্ষুদ্র-বনঞ্চ ; ছিত্বা নিব্বাণা ভবত | 

মন্বাদ।--( বাসনার ) বন ছিন্ন করিয়া ফেল i কিন্তু বৃক্ষ কাটিও না। 


শুই পেন - ee = = a camer rrr eee NS EG A এ» 


: yal ofa  জায়তে। + বনং। ২ নিব্বান!। 


১৫৮ ধল্মপদ | 


বন হইতে ভর জন্মে। হে ভিক্ষগণ ! তোমরা বন, এবং 
ey ঝোপ - সকলই ছিন্ন করিয়া বন-হীন (বাসনা-হীন) 29 
অর্থাৎ নিব্বাএ লাভ কর। 


যাবং হি বনথো ন ছিজ্জতি অনুমত্তোপি 


নরস্স নারিত্ত | 
পটিবদ্ধমনো ব তাব সে! বচ্ছো খীরপকো ব 
মাতরি ॥ ১২ ॥ 


অন্যয় ।_-বাব হি নরন্ন নারিস্ত অন্তমন্তোপি বনথে৷ ন ছিজ্জতি sta 
সো পীরপকো বচ্ছে। মাতরি ব পটিবদ্ধমনো ভোতি | 

সংস্থত ।--যাবদ্ধি নরস্ত নারীষু অণুমাত্রোঠপি ‘বনথঃ’ ( Byars) ন 
foots, তাবং স ক্ষীরপকঃ ( স্তন্যপায়ী বৎস: (শিশু?) 
মাতরি হইব sage } ইব 'প্রতিবদ্ধমনাঃ ( ভবতি )। 

BRAM |- -মনুষ্যের নতক্ষণ পর্য্যন্ত eas অণুসাত্র আপক্কি ছিন্ন না 
হয়, ততক্ষণ স্তন্যপায়ী বৎস, যেমন গাভীতে আবদ্ধচিন্ত 
থাকে, APH মনুষ্য ও, বদ্ধচিত্ত থাকে | 


উচ্ছিন্দ স্মেহমত্তনো| কুমুদং সারদিকং ব পাণিনা। 
সন্তিমগ্নমেব জহয় নিব্বানং স্থগতেন দেসিতং ॥১৩ ॥ 
way) “thie সারদিক* pyre ব মত্তনো ক্সেহম্‌ উচ্ছিন্দ; সস্ভিমগ্গ- 


মেব জহয় ;' নিব্বানং সুগতেন দেসিতং | 
eee |- পাঁণিনা শারদিকং কুমুদমিব আত্মনঃ স্নেহমুচ্ছিন্ধি ; শাস্তি- 


TF AIA CST ১৫৯ 


মাগমেব বৃ-হয় (বদ্ধয়),- স্থগতেন (বুদ্ধেন ) নির্বাণং 
দর্শিতং। 

অন্নবাদ ।-- শরতকালীন কুমুদের স্তায় স্বহস্তে আত্মান্ুরাগ ছিন্ন করিয়া 
ফেল!  নির্বাণগামী অষ্টাঙ্গ ) শান্তিমার্গ অবলম্বন wa | 
wis নিঝ্বাণপথ প্রদর্শিত কবিয়া গিয়াছেন। 


ইধ বন্সং বসিস্সামি ইথ হেমন্তগিস্ছিস্থ | 
ইতি বালো *বিচিন্তেতি অন্তরায়ং ন বুজ্মতি ॥ ১৪॥ 
অন্য ।--ইধ বস্সং বসিন্সামি, উধ হেমন্তগিম্হিন্ু বেসিস্সামি) বালে! 
বিচিন্তেতি, অন্তরায়ং ন বুজ্বাতি। 
সংস্বত।--ইহ বৰ্ষাস্থ বসিষ্যামি, ইহ হেমন্তগ্রীক্ষেযু, ' বসিষ্বামি ) ইতি 
alas (মুর্খ ঃ) বিচিন্তয়তি, অন্তরায়ং (কন্মিংশ্চিৎ কালে দেশে 
বা মরিষ্যামি ইত্যাত্মনঃ জীবিতীন্তরায়ং ) ন বুধাতে। 
মন্ুবাদ | বর্ষাকালে অমুক স্থানে বাস করিব, হেমন্ত এবং গ্রীষ্মকালে, 
অমুক স্থানে বাস করিব-মূর্খ এইরূপ চিন্তা ofan 
গাকে,-কিন্ত জীবন যে শেষ হইবে, Fel stern 
বোঝে AL 


তং পুভপম্থসম্মতং ব্যাসত্তমনসং নরং | 
es গামং মহোঘোইব মচ্চ, আদায় গচ্ছতি ॥১৫। 
অন্বয় ।--পূত্তপস্থসন্মতং ব্যাসত্তমনসং তং নরং মহোঘো Wee গামং ৰ 
মচ্চু আদায় গচ্ছতি। 


*বিচিস্তেসি 


১৬৪ ধল্মপদ | 

সংস্কত।__পুত্রপশুসম্মন্তং ( পুত্ৰৈঃ পশুভিশ্চ Sree) ব্যাসক্তমনসং তং 
নরং সুপ্তং গ্রামং মহৌথঃ ( মহাজলপ্রবাহঃ ) ইব মুত্তারাদায় 
গচ্ছতি | 

অনুবাদ | - মহান্‌ জলপ্ৰবাহ, যেমন সুপ্ত গ্রামকে ভাসাইয়া লইয়া 
যায়_- সেইরূপ AWA এবং HOTS বাাসক্তচিন্ত সেই বাক্তিকে 
মৃত্যু লইয়া যায় | 


ন সন্তি পুত্তা তাণায় ন পিতা *ন পি বন্ধবা।। 
অস্তকেনাহধিপননস্স নথি ঞাতিমস্থ তাণতা ॥ ১৬ ॥ 
অন্র ।--ন তাণায় পুত্তা সন্তি ন পিতা ( aia) ন পি বন্ধবা সস্তি অন্ত- 
কেন অধিপন্নস্স wifey তাণতা নথি | 
সংস্কৃত ।__ন ত্ৰাণায় (ভ্রাতুমিতার্থঃ ) পুত্রাঃ সন্তি, ন পিতা ( অস্তি ) 
নাপি বন্ধবঃ afe, অন্তকেন ( যমেন ) অধিপন্নস্ত (গ্ুভীতন্ত । 
জ্ঞাতিযু ত্রাণতা নাস্তি । s 
again ।--ত্ৰাণ করিতে পুত্রগণও নাই, পিতাঁও নাই, বন্ধুগণ নাই | 
মৃত্যু, যাহাকে গ্রহণ করে, তাহার জ্ঞাতিগণের দ্বারা ত্রাণ 
সম্ভবে না। 


এতমথবসং OB পণ্ডিতো সীলসংবুতে। | 
নিক্বাণগমনং wae খিপ্লমেব বিসোধয়ে ॥ ১৭ 
মগ্গবগ্গে বীসতিমে! | 


* না। 


মগ ALTA | ১৬১ 


অন্বয় ।--পণ্ডিতে। সীলসংবুতো। ( জনে। ) এতং অথবসং al খিপ্পমেৰ 
নিব্বাণগমনং মগ্গং বিসোধয়ে । 

সৎগ্কৃত।-_-পণ্ডিতঃ নীলসংবৃতঃ (চতুঃপারিশুদ্বিশীলেন সংবৃতঃ সংরক্ষিতঃ) 
( জুনঃ) এতং অর্থবশং (৫অর্থপ্রভৃতং ) জ্ঞাত্ব। ক্ষিপ্রমেব 
নির্বাণগমনং তেনির্বাণপ্রাপকং) (অষ্টাজিকং) মার্গং 
বিশোধয়েৎ । 

অনুবাদ ।-_পণ্ডিত এবং চারিটি পারিশুদ্ধি শীলের দ্বারা সংরক্ষিত 
ব্যক্তি, ও বাক্যের তাঁৎপর্য্য অবধারণ করিয়া, নির্বাণপ্রাপ্তির 
ায়ন্থরূপ অষ্টাঙ্গমার্গকে অবিলম্বে পরিক্ষত ( অর্থাৎ গ্রহণ ) 
করিবেন | 


৯৯ 


fede বগ্‌গো। 


মত্তাস্থখপরিচ্চাগা পন্দে চে বিপুলং সুখং | 
চজে মত্তান্্রখং ধীরে! সম্পন্মং বিপুলং Wee ॥ ১। 
অন্বয় ।--ধীবে| মন্তান্তথপনিচ্চাগা চে বিপুল” wee পদ্সে, বিপুল 
সুখং সম্পস্সং মন্তাঙ্গথৎ চে । 
Ago ধীর? মাত্রান্তরথপরি ভাযাগাৎ coe বিপুল" সুখং এ বিপুল 
সুখং PATA AAI তাজেহ। 
aya | জ্ঞানী বাক্তি যদি সাম।ন্য we পরিত্যাগ পুব্বক পরম মন? 
প্রত্যক্ষ করেন তবে তিনি পরসপদ নির্ব্বাণস্থ৭ প্রতাগ 
পুৰ;সব সামান্য সুখ Hage পৰিত্যাগ কবিবেন | 


HAGA AACA যো META হৃখমিচ্ছতি। 
বেরসংসগ্নদংসটটো বের! সো ন ন "পরিমুচ্চতি ॥ ২॥ 
ঘন্য়।__পরছুকৃখুপদানেন বো অভ্তনো Bar ইচ্ছতি, বেরসংসগ্গ 
সংসট্রো সো! বেরা ন পরিমুচ্চতি ! 
ees | - পরদুঃখোঁপদানেন য আত্মনঃ সুখম্‌ ইচ্ছতি বৈরুসংসর্গস' নষ্ট, 
সং ব্রোৎ ন পত্বিগুচাতে 1 
pate ।--কোন ব্যক্তি যদি অপরকে ose দিয়া নিজন্ুখের Boge 


পকিঞক বগি | ১৬৩ 


হন্‌ Slo; সইশে বৈবসসগে AVR হওয়ায় ans ব্যক্তি 
» 
বৈধ হইতে মুক্তিলাঙ কৰিতে পাৰবে না! 


যং হি কিচ্চ* তদ পবিদ্ধং অকিচ্চং পন কয়িরতি । 
উন্নলানং পমত্তানং তেসং ATS আসবা ॥ ৩ ॥ 


Be 


ana at fe কিন্টং তং অপবিদ্ধং afew: পন কয়িরতি Greta 
পমনকানং “তস* আসব। বড্টজি | 


7 % 51-হ্বৎ ভি For অপবিদ্ধিম অরুত্যং পুনঃ কুবর্বীরন্, উন্নলানা 
প্রমন্তানা COMMA আসব। বদ্ধন্তে। 

agate |-কোন বাক্তি নদি কর্তব্যকণ্ম না কবিয়া অকৰ্ত্তব্য or 
কবেন, নাহ হইলে সেই অতঙ্ক।বা ¢ aa qifee অসা- 
ধৃতা দিন দিন বৃদ্ধি পাইতে থাকে 


—- 


cane স্সমারদ্ধা নিচ্চং কায়গত! মতি, 

অকিচ্চন্তে ন সেবন্তি কিচ্চে সাতচ্চকারিনো । 

নতানং সম্পজানানং Mae গচ্ছন্তি আসবা ॥ ও ॥ 
সনন | - ame কারগতা মতি নিচ্চং সুসমারদ্ধা অকিচ্চন্তে ন সেবস্তি, 


ফিচ্চে সাতচ্চকারিনো সতানং সম্পজানানণ আাসবা আদ 
গচ্ছস্তি। 

= স্ব ।--যেষাঞ্চ কায়গত৷ she: নিত্য, স্থসম্বীরব্দাঃ ভে অক্বৃত্যং ল 
সেবস্তে কৃত্যে সাততাক্কারিণাং সতাং সম্প্রজীনানাম আসব 
মস্ত" গচ্ছন্তি | 


১১৩৪ ধন্মপদ | 


অন্গুবাদ । বাহাদিগের কায়গত gfe ( অর্থাং সমস্ত শরীর ও উহার 
উপাদান সম্বন্ধে চিন্তা ) সম্পূর্ণরূপে সুসিদ্ধ হইয়াছে, এবং 
যাহারা অকর্তব্য কম্ম পরিতাগ করিয়া কর্তব্য কম্মে সর্বদা 
রত মাছেন এত।দুশ স্মতিমান্‌ ও জ্ঞানিগণের পাপ ক্রমশ; 
অস্তমিত SED খাকে। 


মাতরং পিতরং STR রাজানো দে চ খত্তিয়ে । 
রট্টং AAA হন্ত্বা *অনীঘো যাতি ব্রাহ্মণ ॥ ৫ ॥ 
অনয ।--মাতরং পিতরং ca খত্তিয়ে রাজানে। হন্ত্বা সাঙ্গুচরং TEE PAB 
অনীঘে। বাহ্গণো যাতি। 
সংস্কৃত ।--মাতরং € অর্থাৎ তৃষ্ণাং ) পিতরঃ (অহঙ্কারং ) ca) ক্ষত্রিয়- 
রাজানৌ ( শাশ্বতোচ্ছেদদুষ্টী '+ তত্বা সান্ুচরং ( নন্দিরাগ- 
সহিত" age “ দাদশায়তনানি ) চ SH ব্রাহ্মণ; অনঘ? 
( fatto: )বাতি। 


* fara | 

“শাশ্বত ও উচ্ছেদ দৃষ্টি, এখানে এই দুই প্রকার মতের বিষয় উল্লেখ করা হইয়াছে - 
যাহাদিগের মতে সকল বসন্তই অনাদি ও অনস্ত তাহাদিগকে শাশ্বত বাদী, ও 
হাহাদ্িগের মতকে শাশ্বত GR বলে। আর বাহ।দিগের মতে মৃত্যুর সহিত 
জীবের বিনাশ হয় তাহাদিগকে উচ্ছেদ বাদী, ও তাহ।দিগের মতকে উচ্ছেদ 
দৃষ্টি বলে। বলা বাহুলা এই দুইটী মতই বৌদ্ধ ধর্মের বিরোধী । কারণ বুদ্ধ 
দেব এই দুই পথের মধ্যপথ অবলম্বন করিয়াছিলেন। তিনি অনাদি আত্ম! 
স্বীকার করিতেন না, ও জগৎ যে ধ্বংশশীল Slate মাঁনিতেন না। sata 
সুত্রে উপরোক্ত মতের যার fuss প্রকার বিরুদ্ধ মতের বিষয় উল্লিখিত আছে | 

ঁ ছাদশ আঁয়তন ।--চক্ষুঃ শ্রোত্ত, স্রাণ, জিহ্বা, কায়, মন, রূপ, রস, গন্ধ, শব্ধ, 
শদর্শ ও YT | 


পরকিপ্নকখগ্াগ। । ১৬৫ 


অনুবাদ | মাতা (অর্থাৎ oe পিত। (অর্থাৎ অহঙ্কাব ) OST 
ক্ষত্রিয় বাজ! '( অর্থাৎ শাশ্বত 9 উচ্ছেদ দৃষ্টি ) এবং সান্লুচব 
বাজ্য ( অর্থাৎ নন্দিবাগ সহিত দ্বাদশায়তন এই সকলকে 
বিনষ্ট কবিয়! বান্মণ aera বা নিষ্পাপ ভইয়া বিচবণ 
কবেন। 


মাতরং পিতরং হন্ত্বা রাজানে। দে চ সোথিয়ে | 


বেম্গৃ্ঘ পঞ্চমং হন্ত্বা অনীঘো যাতি ALAC ॥৬৷৷ 

AAT _মাতব” fea দে সোখিষে খাজানে। হন্ত্বা CALMLY পঞ্চম* 
হন্ত্বা ব্রাহ্মণে। অনীঘো যাতি | 

AES ।-মাতবং ( তৃষ্ণ|- ) পিতবং ( »হঙ্কাবৎ ) cal শ্রোত্রিববজানোৌ 
( শাশ্বাতাচ্ছেদদৃষ্ী , হত্বা বাাদ্বপঞ্চম ( পঞ্চ নীববণানি । চ 
হত্বা Spats অনঘঃ ( নিষ্পাপ? ) যাতি । 

সন্তবাদ | -মাতা (ow), পিতা ( অহঙ্কাব , ঢুইটী ব্ৰাহ্মণ বাজ! অর্থাং 
শাশ্বত ও উচ্ছেদ দৃষ্টি aa পাচটী ব্যান্ব (পঞ্চ “নীববণ ) এই 
সকলকে বিনষ্ট কবিয়। ব্রাহ্মণ নিষ্পাপ হইষা বিচবণ কবেন 


Rage Agate সদা গোতমসাবক৷ | 
যেষং দিবা চ রত্তো চ নিচ্চং বুদ্ধগতা সতি ॥৭॥ 
অয় । -যেসং fan চ ace চনিচ্চং বুদ্ধপতা সতি ( অখি 7, তে 
গোতমসাবকা সদ। স্থপ্‌পবুদ্ধং ATES | 


x ধন্মজীবনের পাচ প্রকার fry অর্থাৎ কাম, Berta, হিংসা, অলসতা ও সন্দেহ । 


১৬৬ বন্মপদ 


সংস্কৃত । -যেষাং দিবা চ ACA চ নিত্যং বুদ্ধগতা safe: ( অস্তি ৷ 5 
গোতমশ্রাবকাঃ ( বুদ্ধশিষ্যাঃ ) সদ! নুপ্রবুদ্ধং প্রবুধ্যস্তে ৷ 

অনুবাদ ।--যে গৌতম শিষ্য সর্বদা দিবা এবং রাত্রি বুদ্ধানুস্বৃতি eam 
করেন, সেই শিষ্যই উ এমরূপ জাগরিত আছেন | 


স্বপ্নবুদ্ধং পবুজ্মস্তি সদা গোতমসাবকা 
cane দিবা চ acel চ নিচ্চং waters সতি ॥৮॥ 


দিই, 


অন্বয় ।--যেসং দিবা চ রত্তো চ নিচ্চ ধন্মগতা সতি (৬খি) = 
গোতমসাবকা সদা স্থপ্পবুদ্ধং পবুদ্মান্তি । 

সংস্কৃত ।--যেষাঃ দিবা চ রাত্রৌ চ নিত্যং ধর্ম্মগত! cafes ( অন্তি ) তে 
গোতমশ্রাবকাঃ সদা স্ুপ্রবুদ্ধং প্রবুধান্তে | 

অনুবাদ 1--যে গোতম শিষ্য সৰ্ব্বদা ( দিবারাত্রি ) ধর্্মাঙ্জুস্থ তি ভাবন। 
করেন, সেই শিষ্যই উত্তম জাগরিত আছেন | 


gages পবুজ্বস্তি সদা গোতমসাবক | 
cane দিবা চ acel চ নিচ্চং সঙ্ঘগতা৷ সতি ॥৯॥ 


অনয়।-_-যেসং দিব! চ রত্তো চ নিচ্চং সঙ্ঘগতা সতি (অখি। «= 
গোতমসাবকা! সদ! BAGH TUS | 

সংগত ।--যেধাং দিবা চ রানী চ নিত্যং সংখগতা স্মৃতিঃ (ats) Cs 
গোত্মশ্রীবকা? সদা সপ্রবৃদ্ধং প্রবধাস্তে। 

অনুবাদ Hs কল গৌতম শিষ্য wer (দিবারাজি ) aerate 
ভাঁবনা করেন সেই শিষ্যই উত্তম জাগরিত আছেন | 


পকমকবগ্গে! | ১৩৭ 


প্পবুদ্ধং পবুজ্জাস্তি সদা গোতমসাবক! | 
cane দিবা চ acel চ নিচ্চং কায়গত! সতি ॥১০॥ 


TT! যেসং দিব| চ Ace চ নিচ্চ” কায়গত! সতি (অথি ) তে 
গোতমসাবকা AG স্প্পবুদ্ধং পবুস্থাস্তি। 

পংক্কত | --যেষাৎ দিবা ৮ বাত্রো। চ নিত্য কাষগতা ats: ( অন্তি ) ‘ত 
/গাতমখাবকাঃ সদা WATS প্রবৃধ্যন্তে। 

নগ্তধাদ | যে গৌতম শিষ্য সর্বদা ( দিবাবাত্রি) কারগতান্ুস্মতি wren 
করেন, তিনিই Saray জাগবিত aces | 


স্প্নবুদ্ধং পবুজ্ন্তি সদা! গোৌতমসাবক1 | 
cane দিবা চ্‌ ACS চ অহিংসায় ACSI মনো ॥ ১১ | 
ATT 1--/যসং মনে! দিবা চ বত্তো চ অহিত্দাষ বতো। তে গোতমসাবক। 
সদ! স্প্বুদ্ধত্পবুদ্ধান্তি | , 
ন০%ত |-ধেষাং মনঃ দিবা চ বাত্রৌ চ অহিংসয়া বতং, তে গৌতম- 
শ্রাবকাঃ*সদ! সুপ্রবৃদ্ধং প্রবুধান্তে | 
মনবাদ ।--যে সকল গৌতম শিষ্যেব মন HAM (দিবাবাত্রি ) অহিংসায় 
রত আছে, সেই শিষ্যগণই সব্ন্দা জাগবিত আছেন। 


AIR পবুজ্ধাত্তি সদ] গোতৃমসাবকা । 
cane দিবা চ ব্রত্বো চ ভাবনায় ACS মনো ॥১২॥ 


সয় ।--যেসং Wen দিবা চ রত্তো চ ভাঁবনায় তো তে গোতমসাবকা 
সদ! wage state । 


১৬৮ ধঙ্মপদ | 


সংস্কৃত ।-_যেষাং মনঃ দিবা চ AA) চ ভাবনয়া রতং, তে গোতম- 
শ্রাবকাঃ সদ! সুপ্রবৃদ্ধং প্রবুধ্যন্তে। ' 

অনুবাদ ।--ঘে সকল গৌতম শিষ্যে্ধ মন দিবারাত্রি ভাবনায় রত 
আছে, ধানপরায়ণ “সেই শিষ্যই সৰ্ব্বদা উত্তমরূপে জাগরি হ 
আছেন | j 


দুপ্নব্বভ্জং দুরভিরমং দুরাবাসা খরা দুখ! | 

দুস্বো সমানসংবাসো হুস্বান্ুপতিতদ্ধগু | 

তন্মা নচদ্ধগু সিয়া ভুক্বানুপতিত। frat ॥১৩৷৷ 
অন্বয় 1 দ্রপ্নববজ্জং তুরভিরমং SAA ঘরা দুখা, সমানসংবাসো চক্খো, 

অদ্ধগু হকৃখান্তপতি তা, SM Bay ন চ সিয়া sary পতিত! 


ন চ faa 

সংস্কৃত - OMAK ছরভিরামং, ছরাবাসং TSE গুঃণং। আসমান লংবাসো 
ঠঃখঃ, অধনগহ গুঃখান্ুপতিতঃ, তন্মাৎ আধ্বগো A Bie, ছংখান্থু- 
পতিতশ্চ ন শ্যাৎ। 


অনুবাদ ।-_-অপবিজ্র Aas নিরানন্দ মাত্র, মনঃকষ্টে গুহে বান ৪ 2৭, 
anya বান্ধির সহিত সহবান ৪ Osa, “দীর্ঘপফ্যাটকগণ 
সর্বদাই দ্ুঃখাঁধীন, Sey দীঘ পথ পধ্যাটক asgqi 737% 
পতিত হইও না। 


শীল হা এ এ 


ACal সীলেন সম্পন্ন যমোভোগসমপ্সিতো। | 
যং যং AHA SHS তথ তৎথেব ব পুজিতো। ॥১৪॥ 


দি শি ee Etsy RAN eager ES পক আজ ee op wa” 


* সাত দঃ পুনঃ জন্ম মরণ দুঃখকর র এই হেতু মনুষ্য নিৰ্বাণ 
কামী হইবে। 


পকিপ্নকবগ্গো। ১৬৯ 


অন্বয় ।--সদ্ধো সীলেন সম্পন্ন যসোভোগসমপ্সিতো যং যং পদেস, 
ভজতি তখ তথ এব পুজিতো। 

AF S ।-- শ্রদ্ধঃ শালেন সম্পন্নঃ যশোভোগসগৰ্পিতঃ যং যং প্রদেশং ভজতে 
তত্র তত্র এব পুজিতঃ ( ভর্বাত )। 

অন্রবাদ ।--শ্রদ্ধাশালবান্‌, যশঃসমুপার্জ্জনপরায়ণ ব্যক্তি যে যে প্রদেশে 
বিচরণ করেন, সেই সেই প্রদেশে তিনি পুজিত হন্‌ । 


দূরে ACS পকাসেন্তি হিমবন্তোব AACS | 
অসন্তেথ ন দিস্সন্তি রত্তিখিত্তা যথ। সরা ॥১৫॥ 
মন্বয় ।--সস্তে৷ দূরে হিমবনস্তপব্বতে। হঁব পকাসেন্তি ay BAT 
রভ্িখিন্তা সর। বথা ন দিস্সন্তি। 
ARMY ত।-_সন্তঃ দুরে হিমবান্‌ AMS ইব প্রকাণান্তে, অত্র অসন্তঃ রাত্রি 
fess শর! ah ন দৃশ্থান্তে | - 
মগ্ুবাদ ।--সাধুবাক্তি দূব হইতে হিমবানের gia প্রকাশিত হন, 
কিন্তু op লোক রাত্রিকালীন নিক্ষিপ্ত শরের ন্যায় প্রকাশিত 
হয় না। 


একাসনং একসেষ্যং একোচরমতন্দিতো | 
একো দময়মত্তানং বনন্তে রামিতো Pal wow 
পকিপ্নকবগৃগো৷ একবীসতিমে! | 


STF ।--একাসনং একসেষাং একে! চরং আতন্দিতো একো অন্তানং 
wage বনন্তে রমিতো সিয়। | 


১৭০ ধশ্মপদ | 


সস্কত।--একাসনঃ একশবাঃ এক; অতন্দ্রিতঃ চরন্, একঃ মাত্মানং 
দময়ন্‌ বনান্তে হষিতঃ Tye | | 

অনুবাদ ।--এক আসনে উপবিষ্ট, এক" শয্যায় শয়ান, অনল Sez 
একাকী বিচরণণীল ও আত্মসংবমী বাক্তি তৃষ্চান্তে গ্রীতি লাভ 
STEM | 


নিরগ্রবগ্গো । 


Bayou frase উপেতি যো বাপি owt 


ন করোমীতি চাহ | 
উভোপিতে পেচ্চ সমাভবন্তি নিহীনকম্ম। 


মন্ুজ! AAA ॥১॥ 


মন্বয । Ayes নিরয়ং উপেতি, বাপি যো কত্বা ন করোমীতি 
আহ on নিরয়ং উপেতি। নিহীনকল্মা যে উভোপি age 
পেচ্চ পরখ সমাভবস্তি । 

সংস্কৃত ! --( অভূতবাদী ) অসত্যকথনশীলঃ (নিরয়ম্) ( নরকম্‌ ) 
। উপেতি , প্ৰাপ্নোতি,, যঃ, eH ‘ন কবোমি” ইতি আহ 
সোহপিউ (নিবয়ম্‌ উপেতীত্যর্থঃ ।) নিহীনকন্মানৌ তে 
উভৌ অপি মন্থুজৌ প্রেতা (মরণানপ্তরং ) পরত্র ( পবলোকে ) 
সমানৌ STS | 

সন্কুবাদ ।--অসতাবাদী নিবয়গামী হয়, এবং যে aie কোন কায্য 
করিক্বা বলে ‘আমি ইহ! করি নাই,”সেও নবকে গমন করে , 
তাহারা উভয়ে Hawt হইয়া পরজন্মে সান গতি 
প্রাপ্ত Bz 


কাসাবকণ্ঠ। বহবো পাপধন্মা AMS! | 
পাপ! পাপেছি কম্মেহি নিরযন্তে উপ্নজ্জরে ॥২॥ 


১৭৬ ধন্মপদ | 


গন্য | _কাপাবকণা। বহবো পাপধন্মী মপঞ্ঞত। বহবো তে পাপ 
পাঁপেহি কম্মেহি নিরয়ং উপপজ্জরে | 

সংস্গত ।--কাষায়কণ্ডা; ( রক্তবন্ত্ং পরিদধানাঃ ) পাপধন্মাণঃ ) (পাপক*- 
নিরতাঃ ) অসংবতাঃ পাপা? পাপাচবণশীলাঃ (লাকা, পাপৈ 
wife: নিরয়ে, ( নরকে ) উপপদ্যন্তে ( Stace ) | 

অনুবাদ !--মন্দাভিচাবী ৪ অসংযত ইন্দ্রিয় সম্পন্ন ব্যক্তিগণ কাষায় বন্ধ 
পরিধান করিলে? তাহাদিগকে মন্দ কার্ষোর wy নবকে 
পতিত হইতে হয । 


CAC অযো' গুলো ভূত্তো তত্তো অগ্নিসিখুপমে। 
WH ভুঞ্জেয্য দুস্সীলো Aw পিণ্ডং TARTS! ॥৩॥ 


BAA | ঢস্সালে। WA 73) ADVlA ৬ চে Brat তন অগ্ঠি- 
সিধুপমো আনো গুলো How CALAN | 

সপত।--ঢ্রঃশালঃ । এষ্টশ্বভাবঃ ) BAe, ননিয়তেন্দিয়ঃ লোক 
রাষ্ট্রপিগুং (িক্ষাপি৪-,) চচৎ গঞ্জীত, 5৩; (রাষ্ট্রপিৎ্- 
ভক্ষণাতৎ, ) অগ্নিশিখোপমা অয়ো গুলিক। oe, শ্রেয়সী ( তপ 
লৌহ ) গুলিকা। ভক্ষণং গ্ৰেয়ঞ্চরমিত্যর্থ: | ) 

aya । -অধান্মিক ও স'শতেন্দিয় সম্পন্ন ব্যক্তির (ভিক্ষুব ) fom 
পিও( ভিক্ষাদত খাদ্য ) ভক্ষণ করা মপেক্ষা প্রজ্বলিত অগ্নি 
শিখা সদৃশ লৌছগোলক ভক্ষণ করা শ্রেয়স্কর | 


* Bacal | 


শিরয়বগ্গে। | ১৭৩ 


চত্তারি ঠানানি aca sacs আপজ্জতী 
পরদারূপসেবী। 
অপুঞ্লাভং ন নিকামসেষ্যং নিন্দং ততীয়ং 
নিরযং চতুণ্খং ॥৪॥ 
মন্বর । -_-পরদারূপসেবী aCe নরো চন্তারি ঠানানি মাপজ্জতী, বথা 
অপুঞঞলাভং, ন নিকামসেব্যৎ, ততীয়ং নিন্দং, চতুথং নিরয়ং 
মাতি। 
ree । পরদারোপনেবা, ( প্ররকণত্রাভিগাশী ) প্রমন্তঃ নরঃ চহারি 
স্কানানি আপগ্তে ( প্রাপ্তি, ) যথা অপুণালাভং, ন নিকাম 
শব্যং ( ন তপ্তিকর শয়নম্‌, ) তৃ তীয়তঃ নিন্দাং, চতুর্থতঃ নিরয়ং 
( নরকং, ) যাতি (গচ্ছতি প্রাপ্মোতি Sores )। 
THA 1— ATS পরদারোপসেবী ব্যক্তি অপুণ্য, অনিদ্রা, তৃতীয়তঃ 
নিন্দা, চতুর্থতঃ নরক গমন, এই চতৃর্ষিধ গতি প্রাপ্ত হয় । 


স্পা সর 


অপুঞ্জলাভে। চ গতী চ পাপিক। Slow ভীতায় 
রতী চ থোকিকা । 
রাজা চ wee গরুকং *পণেতি, তস্মা নরো পরদারং 
ন সেবে ॥৫॥ 
TIT) অপুঞ্ঞলাভো চ পাপিকা চ গতী, ভীতম্স ভীতায় AST ৮ 
থোকিকা, রাজা চ গরুকং দণ্ডং পণেতি, SAN নারো পরদাব, 
ন সেবে। 


কল পপ পপ | আপা পিস লাশ আশ ee  শা « — _ — শী আস ee eee were 
পা শী পিসি RETA 


* পনেতি ৷ 


১৭৪ ধৰ্ম্মপদ | 


সঙ্গত।--অপুণ্যলাভণ্চ পাপিক। Hf, New । শঙ্কিতস্থ প্ৰণয়িন, , 
Shorey প্রণয়িণ্য ) রতিশ্চ স্তোকিকা ( অল্পনাত্র। বাজ৷ 
চ গুরুকং দণ্ডং প্রণয়তি ( fare) তন্মাৎ ( Serer) নব 
পরদারং ন ACTS ( APRA ন কুর্য্যাৎ )। 

ARIK ।--অপুণালাভী হীনগতি প্রাপ্ত হয, গুপ্ত প্রণয়ি যুগলের রতি ৫ 
ক্ষণস্থায়ী | তাহাদিগকে net শঙ্কিতভানে অবস্থান 
কবিতে হয়। (পরে) নৃপতি তাহাদের পাপ Ate শুনিলে 
গুরুতর দণ্ডবিধান কবিয়! থাকেন । মতএব অন্থুষোব পবদাল 
গমন Sa উচিত নহে | | 


SCA যথা দুগহিতে! হখমেবানুকন্তুতি | 
সামঞ্জং দুপ্রামষ্টং নিরয়ায় উপকডঢতি ॥ ৬॥ 

মন ।--কুসে। দ্রগ্গহিতো SA? এব বথা অন্ুকত্ততি এব* তথ! সাম ঞ. 
oe GaAs নিবয়ায উপকড ঢতি। 

"সত '৷--কুশঃ ছুগ্রহীতঃ (অসতর্ক" গৃহীতঃ) হস্তম্‌ এব ah অন্তকস্তঠি 
(বিদ্ধো ভৃত্বা হন্ত" ছিন্শত ) এব” তথা ‘তদ্বং শ্রামণ। 
ovale ( অশুদ্ধভাবেন পালিত- সং) নিরয়ায়ু । নবকাম 
Sa ত ( নবক* প্রাপযতীত্াযৰ্থঃ )। 

মন্তবাদ । 'কুশতৃণ ( অসতৰ্কভাবে ) অসাববানে ধাঁবশ করিলে যেনন 
হন্ত কর্তন করে, ALAA যদি কেহ অসল্পুণ ্কুঞ্সপবিত্র ভাবে 
শীমণ্য বর্ধ পালন করে Stet হইলে (সে) নররে পণ্িত হয় । 


ae ০ *সিথিলং কন্মং সঞ্চিলি যং বৃতং | 
HER ভ্রকাচরিয়ং ন তং হোচি মহপ্ফলং ॥৭॥ 


নিবযধগে। ১৭৫ 


আনব বং.কিঞ্চি কম্ম দিখিলং a ব সক্ষিলিটঠং St সঙ্কমসব Sah 
চরিয়ং তং welt ন হোতি । র্‌ 

সংস্কৃত ।--বৎ কিঞ্চিৎ, wy শিখিলং (অনবহিতং) যৎ বা সংক্লিষ্ট 
| অপ্ৰসম্তয়া কৃতং ), সন্কচ্ছ,ং ( অত্যৰ্থং 2ুঃথদায়ীকং ) AAA 
তৎ { এতৎ fsa) মহাফল* ( বথোচিভফলদাষকং ) ন 
CATS ( ভবতি )। 

মনুবাদ | -'অন্বহিত কণ্ম ও অপ্রসন্নতাব সহিত অনুষ্ঠিত এব* wore 
রুষ্টমাধা ব্রঙ্গচর্ধা এই সকণ fey উৎকৃষ্ট ফল প্রদান কব না 

ip অর্থাৎ ইহাবা Tse ফলদ[বক নহে | 


কয়িরঞ্চে *কয়িরাথেনং দল্হমেনং পরকমে । 

লিখিলো হি পরিববাজে! ভিয্যো আকিরতে রজং uv 

=* (fee চে এত" We? পরক্কতে হি কধিবাথ সিথিলো পৰি 
বাজে ভিয্যো বজ, আকিবতে | 

“ +*ত শস্কুৰ্য্যাৎ চেৎ ( বি কিঞ্চিৎ war wafers) gee Eb 
পবাক্রমৈঃ কুব্নীত ( অচল।ধ্যবসাষেন YOM ৮ Ae 
কুর্য্যাদিত্য্থঃ ) শিথিল; ( মালন্তগ্রস্তঃ ) পবিভত্রাজকত ( পযা। 
BS: ) oA ( অতিশয়েন ) বজঃ (ধুলি+ ) আক্কিবতে ( আন্তী 
ধরতে উত্ধোলধতি হতার্থঃ ) | 

RAH 1--কধা BH দূঢ়পরীক্তম সহ ATI করিবে, ফাবণ শিথিল 
বাকালস(পাধরাজক ate গমন কালে বহলপরিঘাতী (আসক্তি 
BARR উদ্ধার্িত কৰিয়া নিজকে আচ্ছাদিত খাবে | 


করিয়থেনন" কাষবাথে 5, কমিব/বনৎ 


উড ধন্মপদ | 


অকতং FHS সেয্যো APR তপতি হুক্কতং | 
কতঞ্চ VHS? সেয্যো যং কত্বা নানুতপ্নতি ॥৯॥ 
অন্বয়।-দুক্কতং HES CACM তক্কতং ( পুগ্গলো। ) পচ্ছা তপতি 
RBS SSF সেযো! বং কতা ন HRSA | 
সুরত ।--ছুক্কতং (GET) ARS ( অননুষ্ঠিতং ) শ্রেয়; ( প্রশস্ততরং 
SMITA মননুষ্ঠানমেব শ্রেয় ইতার্থং ) দুঙ্কৃতং ( OFT SY 
মনুষ্ঠাতা। Sorts) পণ্চাৎ তপতি ( অন্থতাপম্‌ অনুভবতি ৷; 
AROSE (সংকাঘাং ) কৃতং ( BARBS ) চ শ্রেয়ঃ ( প্ৰশস্ত তর" : 
নং ( FRO! : ক্ুত্বা ন অন্ুতপাত। t 
অন্গবাদ। কুকন্ম নী করাই Gea, কারণ লোকে ইহার জন্য পশ্চাং 
BRS করিয়া থাকে ; সংকার্ধা করা উত্তম ইহার জন্য 
পশ্চাত অন্্রভাপ করিতে FIT | 


নগরং যথা পচ্চন্তং Gee সন্তরবাহিরং | 
এবং গোপেখ অভ্তানং খণো বে মা *উপচ্চগা | 
খণাতীতা হি সোচস্তি নিরয়ম্‌ হি সমপ্লিতা ॥১০॥ 


অন্বয় ।__পচ্চন্তং সম্ভরবাহিরং গুত্তং নগরং বথা এবং অন্তনিং গোপেখ 
খণো বে হি খণাতীতা নিরয়ম্‌ হি সনপ্রিতা মা উপচ্চগা Cris 

সৎস্ুত ।- প্রতাস্তং ( সীমান্ত প্রদেশে ) অন্তর্বাহাং ( সাভান্তরবহিভাগং ) 
গুপ্ত (তুরক্ষিতং ) নগরং ( পুরং ) যথা, এবং আত্মানং 
গোপায়েং ( রক্ষেত,)১ ক্ষণং (মুতূর্ভমাত্রং ) বৈ মা উপাত্যগাঃ, 
। fags ন parts ), তি ( যতঃ ) ক্ষণাতীতাঃ (সময়াতিক্রম- 
গালা: লোকাঃ ৷ নিরয়ে সমর্পিতাঃ শোচন্তি । 


নিররবগ্গো। ১৭৭ 


শ্তনাদ ।--সামান্ত প্রদেশ বেসন অভান্তর ও বহিভ।গ সর্দিকে সুন্দর- 
রূপে রক্ষিত সয়, সেইজপ' (সীমান্ত নগরের ata) নিজকে 
সর্বদা রক্ষা করিবে । ক্ষণমাত্র সময়ও বৃথা নষ্ট করিবে না, 
কারণ থে বাক্তি বুথ সময় AR কারে, সে নরকে পতিত হইয়া 
B27 ATT | ৪ 


অলজ্জিতাযে লজ্জন্তি লজ্জিতায়ে ন লজ্জরে । 
মিচ্ছাদি চি সমাদাঁনা সত্তা গচ্ছন্তি ছুগ্নতিং ॥ ১১ ॥ 
“নয় |_-অলজ্জিত1 বে লক্ন্তি লজ্জিতা যে ন লক্জরে মিচ্ছাদিটুঠি 
ARMA সন্ত দুগ্‌গতিং গচ্ছন্তি । ও 
সদঙ্গত।-লজ্জিতাঃ যে লঙ্জন্তি (ত্রপামন্থুভবন্তি) লজ্বিভাঃ বেন লজ্জা 
(নির্লজ্জাঃ fesfs) (এবন্তূতাঃ সিথ্যাদৃষ্টিং) সমাদানাঃ (বুদ্ধবাকে। 
সংশয়াদি নিথ্যাদৃষ্টিভিঃ জর্জরিক্কাঃ। সত্বাঃ (লোকঃ ) Dots: 
( নিরয়াদিকং ) গচ্ছন্তি ( ere ais )। 
এন্ঠবাদ | যে ব্যক্তি ) অলজ্জাকর FIO লজ্জা ৪ লক্জাকর কাযে। 
লজ্জা করে না এবং বে মিথ্যা দৃষ্টি অর্থাৎ বুদ্ধবাকো সংশয়াদি 
রূপ মিথ্যা মত দ্বারা বিক্ষিপ্ত হয় সে die eet হয়। 


অভয়ে চ ভয়দস্সিনো ভয়ে চ অভয়দশ্সিনে। | 
মিচ্ছাদি টটিসমাদানা সত্তা গচ্ছন্তি ছুগ্নতিং ॥১২॥ 
KIT 1--মভয়ে চ ভয়দম্সিনো। ভয়ে চ অভয়দস্সিনৌ, মিচ্ছাদিটঠি 
সমাদানা সত্তা ভুগ্গতিৎ গচ্ছন্তি | 


১২ 


১৭৮ বন্মপদ | 


HFS | HSA (ATM) চ ভয়দশিনঃ | অধন্মসম্পকং ATS: ) 
ভয়ে ( পাপাদিভয়সঙ্কুলে Wess) চ অভয়দৰ্শিনঃ ( ধর্মসম্পকঃ 
পধ্যন্তঃ ) মিথ্যাদৃষ্টিং সমাদানাঃ ( বুদ্ধবাক্যেষু সংশয়াদিরূপাভিঃ 
মিথাদৃষ্টিভিঃ বিক্ষিপ্তাঃ ) wets (লোকাঃ ) হুর্গতিং গচ্ছন্তি। 

অনুবাদ । (Ue) ভয় রহিত কার্যে ভর করে ও ভয়যুক্ত কামো 
নিয় হয়, এইরূপ মিগ্যাদৃষ্টিসম্পন্ন ate oife প্রাপ্ত ভয় | 


অবজ্জে বজ্জমতিনে। বজ্জে চাহবজ্জদস্সিনো | 
মিচ্ছাদি টি সমাদানা সত্তা গচ্ছন্তি ছুগ্নতিং ॥১৩। 


অন্বয় !--অবজ্জে বচ্জমতিনো বজ্জে চ অবজ্জদস্সিনো, মিচ্ছাদিটাই 
সমাদান। সন্ত ভগ্গতিং গচ্ছন্তি । 

FES |— AAG] (অত্যজনীয়ে কাৰ্য্যে) বজ্জ্যমতয়ঃ (ইদং Sa বজ্জনীয়- 
মিতি বুদ্ধিং কুব্বন্তঃ) বজ্জেয (বরঙ্জনীরে কার্যে) চ অবজ্জাদশিনঃ 
( ইদং ন বক্জনীয়ং ইতি ভাবয়ন্তঃ) মিথ্াদৃষ্টিং সমাদানাঃ 
( মিথাদৃষ্টিপরিক্ষিপ্তাঃ ) rat: ( caret: ছর্গতিং গচ্হস্তি। 

অনুবাদ ।--যে বাক্তি অবক্জনীয় কাৰ্য্য বঙ্জন করে ও বর্জ্জনীয় কাধ্য বজ্জন 
করে না, এইরূপ মিথ্যাদৃষ্টিসম্পন্ন ব্যক্তি তর্গতি প্রাপ্ত হয়। 


বজ্জঞ্চ বজ্জতোএ্ত্বা অবজ্জঞ্চ অবজ্জতো! | 
সম্মাদি es সমাদান সৃত্তা গচ্ছন্তি স্গ্নতিং ॥১৪॥ 
নিরয়বগ গে দ্বাবীসতিমো | * 


অন্বয় |--বজ্জং চ বজ্জতো অবজ্জং চ অবজ্জতো এসব! HPS সমাদানা 
সন্ত স্গ্গতিৎ গচ্ছন্তি। 


নির্যুবগৃগো। | ১৭৯ 


WES |--বৰ্জ্জাং (ত্যজলীয়ং FH) WTS: (তাজনীয়ত্বেন ) অবর্জাং 
। অত্যজানীয়ং ) চ অবর্জজাতঃ (অত্যজনীয়ত্বেন) এঞতা (বিদিত) 
সম্যক নমাদানাঃ ( নংশয়াদিরহিতাঃ ) সন্বাঃ ( লোকঃ ) 
sites গচ্ছন্তি ৷ 

again | যে বাক্তি কৌন্‌ কাধ্য বজ্জনীর ও কোন্‌ কার্য অবঙ্জনীয় 
ANTE জ্ঞাত আছেন এইরূপ সম্যক TRAM ব্যক্তি zfs 
প্রাপ্ত হন। 


নাগ বগৃগো 


অহং নাগো ব সঙ্গামে "চাপতো পতিতং Age 


অতিবাক্যং তিতিস্বিস্সং ছুম্সীলে ছি বহুজ্জনে! ॥ ১। 

mad | —fe বহুজ্জনো HAT, সঙ্গামে চাপতে পতিতং সরং নাগে 
ব অহং অতিবাক্যং তিতিকৃখিন্সৎ | 

লু ত।- ডি (বহু) Aa; জনা । NT: লোকা? । BNA | 9% 
স্বভাবাঃ) ( অতঃ) AAMC hee চাপত; ( 4X4; 
পতিতং sae ( নিঃল্তং বাণ”) নাগ? (হস্তী ) হব । যথা; Be 
মভিবাকাং ( দ্ৰর্বাকাং) রর | 

“gata | যদ্ধক্ষেত্রে করিবর, ধনু নিঃস্থত শর নিজ শরীরে পতিত 
হইলে, AMA SI ASKS সহিত গহ কেও “সহবাগ 
আমিও দ্রক্জনদিগের পরুম পাকা সঠিষ্ুতার গৃহিত সহ 
করিব; কারণ এ জগতে অসাধু ব্যক্তিই অধিক ! 


as ee 


wee নয়ন্তি সমিতিং we: রাজাভিরুহতি | 
RCS সেট্ে। TCA যোহতিবাক্যং তিতিস্বতি ॥২॥ 
গন | যথা wae সমিতি? নয়ন্তি; রাজাপি wa: অভিরুহতি। 7 
অতিবাকাণ তিভিকখতি সো TRAY সেট চো। 
ALS (at (লোকাঃ) দান্তং ( শান্তং নাগমিতার্থ, ) সমিতিং নর? 
( জনতাসনীপে বস্তি ) রাজাপি (নুপতিরপি ) শাস্তং (নাগ 


Be {rar t 


নাগিবগ্‌গো। ১৮১ 


অভিরোহতি ( আরো;তি )) এবং as (লোকই) অভিবাকা, 
DMs: তিতিক্ষতি (সহতে ) সঃ মনুযোষু শ্রেষ্ঠ? ( Bers )। 

অনুবাদ | কোন উৎসৰ ব। যুন্ধযাত্রা উপলক্ষে লোকে সুশিক্ষিত ৪ 
প্রতিপালিত তস্তী জনতার মধ্য দিয়। লইয়া যায়, নৃপতি 
Gus afafirs হপ্টাতে চড়িয়া পরিভ্রমণ করেন; সেইরূপ 
মনুষ্যদিগের মধ্যে আত্মসংঘমকারী শ্রেষ্ঠ, কারণ তিনি ঢ্জ্জন 
farsa পরুষ বাক্য তিতিক্ষার সতিত সহ করেন। 


FTAA দস্তা আজানীয্যা চ সিন্ধবা। 
কুঞ্জরা চ মহানাগ! অতদস্তে। ততো বরং wo 
47 |— AA AST FH বরং আজানীধ্যা দস্তা বরং সিদ্ধবা wa বর" 
TETAS] FSM চ বর ততে! Aenea বরং ॥ 
49S |— AIST দান্তাঃ বরং ( শ্রেষ্ঠাঃ ) আজানেয়াঃ (জুশিক্ষিহা, 
ad; ) দস্তা; (বরমিতি শেষঃ ) সৈন্ধবাঃ (সিন্থঘোটক ৷ 
দান্থাঃ (বরমিতি শেষ? ) মভানাগাঃ কুঞ্জরাঃ কুপ্তরনামপেরাঃ 
মভাদস্তিনণ্চ ) বরং (শেষ্টাঃ ); ততঃ (SMR) BTUs: 
। আত্মসংঘমিনঃ ) বরম্‌ ( প্রশস্যতরাঃ ) | 
অনুবাদ | সুশিক্ষিত ও প্ৰতিপালিত অশ্বতর, উৎকৃষ্ট ad, সিন্ধুঘোটক 
এবং FIA নামক মহাঁনাগ এই সকল স্ুদাস্ত হইলে ভাল 
হয়, কিন্ত আক্মনংযমকারী এই সকল হইতে উতকৃষ্টতর | 


ন হি এতেছি যাঁনেহি গচ্ছেষ্য অগতং দিসং। 
যথাহত্তনা* স্থদন্তেন WS দন্তেন গচ্ছতি ॥ ৪ 


* AAAS! 


১৮৬ ধল্মপদ | 


অন্য ।--দন্তো ACSA সুদন্তেন অন্রমা aN Mis faa Hf, 
এতেহি যানেহি ন হি গচ্ছেব্য। 

নত ।--দাসন্তঃ ( শান্ত; ' দান্তেন Bae TA আত্মন। Al অগত দিশ, 
(অগমাং স্থানং) গচ্ছতি । প্রাপ্নোতি ) এতৈঃ বানৈ? (অশ্ব গবাদি 
গমনোপায়েঃ ) ন হি গচ্ছেঘুঃ | 

মন্তবাদ |--যে অগমা স্থানে (নিব্বাণ-ভবনে) এই সকল বান অর্থাৎ খর 
ইতাদি কখন স্বপ্নেও যাইতে পাবে না,সেই নির্বাণপুবে আখ 
সংঘমণীল বান্তি, হন্দিয়াদি সঘম দ্বাণ। sare চলিষা নান | 


ধনপাঁলকো নাম Fata কটুকপ্পভেদনো ছুমিবারযে।! 
Wa কবলং ন ভূগ্তি স্থমরতি নাগবনস্ন কুঞ্জরো uci 
Had ।-কট্ুকপ্পঙেদনে। ছনিবাঁকয়ো। ধবনপালকো নাম কুঞ্জবে। acm 
করগং ন Gale কুঙ্জঝে। নাগবননস স্তুতি | 
FF] | -কট্রকপ্রভেদেন | তীক্ষমদধাবাবষণেন ) দৃণনিবাবঃ ( 944 
ধনপালকে। নাম । ধনপালকনামপেয়চ ) PAA. ah (ত 
Aq) FAA ( তুণ* ) ন SECS ; SHAR নাগবনং স্মর ত | 
Nya |--F5 অবস্তা STH মদম ত ভনিবান, দ্ুধর্ধ aye নামৰ 
£স্তী একগ্রাস $৭ ভক্ষণ করে না, কেবল মাত্র [সেই AACA | 
[ নিজের বাসস্তান ] হস্তিবনেব বিষয়, মনে মনে চিন্তা 474 | 


সস ক 


মিদ্ধী বদা হোতি = মহগ্ঘসে! চ নিদ্দায়িতা সম্পরিবত্তসায়ী | 
মহাবরাহো'ব নিবাপপুষ্টো AAA গব্ভমুপেতি মন্দো ॥৬॥ 


ধনপাণে। 


নাগবগ্গো। ১৮৩ 


অন্বয় | যদা মিদ্ধী মহশ্থঘসো চ*হোতি নিবাপপুটুঠো মহাবরাহো ব 
নিদ্দায়িতা সম্পরিবন্তসায়ী সে। মন্দো পুনপ্‌পুন* গব্ভ- 
উপেতি। 

সপ্ত ।-যদা মিদ্দী (আল্পশ্তপরবণ?) মহাথসঃ চ (অত্যন্ত ভে।জনগরীলন্চ) 
ভবতি om নিবাপপুষ্টঃ (পিগবদ্ধিতঃ) মহাবরাহ ইব নিদ্রায়িত৷ 
ible সম্পরিবন্তশায়ী চ (পার্খপরিবর্তনপটুণ্চ ) সন স 
মন্দঃ ) পুনঃ পুনঃ গর্ভং উপেতি (জন্মান্তরং গৃহ্বাতি )। 

aya |--যখ্‌ন THY SSIS: অলস এবং অত্যন্ত ভোগনপৃঢ় হয 
তখন সে গৃহপ।লিত স্থলকার শুকরের MTA ইতস্ততঃ গড়াগড়ি 
দেয় এবং নিদ্রালু হইয়া পড়ে, (sea) সে অনিত্যাদি 
ব্রিলক্ষণসম্পন্ন ভাবন। ভাবিতে পারে না, এবং (নেই হেতু ) 
পুনঃ পুনঃ জন্মগ্রহণ কবে | 


ইদং পুরে চিন্তমচারি চাঁরিকং | 
যেনিচ্ছকং যণ্থকামং যথান্থখং ! 
তদজ্জহহং *নিগ্হেন্নামি যোনিসো, 
হথ্িপ্লভিন্নং faa অস্কুসগ্নহো। ॥ ৭ ॥ 
গর ।_-ইদ্‌ং চিত্তং'পুরে বেনিচ্জকং নতথকামং যথাস্থখং চারিকং অচাবি 
তং মঙ্জ অহং যোনিসো, প্লভিন্নং হৎথি অঙ্কুসগ্গহো বিষ 
নিগ্গহেস্সামি । 
সংস্কৃত | Bae (মম ) চিন্তং ( মনঃ ) পুরে ( শরীরে ) ঘৃথেচ্ছং ( যথাভি- 
লাষ্ং ) যখাকামং (স্বকামান্ুসারেণ } যথাঙ্গুখং চারিকং (চয্যাং) 


। নিশ্গণ হিস নামি ৷ 


১৮৪ ধন্মপদ | 


অচারি (চরিতং ), তৎ চিত্ত) অন্ততঃ অহং যোনিশ: 
( মূলভাবনয়! ) প্ৰভিন্নং ( মদস্ৰাবিণং) হন্তিনং Bessie: 
(হস্তিপকঃ) ইব নিগ্রহিষ্যামি ( দান্ত: করিষ্যামি )। 

অনুবাদ ।--এই চিত্ত পুর্বে যথ। ইচ্ছা যথাস্ুখে ইতস্ততঃ ভ্রমণ করিয়' 
বেড়াইয়াছে ; যেমন লৌহ্অস্কুশধারী মাহুত প্রচণ্ড Baye 
হস্তীকে দমন করিয়া নিজ আয়ত্তাধীন করে, আমিও (সেইরূপ 
এখন এই চিত্তকে দমন করিয়া আমার আয়ত্তাধীন করিব্‌। 


অগ্পমাদরতা cate সচিন্তমন্ুরস্বথ । এ 
দুর! উদ্ধরইথভ্তানং ACK *সত্তোহব কুঞ্জরো। ॥ ৮ ॥ 
RAT ।--অপ্পমাদরতা হোপ সচিন্তষন্ধরকখগ অথ Arg কুজারো ও 
মত্বানং ভগ্গা উদ্ধরথ | 
সংস্কৃত ।- অগ্রমাদরতাঃ ( সতর্ক৷ Fats) ভবত স্বচিত্তম্‌ Byars 
( foe: তে নিষিছেষু বিযয়েয রতং মাভৎ ) সন্তঃ ( পঙ্কমগ্র, 
কুঞ্জরঃ ( হস্তী ) ইব আত্মানং Otte. ঢর্গমাং উদ্ধরূত(আত্মন' 
উদ্ধারং কুরু ) 
অনুনাদ ।--অপ্রমণ্ত হ 9 এবং চিন্তকে ভ্রমান্গকার বিপদ হইতে রক্ষা কর, 
পঙ্গস্থিত হস্তীর ন্যায় আম্মাকে পাপপথ হইতে উদ্ধার কর। 


সচে লভেথ নিপকং সহায়ং সদ্ধিং চরং সাধুবিহারি 
ধীরং 

অভিভূঘ্য সববানি পরিস্সযানি চরেয্য তেনহত্তমনো 
ASA ॥ ৯। 


* AUT! | 


শাগবগ্গো। ১৮৫ 


aad ।--নিপকং সাধুবিহারি ag সহায়ং স চে লভেথ, বববানি 
পরিস্সবানি অভিভূয্য যেন সদ্ধিং চরং অন্তমনেো। AST 
চরেষ্য । 

সংস্কৃত ।--নিপকং (প্রজ্ঞামম্পন্নং) সাধুবিহারিণং ( সমাগাচরণশীলং । 
ধীরং ( পণ্ডিতং ) সহায়ং স চে (যদি) লভেত (প্রাপ্নুয়া। 
( তহি ) সৰ্বান্‌ পরিশ্রয়ান্‌ (সিংহব্যাত্বাদীন্‌ রাগদ্বেষভয়ানি চ. 
অভিত্য় ( অতিক্ৰমা ) তেন (সহায়েন) সাদ্ধং চরন্‌ ( faba 
মান্তমনাঃ ( সন্থপ্রচিন্তঃ ) স্থতিমান ( বীৰ্দাবান্‌ সন্ ) চরেৎ | 

Haw যদি তৃমি বুদ্ধিমান সাধু গ ধীর নন্ধু লাভ কর, তাহা হইলে 
ভুমি সিংহ ব্যাস্তাদি এবং রাগ দ্বেষাদি সমস্ত বিপত্তি জয় 
করিয়া wae চিন্তে সবীধ্য ভাবে সুণে বাম করিতে পারিবে | 


নো চে লভেথ নিপকং সহায়ং afar চরং 
সাধুবিহারি ধীরং | 
রাজাব রষ্টং বিজিতং পহায় একো চরে মাতঙ্গ 
হরএঞঞ্েহব ATA ॥ ১০ ॥ 


মগয়। নিপকং সদ্দিং pa সাধুবিহারি ধীরং সভারং চে নো লভেথ, 
বিজিতং রাজ! ARS পহায় Saree মাতঙ্গনাগো ব একো? 
চরে। 

সংস্কৃত ৷--নিপকং ( প্রজ্ঞাসম্পন্নং ) সাদ্ধং চরন্তং (সহ বিচরন্তং) সাধু 
বিহারিণং (সমাগাচরণশীলং ) ধীরং ( পণ্ডিতং ) সহায়ং চে 
( যদি ) ন লভেত, বিজিতং args ( রাজ্যং )*প্রহায় ( তাক্তা । 
অরণ্যে (বনে ' মাতপ্রনাগঃ ( মহাছস্তী ) Sa এক? ( একক? | 
চরেং | 


১৮৬ ধন্মপদ । 


অনুবাদ ।--যেমন বিজিত রাজা aa trons করিয়! প্রত্রজা। অবলম্বন 
পুর্বক অরণো বাস করেন, কিন্বা যেমন মাতন্গহস্তী বনমধ্যে 
বিচরণ করে; তদ্রপ TED যদি বুদ্ধিমান, সাধু, এবং দৃঢ- 
প্রতিজ্ঞ সঙ্গী না পাঁয় তাহা হালে POE একাকী বাস ET 
উচিত! 


ae চরিতং সেয্যে। নথি বালে সহায়িত৷ | « 
একে। চরে ন চ পাপানি কষিরা অগ্নোন্স কো! 
মাতঙ্গহরঞ্ CHV ATA ॥ ১১ । 


নর |-একস্স চরিভং cara বালে সহায়িতা নখি একো চরে 
পপানি ন চ কয়ির৷ অর গুণে মাতঙ্গ নাগো উন 
অগ্পোস্ভুক্ো চার। 

Hes ।--একস্ত ( এককণ্ত ) চরিত ( বিচরণং ) cams ( Hirer ) 
বালে ( att) সহায্নিত৷ নাস্তি ( বালস্ত সহচারি তা অশ্রেয়দী ), 
এক: ( একল; ) চরেং ( বিচরেং ), পাপানি aT SAN অরণ্যে 
' বনে) মাতঙ্গনাগহ (TSH SV) ইব 'ময়োৎসুকঃ (Wea: | 
peas ( বিচরেং | | 

মনন্ুবাদ । একাকী বাস কর! শ্রেরগ্গর, কেনন। মুখের সহিত «43 
কোথায়? যেমন নাতঙ্গহস্তী বনে একাকী বিচরণ করে; 
তদ্প অল্প ইচ্ছুক হইয়া অর্থাৎ নিষ্পাপ হইয়া একাকী বাস 
afar | 


মাগবগ্গো | ১৮৭ 


অখন্ছি জাতন্ছি স্থথ। স্হায়। তুষ্টী স্থখা 7 
ইতরীতরেন | 
Ane স্থখং জীবিতসঙ্য়ন্ছি, সব্বস্স দুস্বস্স 
স্থখং পহানং ॥ ১২ ॥ 


গগণ 1-অথম্হি জাতম্হি সহায় সখা ইভরীতরেন বা EVI, সা স্ুখা 
জীবিত সঙ্র়ম্হি পুঞ্ঞেং সুখং সব্বস্স পহানং সুখং | 

Re) অর্থে (ঘটনাবিশেষে ) জাতে (Say সতি ) সহায়া: 
(৪ বন্ধবঃ ) সুখাঃ (স্ুখকরাঃ ) ইতরেতরেণ ( অন্নেন বিপুলেন 
লা বস্তনা ) যা তৃষ্টিঃ (সঃ সন্তোসঃ AL Bt ( WAH ) 
জীবিতক্ষয়ে ( মরণাস্তে ) পুণাং ( বন্মঃ ) সুখং কলাণসাধক€ ) 
AMD OAT ALT ( ভাগছ ) were (জুখকরম্‌)। 

অভণাদ i নদি কোন ঘটনাবিশেষ উপস্থিত তয়, তাহাতে বন্ধু মঙ্গল- 
কর, অল্প বা বিপুল নস্থাতে লনস্থষ্টি সুখকর ; জীবনান্তে 
ATS কল্যাণ সাধক এবং ভঃখেব ( অসংচিন্তার ) পরিহারই. 
স্থখকর | 


Bal মতেয্যত। লোকে ATI পেতেয্যতা Wil | 
Bai সামঞ্জতা লোকে অথো SAMS Wal ॥ ১৩ ॥ 


মন্বর। লোকে মত্ত্যোতা BA, অথো পেত্তেয্যতা Bh, লোকে 
MAG PS BA, অথো। FHL SH সুখ | 

85 |— cates ( পৃথিব্যাং ) মাত্রীয়তা ( মাতৃসেবা +) Welt ( Way ) 
অথ পিত্রীয়তা (পিতৃসেবা ) স্ুথা* (স্ুখকরী ) লোকে 
শ্রামণাত! (শরণ ধন্মাবলক্বন শমিতযথ; যদ্বা আমণ পক্ষপাঁতিতা ) 


১৮৮ ধন্মপদ | 


সখা অথ ( তদ্বং ) বহ্মণাত৷ ( ত্রাক্মণধন্মাবলশ্বনং যদ্ব। ব্ৰাহ্মণ- 
পক্ষপাতিতা ) সখা ( স্ুখকরী )। 

অনুবাদ |— HITS মাতসেবা এবং পিতৃসেবা মঙ্গলময় ; জগতে শ্রমণ 
এবং ত্রাঙ্গণদিগের "প্রতি সদ্বাব্হার অথবা তাহাদের ধন 
অবলম্বন করা স্থখকর। 


স্থখং যাব জরা সীলং Wa wal পতি ট্ঠতা। 
স্থখো »পঞ্জায় পটিলাভো৷ পাপানং Meare স্থুখং ॥১৪। 
নাগবগবগো €তনীসতিমো | | 
মন্যয়।__দীলং বাব ভর! ge সন্ধা পতিট্ঠিতা Fe, পঞ্ঞ্ায় পটি 
লাভে। QCA পাপানং অকরণং Bae t 
AES ।--শীলং ( সদ্ধ GE) যাবৎ জরা ( বাদ্ধক* alae ন ভবতি তাবং ) 
সুখং ( সুণকরং) শ্রদ্ধা প্রতিষ্ঠিত! সুপ! ( দরঢ়া শ্রদ্ধা স্তখক বী- 
তার্থচ ১, প্রন্ছা প্রতিলাভঃ? wre পাপানাং অকরণৎ FT | 
অন্রবাঁদ ।--বাদ্দধকা পৰ্যান্ত বিশুদ্ধতা মঙ্গলকর; অটল বিশ্বাসও জগত 
মঙ্গলকর | প্রজ্ঞালাভ করা মঙ্গলকর এব” পাপ পরিহাৰ 


মঙ্গলকর | 


পণ | 


তণ্হাবগ গো । 


মন্ুজন্ন পমন্তচারিনে। তণ্হ! wots মালুবা faa | 
CAL HAS) হুরাহুরং ফলমিচ্ছং ব বনস্মিং বানরো ॥১॥ 


সস» 1--পমন্ত চাবিনো মন্ুজস্প তণ্হ। Ayal fag বড্ঢতি, বনশ্মিং- 
way A হচ্ছ: বানরা হব সে হুরাহুরং aafs | 

rag |. শ্রামত্তচারিণঃ ( তন্বজ্জীনরহিতশ্ত ) মনুজস্ত ( মন্ুষ্যন্য ) তৃষ্ণ। 
মালুবান ( লতাবিশেষঃ : হব ব্দ্ধতে ( বৃদ্ধিং প্ৰাপ্নোতি ) বনে 
( অরণ্যে) ফলম্‌ চচ্ছুঃ (ফলং প্রাপ্তুমভিলাষী ) বানর; 
(ASG ইব) সঃ অহরহ: (AM) প্রবতে (জন্মান্তরাণি 
গচ্ছতি )। 

অগ্ুবাদ ।--তত্বজ্ঞান বিরহিত মনুষ্যের Sh) লতার ন্যায় বুদ্ধিপ্রাপ্ত হ্য় : 
ফল্সাভিলাষী বানর যেমন বনে অহরুহঃ বৃক্ষ হইতে বুঙ্ষান্তরে" 
গমন করে, সে বাঞ্তিও সেইরূপ কম্মকল ভোগের নিমি 
পুনঃ পুনঃ জন্মান্তর গ্রহণ করিয়া থাকে | 


যং এসা »মহতী GaN Saal লোকে বিসম্তিকা | 
সোক1 SH পবড্ঢন্তি অভিবড্ঢং ব বীরণং ॥ ২ ॥ 
সগর ।-_ লোকে, বিসত্তিকা জম্মী এন! তণ্হা বং সহতী SAR সোক। 
অভিবভন্তি বীরণং ব। 


* ASCH | 


৯৯০ ধন্মপদ । 
সং ত ।--লোকে CHARA featur (ব্ষস্বভাবা) জন্মিণা 
(Taq) এষা ভষ্ছা' বং সাহয়তি (অভিভবতি ) sy 
শোকাঃ ( ছুঃখানি ) অভিবদ্ধমানং ( বদ্ধমানং ) বীরণম্‌ ( est 
হব ) প্রবদ্ধীন্তে। বদি গচ্ছন্তি )। 


gam ।--এই বিষময়ী ও বদ্ধনশীল] তৃষ্ণা বাহীকে অভিভূত করে 


সারে তাহার শোক সমূহ, মেঘের বর্ষণে বীরণ Se যেরূপ 
বৃদ্ধি প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ দিনে দিনে বদ্ধিত হইয়া খাকে। 


বে! চেতং সহতী জন্মিং তণ্হং লোকে ছুরচ্চয়ং | 
সোকা ST Al পপতন্তি উদবিন্দব পোক্খর! ॥৩। 


অন্বয় ।--লোকে জন্মিং রচ্চরং তৎ তণ্হং যো চে মহতী পোক্খরা 
উদবিন্দব তণ হা সাকা পপতন্থি। 

সংস্কত।- লোকে (সংসারে) জন্মিনীং (বদ্ধমানাং9 ছুরতায়াং 

ছুরতিক্রমাং) তাং Bee যঃ চ সাহ্য়তি ( অভিভবতি ) 

পুদ্ধরাৎ (পদ্মদলাৎ উদবিন্দুঃ (জলকণঃ) ইব তশ্মাৎ শোকা? 

( দুঃখানি ) প্রপতন্তি { was গচ্ছন্তি ) | 


অন্তবাদ ।--সংসারে যে ব্যক্তি সেই বদ্ধনশীল ও ORT তৃষ্ণাকে অভিভূত 


করিতে পারেন, পদ্মাপত্র হইতে জলবিন্দু নিচয় যেরূপ 


অপস্যত হয় সেইরূপ তাহ! হইতেও শোকসমূহ দূরীভূত হইয়া 
থাকে। 


তণগাবগ্গো | ১৯১ 


তং বো বদামি ভদ্দং বে। যাবন্তেখ সমাগত। | 
তণ্হায় Tar *খণথ Stace ব বীরণং । 


মা বো নলং ব সোতো ব মারো ভর্জি Ara AL ॥৪॥ 
সগব।---ত* যাবন্তেখ সমাগতা বো ‘owe বদামি, উসীবখো বীবণ ৭ 


HFS | 


তণ্হায় মুল" খণথ TCS ব নল* ব মাবো ব মা পুনগুনঃ ভঙ্গি। 
তৎ (BAe) যাবন্তঃ ( যৎপবিমাণাঃ যৎসৎখ্যকাঃ যে Sore? ) 
মত্র ( BPM স্থানে ) সমাগতাঃ বঃ ( SIL WA, ) ভদ্র, 
(are), বদামি, ( কথষামি ) বৈ, উষীবার্থী (বীবণ- 
'ৰলাভিলাষী Tate *তন্নামধেষং তৃণং ) ইব তৃষ্ণাযাঃ মল, 
খনথ, ' pete frat কুকত, য্য়মিতি শেষঃ)। আোভঃ, 
(নদীবেগঃ ), দলম্‌ ইব, মাবঃ as (AWN) মা (A) প্রনঃ 
পুনঃ ( বাবণ বাব” ) ভজতা* বৈ। 


Rete 1--সেই হেতু তোমাদিগকে বলিতেছি, যাহাবা এখানে সমাগত 


হইয়াছে তাহাদের মঙ্গল হউক উষীব লাভেচ্ছু পুকষ (যমন 
Faq তৃণেব মূল খনন কবে, (সেইরূপ তোমবা। Feta মূল 
খনন কব। নদীআোত যেমন নদীকৃলে জাত নলকে পুনঃ 
পুনঃ বক্রীভৃত কবিয! থাকে, মাব যেন তোমাদিগকে ARAM 
পুন: পুনঃ আক্রমণ না FCS | 


যথাপি মুলে অনুপদ্দবে trace fecal পি রুস্থো 


পুনরেব Pals | 


এবম্‌ পি তণহানুসযে অনুহতে নিববত্ততি ছুম্বমিদং 


পুনর নং ॥ ৫ ॥ 


॥ খনথ। | দল্হে।। 


১৯৯ ধন্মপদ | 


অন্বয় ।-_ যথা অপি মলে অনুপদ্দবে ware farm রুক্খো পি yard 
রুহন্তি। এবম্পি তণ্হানুসয়ে অনুহতে দ্ুকখমিদৎ পুনপ্পুন; 
নিববভতি | 

Fees | মথা অপি (Tae মূলে অনুপদ্রবে  অচ্ছিন্নে ), দলে 
(পত্রে । চ্ছিনে। «afezs) অপি বৃক্ষ: (তরুঃ ) প্রনারেব 
( ভয়োশপি ) রোহতি, । জায়তে, )। এবমপি (তদ্বং। Spy 
শনয়, ( তষ্ণপাবে ), অনিহতে ( মচ্ছিনে ) উদ অনু ভবন নত, 
ঢঃখং ( শোক: ) পুনঃ পনঃ । বারং বারং ৷ নিবন্ধতে ( পাত 
sate )। 

শন্তবাদ |-- যেমন মল wifes থাকিলে দলচ্ছিন্ন হলেও বৃক্ষ পুরা 
মস্কুরিত, 9 বছিত হয় ; সেইরূপ তুষ্ণাবাৰ সমুচ্ছিন্ন না হভীলে 
ভঃগ পুন? পুনঃ আাগমন করিয়া থাকে । 

যন্স 'ছভিংসতী মোত! মনাপম্সবন। Sal | 
'বাহ! বহন্তি :দু্দ্দি ষ্ঠ’ Aaa রাগনিস্সিত] ॥ ৬॥ 

RAI ।--ঘস্স ছন্তিংসতী সোতা মনাপস্সবনা ভুসা, রাগনিসনিত' 
TES) বাহ! দ্রদ্দিটঠিং বহস্তি । 

সংক্ষুত।--য্ত apa 'সোতাংসি (peta অষ্টাদশ নাহাদ্বার- 
অষ্টাদশ আন্তরদারাণি, ইতি sofas দ্বারাণি তত্যোকে :। 

চক্ষঃ, Mae, atts জিহবা, কায়ঃ, মনঃ, রূপঃ, গন্ধঃ, শব্দ, 

az, স্পর্শঃ, ধন্মধাতৃত, Dit, শ্রোআবিজ্ঞানহ, খরা- 
বিজ্ঞানং, fren নিজ্ঞানং, কায়বিজ্ঞানং, মনোবিজ্ঞান, উঠি 
ভট্টাদশদ্বারাণি বাহ্যাভাম্যরতেদেন দ্বিধা ভত্বা, ষট্ত্রিশৎ সংখা 


4 


x ছন্ভি'সাভ। | sft : দুদি)* j 


তণ STATON | ১৯৩ 


কানি ভবন্তীতি আভিধান্মিকাঃ )। মনাপশ্রবণানি (চিন্তা- 
হলাদদায়কান্ি) Bare? ( Stags) রাগনিঃস্থতাঃ € অভি 
লাষাধিষ্ঠানাঃ ) PRA বাহাঃ তেরঙ্গমাল। ইব) ছুদৃষ্টিং ভ্রান্ত") 
তং বসন্তি ( পরিচালয়ন্তি )। 

শন্ষুবাদ ।--ধাহার ef cars: স্থখভোগৈর নিমিত্ত ধাবমান ভর, 
তৃষ্ঞোছ্ছুব অভিলাষ তরঙ্গ সেই দৃষ্টিহীন aie বাক্তিকে বিপ”ৎ 


পরিচালিত করে। 


সরস্তি *সব্বধি সোতা লতা উব্ভিজ্জ তিষ্ঠতি | 
,তঞ্চ feral লতং জাতং মূলং পঞ্জায় ছিন্দথ ॥ ৭ ॥ 

আনব । -সোতা সব্বধি সবস্তি লতা। উব্ভিজ্জ তিটঠতি, Se ase জাত 
দিস্বা মলং পঞ্ঞায় ছিন্দথ | 

A 4) |— CARTS: ৷ তষ্জায়। বেগ ) সন্বতঃ ( সব্বেধু বিষয়েষু) wats. 
( ধাবতি ৷, লতা উদ্ভিৎ ( সঞ্জাত৷ বদ্ধমানাচ ভূত্বা ) তিষ্ঠতি | 
St চ লতা" (তৃষ্ণারপাং জাতা* ( মস্কুরিতাং ) দুষ্ট 
( আলোকা +) মলং ( SHIM ইতিশেষ? ) ABM (তত্বজ্ঞজীনেন 
fers fou কুরুত )। 

AR ।--ভফ্ণান্রোতঃ সর্ধদিকে প্রবাঙিত হয়, তৃষ্ণালত। সনবদ- 
অঙ্কুবিত হইতে থাকে, যখনই সেই লতাকে অস্কুরিত হইতে 
দেখিবে তখনই উহার মূল ary দ্বারা ছিন্ন করিবে | 


সরিতানি দিনেহিতাঁনি & সোমনস্পান্জি vyufe sac | 
তে সাতপিতা স্বখেসিনে তে বে জাত্তিক্ক্মপণ! Tat we 


ed 


x সপলদা। ৷ - cary 


১৩) 


hh 


স 


zs বন্মপদ | 


wag |--জন্কুনো সোমনস্নানি সরিতানি দিনেহিতানি 5 ভবস্শি। ce 
সাতসিতা স্বথেসিনো তে মরা বে জাতিজরূপগা ( vats ) 


স্তর ।--জান্বোও । প্রাণিনঃ দেহিনং উতার্থট ) সৌমনস্তানি ( en ) 


তানি | সব্ববস্তবিষয়াণি ', ক্িপ্ধানি (মনোহরাণি । ১ 
ভবন্থি SNE) | তে আোতঃকতাঃ ( তৃষ্গাঞ্জোতোবেগেন 
প্রবাহিভাও ) সখৈষিণঃ ( স্ুথান্বেষিণঃ 0১ তে নরাঃ ( BRAT: ) 
24. এব ' জাতিজরোপগাঃ ৷ জন্মমরণসম্পন্নঃ ভবস্তি ) :। 


অন্বাদ 1।--দেহীর পক্ষে সণ অতি fas বলিরা বোধ তর, সে দল 


ABLES FU অন্বেষণ করে, এই প্রকারের সনুমোরাই ৭ 
cars নিমগ্ন ও আখাতম্রধী হর! বারঙ্কার জন্ম ও SA cers: 
ক্রিয়া পাকে | 


ভসিনায় “aye, পজা পরিসপ্পন্তি সসোব 
বাধিতো | 

সঞ্জোজন সঙ্গসন্ডকা ছুস্বমুপেন্তি ast ae 
চিরায় ॥ ৯॥ 


way) - বাধিতো সসোব তসিনার পুরকখতা asl পরিসপ্পন্তি , 


ALL MPA স৪এসন্্ক। চিরায় পুনপ্পুন* Gea Brats | 


০51 লক্ষ (্গালনি বদ্ধ? ) 5 ৷ শশকঃ ) হবৰ GHM পুরস্থতা: 


' পরিবুতাঃ, পরীভা Sores) প্রজা ( cay: ) পরিসপন্তি, 
। পুনঃ পুনঃ আবর্বান্তে, জন্মান্তরাণি গৃত্রন্তীতার্থঃ) । সহঘোজন- 


x হাঁসগিহ 


তণহাবগ্গে৷ | ১৯৫ 


সঙ্গসক্তাঃ (শঙ্খলসাহচধ্যেণ আবদ্ধাঃ ) চিরায় (দীর্ঘকালৎ ) 
পুনঃ পুনঃ *(বারং ATA) দুঃখঃ ( ক্লেশং ) জন্মজরাদিক" 
উপবাস্তি (প্রাপুবস্তি )। 

অন্তবাদ ।--জালবদ্ধ শশকের নায় তষ্চাপরীত মনুষ্য বারংবার ঘর্ণমান 
হয়, পঞ্চেন্দিয়ু ও পঞ্চবিষয় এই দশ প্রকার শৃষ্খলে আসক্ত 
SEH দীর্ঘকাল পুনঃ পুনঃ ভঃখ প্রাপ্ত হয়। 


তসিনায় পুরম্বত! পজা পরিসপ্পন্তি সসো ব 
বাধিতো | 

তস্মা তপিনং বিনোদয়ে fea অকঙ্গ বিরাগ 
TSCA ॥ ১০ ॥ 


অন্নয়। ৪বাধিতো। acm ব তসিনায় পুরুক্থভা। পঙ্ত। পরিসপ্পন্তি ; om 
তসিনং বিনোদয়ে ভিকৃখু অত্তনো বিরাগম অকঙ্খ (ভোতি।। 

সং ত । --বদ্ধঃ ( জালনিবদ্ধঃ ) শশ: । শশক? ) Fa SM ( পুরস্কভাঃ 
পরিবুতা: পরীতা ইত্তার্থঃ ) প্রজা? ( Sal: ) পরিসপন্ধি, (পুন. 
পুন; আবর্তে )। তম্মাৎ (তদ্ধেভোঃ) SI ( তৃষ্ণাযাঃ 
বিনোদায় ) উপশমায় ( ভিক্ষঃ) আত্মনঃ (aw) বিবাগং 
( বিষয়নিষ্পহত্বং ) আকাঙ্কী (মাকাজ্ষমাণঃ ভবেৎ )। 

অনুবাদ ।|--জালনিবন্ধ শশকের প্যায় তৃষ্ণাপরীত মন্তষ্য অবিরত দুর্ণমান 
হয়, অতএব তৃষ্ণা নিবারণের নিমিত্ত ভিক্ষু $বরাগ্য আকাজ্জ 
করিবে। . 


টি ধন্মপদ | 


Cu নিব্বনথো বনাধিষুত্তে। qayqesl বনমেব ধাবতি। 
তং পুগ্নলমেব পস্সথ মুত্তো বন্ধনমেব ধাবতি ॥ ১১ ॥ 


মন্বয ।-- যে! নিব্বনথো বনমুত্তো বনাধিমুত্তো বনমেব ধাবতি, = 
পুগ্গলং এব পস্সথ ( স ) মুত্তো বন্ধনমেব ধাবতি। 

সংস্কৃত ।--যঃ({ লোকঃ ) নির্বনার্থী ( বনাৎ বহিঃ আগন্তং অভিলাষী 
সন্‌) পক্ষান্তরে নির্বাণার্থী নির্ধাণং অধিগন্তং প্রীর্থয়মান; সন 
বনাধিমুক্তঃ ( বনাৎ অর্ণ্যাৎ অধিমুক্তঃ নিক্ষ্ান্তঃ, পক্ষান্তলণ 
বনেন অভিলাষেণ অধিমুক্তঃ বিহীনঃ )1 বনমুক্তঃ বনেন 
অরণোন মুক্তঃ তাক্তঃ । পক্ষান্তরে বনাৎ অভিলাষাৎ মুক্ত 
নিম্পৃহঃ ) বনং (অরণাং পক্ষান্তরে অভিলাষং ) এব ধাবা" 
( অন্রগচ্ছতি ) তং এবস্ত,তং পুগ্গলং ( পুরুষ ) HIS আলো 
eqs, সঃ মুক্ত; ( লন্ধমুক্তিরঁপি ) বন্ধন” সনসাবিত্বৎ ) এল 
ধাবতি (অনুগচ্ছতি )| 

অন্রবা” ।--যে পরিত্রাণার্থী fe বন হইতে মুক্তিলাভ করিয়া ও বন 
ত্যাগ করিয়৷ পুনরায় বনেই ধাবমান হয়, দেখ সেই বান্তি 
যুক্ত হইয়াঁও বন্ধনেব দিকে অগ্রসর হয়। অর্থাৎ দে 
নির্বাপার্থী afe pan নিবৃন্তি করিয়া ও পুনরায় gan ata. 
অভিন্তৃত হয়, দেখ সেই মনুষ্য যথার্থতঃ মুক্ত হয় নাই, সে 
THe রহিয়াছে । : 


ন তং দহ্ছং বন্ধনমাহ ধীর! বদায়সং দারুজং 
, ART | 

সারত্তরত্তা মণিকুণ্ডলেস্ পুতে দারেছু সর সন! 
অপেস্বা | ১২ ॥ 


ভণহাবগৃগো | ১৯৭ 


way '--ধীর! wayne দারুজঃ Tee মণিকুণ্ডলেস্থ wer দাবেস্গ 
চ যা MAP সারত্তরত্তা তং দল্ভবন্ধনং ন আনু | 

সন্স্বত-ধীরাঃ ( পণ্ডিতা? ) তৎ বন্ধনং Yor (কঠিনং) ন আহঃ বদান্ত) 
ae আয়সং (/লৌহময়ং ) দারুজং ( কাষ্টিময়ং ) AMA / তৃণ 
ময়") চ, মণিকুগুলেধু ( রত্বাপ্দিযু কর্ণভূষণাদিষু চ ) পুত্রেষ 
( তনয়েষু ) দাবেষু (পত্ব্যাদিযু ) যা অপেক্ষা (য£ অন্কুবাগ 
তামেব yee বন্ধনম্‌ আছবিতি শেষ: ॥ 

অনুবাদ ।-বিজ্ঞ বক্তিগণ লৌহ, কাষ্ঠ, বা তণনিশ্মিত বন্ধনকে দঢ 
বলিয়া ada কবেম না, মণি-কুগুল, পুত্র, পত্নী ইত্যাদিকে 
সারবান্‌ পদার্থ মনে করিষ! সেই সকলের প্রতি যে আসক্তি, 
পণ্ডিতেবা তাহাকেই wo বন্ধন বলিষা ব্যাখা? কবেন। 


এতং WE বন্ধনমাহু ধীর! ওহারিনং সিথিলং 


ছুপ্পমৃঞ্চণ | 
oof ছেত্বান,পরিববজস্তি অনপেস্থিনো 

কামস্খং পহায় ॥ ১৩ I 
aay | -দীবা ওহারিনং সিখিলং দুপ্‌পমুঞ্চ এতং বন্ধনং দলহ* আন . 

oof ছেত্বান কামস্ুখ পহায় অনপেক্খিনো পবিব্বজন্তি। 
সমস্ত | _অপহারি (আকর্ষকং ) শিখিলং (শিখিলত্বেন প্রতীষমান* । 
Seca. অতিছ্ুঃখেনাপি ন মোচনীয়ং) এতৎ বন্ধনং ধীবা 
( পতণ্ডিতাঃ ) ope (কঠিন ) আহঃ ( বদস্তি )। এতদ অপি 
পুত্রদারাদিযু ন্েহবন্ধনমপি ছত্বা (খণ্ডিত্ব।ঠ কামন্ুথং (আভি- 
লামং) প্রহায তাক্ত। অনপেক্ষিণঃ (জাতবৈবাগা!ঃ) পবিবজন্দি 

( Haart অবণান্বন্তে ) | 


১৯৮ CHAK | 


অনুবাদ | - পণ্ডিতগণ সেই বন্ধনকেই দৃঢ় বলেন, বাহ! লোককে, 
ইতস্তত: আকর্ষণ করে, এবং যাহা শিথিল বলিয়া বোধ হয়, 
কিন্তু যথার্থতঃ বাহ হইতে অতি কষ্টে মুক্ত হওয়া যায়, এই 
বন্ধনকে ছেদন করিয়া arya sorte করিয়া বিরাগী পুরুষ 
AIS গ্রহণ BAT | 


সো ee সপ te 


যে রাগরত্তানুপতন্তি সোতং সযং কতং 
, মক্কটকে। ব জাঁলং | 
এতম্পি চ্ছেত্বীন বজন্তি ধীরা অনপেম্ষিনে। | 
| ARGU ABT ॥ ১৪ ॥ 

FAG ।--বে ( পুগ্গলো ) AAS AR FS মকৃকটকো। ব জাল 
সোতং অন্ুপতন্তি। ধীরা এতম্পি ছেত্বান সব্বচুক্খং পায় 
আনপেক্থিনো বদন্তি। 

FLESH |--যে নরাঃ রাগরক্কাঃ (অন্গরাগেণ আকুষ্টাও) স্রোতঃ (তুষ্ণাবেগং) 
মন্থপতত্তি অনুধাবস্তি, (তে স্বয়ং FSD (নিজনিশ্মিতং ৷ জাল" 
ae be: (উর্ণনাভঃ ইব অন্ুপতত্তি (প্রবিশস্তি ) দীরাঃ 
(feo: ) এতদপি বন্ধনহ few (afew) সর্বচ£খং 
( সর্ধক্রেশং ) প্রহায় ( SIS) অনপেক্ষিণঃ,। জাতবৈরাগাা: 
বরজন্তি, প্রব্রজ্যাং গুহুস্তি | 

ayaa ।-উর্ণনাভ যেরূপ নিজ নির্মিত জালে বদ্ধ হইয়! তাহার মধো 
বিচরণ করে, সেইরূপ রাগাসক্ত লোক সকল স্বয়ংকৃত রাগ- 
আৌতের অনুগমূন ক্রিয়া থাকে, এই রাগজাল ছেদন 
করিয়া পণ্ডিতগণ বৈরাগা অবলম্বন পূর্বক HAG হে 


TH Ze | 


A 


তণহাবগ্গো | ১৯৭৯ 


মুঞ্চ পুরে TH পচ্ছতে। মজো Fe ভবস্স পারগু | 
সব্বথ বিমুত্তমানসো ন পুন জাতিজরং উপেছিসি ॥১৫॥ 


অন্বয় ।_পুরে ae পচ্ছতে| মুঞ্চ মজ্ঝে Fe ভবস্স পারগু; সব্বথ 
বিমুত্তমানসো জাতিজরং ন পুনঃ উপেহিসি ॥ 

HS | পুরঃ (সন্মুখস্থিতং বস্তু) মুঞ্চ (তাজ) পশ্চাৎ, পশ্চাং fase বস্তু) 
মুঞ্চ (ত্যজ) মধো (মধাস্থিতং) বস্তু YH (ত্যজ,, OH) AM, 
ভবসা (সংসারস্য) পারগঃ পোরগামী ভব ইতি শেষ) সব্বথ। 

* (স্র্বপ্রকারেণ) বিমুক্তমানসঃ মুক্তচিন্ত:ঃ wy, পুনঃ ভূরঃ, 
জাতিজরাং (জন্মমৃত্ত্যং) ন উপেষি (প্রাপ্পোষি )। 

অনুবাদ 1---সম্মথে পশ্চাতে বা মধ্যভাগে তোমার "যাহা কিছু মাছে 
তাহ! ভাগ কর, ত্যাগ করিয়া স"সাবের পরপাবে গমন কব। 
সর্ধবপ্রকারে বিমুক্তচিন্ত হইলে পুনরায় তোমাকে জন্ম ও oH 
ভোগ করিতে হইবে TMC 


বিতক্কপমথিতস্স জন্তনে। তিব্বরাগন্স সুভানু পম্সিনো | 
ভিয্যো তণ হা পবড্ঢতি এস cal দল্হং করোতি 


Taal? ॥ ১৬ Il 
মন্বর।-_বিতক্ষপমথিতস্স তিব্বরাগস্স সুভান্ুপম্সিনেন জন্তনো S42 
ভিয্যো পবঙ্ঢতি, এস ctl বন্ধনং দল্হং করোতি ॥ 
সংগ্গত। বিভর্কপ্রমথিতসা (সন্দেহদে।লয়া দোলায়মানসা, যদ্ব। কাম- 
দ্বেষমোহরূপৈঃ ভ্রিবিধৈঃ বিতর্কৈঃ প্রনষ্টস্য ) তীব্ররাগসা 
( উৎ্কটাভিলাষযৃক্তস্য ) শুভান্থদশিনঃ ( সুখান্বেষিণঃ ) জ'ন্তোঃ 


et 


(cafeas) Say ভয় (বাুলোন ) gars বুদ্ধি গচ্ছতি ) 


৮ ধন্মপদ | 


এষঃ AG ( দেহা ) বন্ধনং THE ( RFA ) করোতি ( far- 
atts) ॥ | 

অন্কবাদ ।--সশ্দেহদোলায় দোলায়মান অথবা কাম দ্বেষ ও মোহ এই 
fafay বিতর্ক দ্বারা উৎপীড়িত ও উৎকট অনুরাগ AT 
আক্রান্ত সুথান্বেষী ব্যক্তির তৃষ্ণা অতিশয় বৃদ্ধি প্রাপ্ত হয। 
সে নিজের THATS সুদৃঢ় করে। 


বিতক্ক পসমে চ যো ATS অস্ত্রভং ভাবয়তি সদ! ACT! | 
এস খো ব্স্তিকাহিতী এসচ্ছেজ্জতি মারবন্ধনং '॥ ১৭ It 
অন্বয় ।--যো| ( পুগ্গলো) চ বিতক্পসমে, AS সদা অস্গুভং ভাবয়তি 
সতোএস খে! মারবন্ধনং ব্যস্তিকাহিতী এস চ্ছেজ্জতি ॥ 
ASS ।--যঃ ( লোকঃ ) চ (পক্ষান্তরে) বিতর্কোপশমে ( সন্দেহসা 
নিবারণে যদ্বা কামদ্বেষমোহানাং নিবারণে) রতঃ সদা! (সব্বদা 
Te: ( ন্বতিমান্‌ সন্‌ ) অশুভং | দেহাদীনাং অপবিত্ৰতা* । 
orate (চিন্তয়তি ) এম: খলু (nas দেহী ) “ মারবন্ধনং 
ব্ান্তী,.করিষ্যতি ছেত্ন্ততি বিনাশরিষ্যতি । ২ 
মন্তবাদ ।--ধেববাক্তি সন্দেহ অথবা কামছেষ ও মোহের উপশমে রত ও 
Ta অনাসক্ত হয়া দেহাঁদির অপবিক্রতার বিষয় fos 
করে, সে DS মারবন্ধন পরিত্যাগ ও ছেদন করিতে 
সমর্থ হইবে । 


নিষ্টক্কতে অসন্তাসী বীততণ হে৷. STITH | 
উচ্ছিজ্জ ভব্সল্লানি অস্ভিমোহয়ং সমুদ্গয়ো ॥ ১৮ ॥ 


SARA | 


হণতহাবগৃগে। | ১০১ 


অন্বয়। BAST বীততগুহো। Serre নিট্হঙ্গাতো ( পুগ্ুগলো ) ভব- 
সল্লানি উচ্ছিজ্জ, wa অস্তিমে! সমুস্সরো ( হাতি )। 

সংস্কত।-_নিষ্ঠাঠগতঃ ( নৈষ্ঠিকঃ, ব্ৰহ্মচারী Fors) অসন্াসী (Se 
শৃন্ঠঃ ) ‘ বীততৃষ্ণঃ ( তৃষ্তাধিরহিতঃ ) "অনঙ্গনঃ ( নিষ্পাপঃ ) 
( লোকঃ ইতি শেষং ) ভবশল্যানি (সংসারকণ্টকান্‌) উৎ 
Rafe (Safe, অয়ং ' দৃপ্যমানঃ wher: ( শেষঃ । 
AYE A: ( দেহবন্ধনং )। 

SRK ।--ভয় Pa ও পাপবিহীন নিষ্ঠাবান্‌ ব্যক্তি, সংসাররূপ শলা 
ত্যাগ করিতে সমর্থ হয়। তাহাব এই অস্তিম দেহ, এতদন- 
স্তর তাহাকে আর দেহধারণ করিতে হইবে না। 


TSS Lal অনাদানো নিরুত্তিপদকোবিদে | 
অস্বরানং স্মিপাতং SH *পুববাপরানি চ। 
স বে অিস্তিমসারীরো মহাপঞ্জো মহাপুরিসে। তি 


বুচ্চতি ॥ ১৯ ॥ 
AATF ।--বীততণ্হো অনাদানো নিরুত্তিপদকোবিদে। অকৃন্ধরানং সন্নি- 
পাত্তং পৃববাপরানি চ জঞ্ঞা স (ৰে অস্তিম্সাঁরীরো মহা- 
পঞ্ঞে মহাপুরিসো তি বুচ্চতি | 
ATS ৷ _-বীতড়ষ্ঞঃ ( তৃষ্টাবিরহিতঃ ) অনাদানঃ ( মায়াশৃন্তঃ ) নিকুক্তি- 
পদকোবিদঃ ( শব্দার্থয়োর্ম বজ্র: ) অক্ষরাণীং ঈঙ্সিপাতং (সঙ্গি 
বেশং ) পুর্বাপিরাণিচ জানাতি ( cafe), a (এবস্তূতঃ লোকঃ) 
বৈ (fe) wnat ringette ( জ্ঞান- 
রা) Repeated) ইতি, উচ্চ CET) 


তক Ree নিহত _ Ce wee ee ন, সপ জরি. ee 


* পুবব | * সরীরে। | 


Tee ধন্মপদ | 


অন্থবাদ-__ষে ব্যক্তি ge ও মায়ঃত্যাগ করিয়াছেন, যিনি শক ও 
অর্থের at বুঝিয়াছেন, ধাহার অক্ষর সমূহের সন্নিবেশ অর্থাৎ 
উহাদের পূর্ববাপরত্ব জ্ঞান আছে, তাহার এই শেষ দেহ, 
এতদনস্তর তাহার আর দেহ ধারণ,করিতে হইবে না! তিনি 
মহাপ্রাজ্ঞ ও মহাপুরুষ নামে অভিহিত হন্‌। | 


সব্বাভিভূ সব্ববিদুহহমন্মি AKT UF 
| অনুপলিক্তো | 
সব্বঞ্জহো তণ হস্থয়ে বিমুতে। সয়ং অভিঞ্জায় 
কমুদিসেয্যং ॥ ২০ ॥ 


অন্নয় ৷ --অহং সব্বাভিভূ সব্ববিদ্ধ সবেবস্থু eee অনুপলিত্তো ais 
সববঞ্জহো তণহক্খয়ে faye সয়ং অভিঞঞায় ক? 
উদ্দিসেযাং। 

As ।--অহম্‌ সর্বাভিড়ঃ ( সব্বজরী ) সব্ববিদ (সব্বজ্ঞঃ) সব্েধু ধান্মেষ 
(নিখিলেষু পদার্থেনু) manfred: ( অপংস্ুষ্টঃ ) AAR: 
(সর্বত্যাগী। তৃষ্ণাক্ষয়ে para বিনাশে) faye: (লকমুক্কিও। 
সোহয়ং (এবন্তৃত; লোকঃ) অভিজ্ঞার BMH ( এতং 
নর্বমিতিশেষঃ ) কম উদ্দিশেৎ (উপদিশেহ )। 

অনুবাদ ।--আমি সকল রিপু পরাজয় করিয়াছি, আমি aafaas 
অবগত হইয়াছি, আমি কোন পদার্থে ই লিপ্ত নহি, আমি 
nag তাগ করিয়াছি, আমার তুষার ক্ষয় '৪ বিষুক্তিলা = 
হইয়াছে, আমি এই সকল জানিয়া কাভাকে উপদেশ কৰিব? 


তণহাবগ্‌গে৷ ৷ ae 


সব্বদানং ধৰম্মদানং জিনাঁতি সববং রসং ধম্মরসে! 
জিনাতি । 
সববং afSe শ্ধন্মরতী জিনাতি তণ হস্বয়ো 
সব্বছুষ্বং জিনাতি ॥ ২১ ॥ 


BIZ ।--ধন্মদানং সববদানং জিনাতি, ধক্মবসো। সব্বং ane জিনাতি। 
ধণ্সবতী সব্ব* ate feafs তণ্তকখাযে৷ Ages 
জিনাতি। 

Ho) ধন্মাদানৎ ( ধম্মবিতব্ণণ, ধল্ম্াপদেশ প্রদ্ানমিতার্থঃ 1 সবলদান, 
sats ( অতিক্রামতি ) ধৰন্মবসঃ ( wy ম্াধুৰ্য্যং ) সব্ববস 
জয়তি ( সর্ধেভাঃ অতিবিচাতে ) ধন্মবতিঃ (ধম্মজনিত 
আনন্দ; ) সব্বরতিং ( নিখিল মানন্দ- ) জষতি | sry 
ক্ষয়; উপশ্ননঃ ) HAGA: জয়তি (ভাভিভবতি ) 1 

ন্তবাদ ।--ধৰ্ম্মদান, সব্বদানকে পবাভত কবে, ধন্মবস সব্ববসেব CAB, 
qtafas আনন্দ নিখিল আনন্দকে af sma কবে । তৃষ্ণা- 
ক্ষয় ANS অভিভত কবে | 


A 
safe ভোগা ছুন্মেধং নে! চে পারগবেসিনো | 
ভোগ তণ হায় ছুম্মেধো SS অঞ্জেহব অভ্তনং ॥২২॥ 
মন্য় ।--( যো) নো চে পাবগবেসিনো (সো) তম্মেধং ভোগা 
হনস্তি, (সো) BURT মঞ্ঞ্জেহব Hea? CSAS হাষ 


হস্তি | 


—_— om Che পপ. আস 


ধরণ বডি 


“৬৬৯৬ ধন্মপদ I 


সংস্তত।--ভোগাঃ ( সুখানি ) দুল্গোধ্‌সং ( ছর্বু,দ্ধিং ) whe ( বিনাশয়ন্তি : 
ন me cafe ন) পারগবেষী (যদি সঃ সংসার পাব- 
গমনেচ্ছুঃ ন ভবতি Forks) ছুর্মেধাঃ Kafe: ভোগতৃষ্ণয! 
অঙ্ঞঃ ( fare fe: ) ইব আত্মানং,( ee) হস্তি ( বিনাশয়তি )। 

অনুবাদ ।--লোৌক যদি সংসারের পরপারে গমনেচ্ছু না হয, হাহা 
হইলে সেই ছুর্বদ্ধি ব্যক্তি ভোগ সুখ কর্তৃক বিনষ্ট হয়। সে 
ভোগতৃষ্ণাদ্বারা অজ্জের ay নিজেকে বিনষ্ট করে । 


তিণদোসানি খেত্তানি রাগদোসা অযুংপজ! | 
তস্মা fe বীতরাগেস্থ দিন্নং হোতি মহপ্ফলং ॥ ২৩ ॥ 
aa 1-_খেন্তানি তিণদৌসানি (নিপ্ফলং হোতি ) অয়ং পজা বাগ- 
দৌলা, om হি বীতরাগেষ্‌ fan মহপ্ফলং হোতি | 
megs | ক্ষেত্রাণি (ভময়ঃ ) ভণদোষৈং (তৃণবাছলোন ) ইয়ং aan 
। লোকঃ ) বাগদোষৈঃ (অ্ুন্ুরাগভুয়ন্বেন ) ( বিনশ্যতি Efe 
শেষঃ ) Sw ( অতঃ । বীতরাগেষু (অন্থরাগশুন্যেষু ) 
wa ( অর্পিত”) (দ্রানমিতিশেষঃ ) মভাফলং । ফলশানি 
ভবতি | 
মন্ুবদ ।---ক্ষেত্র তৃণবহুল হইলে নিষ্ফল হয়, লোক অনুরাগবিশিঈ 
হইলে বিনাশপ্রাপ্ধ হয়; অতএব অনুরাগশ্ন্ত, লোককে ন 
দান দেওয়। হয়, উহা যহাফল প্রদান কাযে | 


তিণদোসানি ধখত্ানি দোসদোস! অয়ুং পঙ্গা | 
orl হি বীতদোসেন্ frre হোতি মহপফলং ॥২৪ ॥ 


SIS (TAN | ১০৫ 


অন্ধ । খেত্তানি তিণদোসানি অয়ং পজ। দোসদোসা , safe বীত- 
cutter দিমংদহগফলংহৌতি | 

HES 1 - ক্ষেত্রাণি (ভূময়ঃ ) তণদোষৈঃ ( তৃণ প্রাচুর্য্যেণ ), ইয়ং পুজা 
( অয়ং %কঃ ) দ্বেষদোষৈঃ ( বিদ্বেষপরায়ণত্বেন ) ( বিনশ্যতি 
ইতি শেষ? ) wate (অতএব । হি বীতদ্বেষেযু ( বিদ্বেষশুন্তোষ 
জনেষু) wae ( অর্পিত দানমিতিশেষঃ মহাফলং ( উৎ্কৃষ্টফল 
প্রলবকারি ) ভবতি ( জায়তে )। 

অনুবাদ | ক্ষেত্র ভুণবছল হলে নিক্ষল হয়, লোক বিদ্বেষবিশিষ্ট হইলে 
নষ্ট হয় ; অতএব বিদ্বেষ বিহীন ব্যক্তিকে যে দান CHET হব, 

, Bh মহাফল প্রসব করে। 


তিণদোসানি খেভানি মোহদোসা। অয়ং Aer 
তন্সী fe বীতমোহেম্থ fans হোতি মহপ্ফলং ॥ ২৫। 


অন্বয় --খেত্তানি তিণদোসাণি অয়ং পজা মোহদোসা, safe বীত- 
মোছন firm, মহপ্ফলং CATS | 

স স্কৃত ৷--ক্ষেত্ৰাণি ( ভূময়ঃ) তৃণদোষৈঃ বিনস্ততি ; ইয়ং প্ৰজা (অন 
লোকঃ: ) মোহদোষৈঃ (মোহবশাৎ ) ( বিনশ্যতি ইতি শেষ, 
Saye (অতএব) হি বীতমোহেষু ( মোহশুন্তেযু। দন্ত 
( অর্পিতং গানমিতি শেষঃ ) মহাফলং ( Sess ফলপ্রসবকাবি 
ভর্তি ( জায়ত )। 

অনুবাদ ।--ভূমি তৃণধহুল হইলে নিষ্ফল হয়, লোক মোহপরায়ণ হইল 
বিনষ্ট হয়, অতএব মোহশুন্য ব্যক্তিকে যে দান দেওযা হব. 
উহু! Vesey ফল প্রসব কবে। | 


oe, 
৯০ ৬ পল ল | 


তণদোসানি খেন্ডানি ইচ্ছাদোসা অয়ংপজ] | 
তস্মা হি বৈগতিচ্ছেস্ব দিন্নং হোতি মহপ্ফলং ॥ ২৬॥ 
তণহাবগৃগো চতুবীসতিমো | ন্‌ 
a) 
রর ‘ 
অশ্রর় ।-খেস্তানি তিণাদোদানি অয়ং re উচ্ছাদোসা ; suite 
বিগাঁতিচ্ছেম্্ fem: ম্প্ফলৎ ভোতি | 
সংস্কত ।--ক্ষেত্রাণি ( SITs) তৃণদোষেঃ । তৃণবাহুল্যেন ) ( বিনধ্যন্তি 
ইঠি cams ) ইয়ং oH ( অয়ংলোকঃ ) ইচ্ছাদোমৈঃ (বিনগ্যতি 
ইতি শেষ? ।তন্মাৎ হি বিগতেচ্ছেষে উচ্ভাবিরহিতেধু (লোকেম 
দনুং (দানমিতিশেব ) মস্তাফলণ । উত্ক্ষ্টকলদাযকক* ) চবি 
RAS | | 
অন্তবাদ |--ভূমি তৃণবহুল হইলে নিক্ষল ভয় ; লোক উচ্ছাদেষে বিনাশ 
প্রাপ্ত za, অতএব ইচ্ছানিভীন বাক্রিতে যে দান দেওয়া ৩ষ 


উহা মহাফল ana করিয়া পাকে | 


ES লি এ এজ us 


ভিকৃখু বগগেো। 


* DAA সংবরো সাধু, সাধু সোতেন সংবরো | 
ঘাণেন সংবরে' সাধু, সাধু জিহ্বায় সংবরো! ॥ ১ | 

অপ্নয় ।-চকখুন| সংবরো সাধু, সোতেন ALAM সাধু, ধাণেন Arey 
সাধু, জিব্হায় সংবরো সাধু। 

AES 1--চক্ষৃষ। ( নেত্রেণ) সংবরঃ (সংঘমঃ) সাধু ( fe SEA ay 
সাং তথা wats) cama । শ্ৰবণেন্ধিয়েণ ) সত্ণবঃ 
( FART) সাধু ( শ্তভকরং), seta ( নীসিকরা ) সণ্ববঃ 
সাধু, জিহ্বয়। সংবরঃ সাধু। 

'অগ্তবাদ 1- চক্ষঃ সংযম হিতকর, SITS সংযত করা মঙ্গলদায়ক, দ্বাণে- 
ন্দিয়ের সণ্যম ও শুভকারক at জিহ্বার নিয়ন্ণ ও Bara 
চনক | | 


কায়েন সংবরে৷ সাধু, সাধু বাচায় সংবরো | 
মনসা ALIA সাধু সাধু ABA ALAA ॥' 
ARC সংবুতো! fea, ARGH পমৃচ্চতি ॥ ২ ॥ 


গম।--কারেন সংববো সাধু বাচায় ALATA সাধু, মনসা সংবরো সাধু 
সববখ AAEM সাধু, AAI সংবুতো ভিকৃথু সব্বকথ 
পমুচ্চতি | 


> ob ধন্মপদ | 


সংস্কৃত |--~কায়েন ৷ শরীরেণ ) সংবরঃ ( নিয়ন্ত্রণং ) সাধু ( শ্রভকব নথ! 
স্তাৎ তথা ভবতি), বাচয়! (বাঁক্যেন ) সংবরঃ ( স-যমঃ ) সাধু, 
মনসা ( মনোদ্ধারেণ) সংবরঃ সাধু, সর্কাত্র ( BBY দ্বাবেষ 
চক্ষুরাদিযু ) সংবরঃ TY, AMG ( সর্বেষু *'রেষু) ATS, 
( সংযতঃ ) FoR: সর্বদ্বঃখাৎ ( নাখলাৎ ক্লেশাৎ ) প্রমুচাত 
( মুক্তো ভৱতি )। 

ARNT 1--দেহ, বাকা ও মন এই সকল বিষয়ে সংযত থাকাহ 
শুভকর। যে ভিক্ষু অষ্ট বিষয়ে সংযত থাকিতে পারেন তিনি 
সর্বপ্রকার ক্লেশ হইতে বিষুক্ত হন। 


হত্ধসঞ্জতে। পাদসঞ্তো বাঁচায় AATSI 
ARPES | 
অজ্মত্তরতে। AMS একে! সন্তসিতো Sats 
ভিস্বং nok 
RTA ।--( বো ) FAA ঞ তে! AMAL BCS) বাচায় সঞ্ঞতো (৫স 
AG SHSM | অজঝভ্তরতো সমাহিতো একে! Alar 5 
তং ভিকখু” Be | 
AES |--হন্তলংযতঃ: ( হস্তাভাং পরেষা” প্রহবণাদানাম্‌ wear 
ংবুতঃ ) পাদসংধতং ( চরণাভ্যাং সংবৃতঃ ) বাচয়া সংঘত 
(বাকোোন মুধাঁবাদাদীনামকথনেন ইতার্থঃ সংবৃতঃ) সংযতো হুম, 
(সংযঘিনাং cass) অধ্যাত্সরতঃ ( মাধ্যাত্মিকবিষয়চিস্তনে 
নিষুক্তঃ) সমাহিত; ( সমাধিসম্পরঃ ) একঃ (সঙ্গরহিত; 
সন্তোধিতঃ (কপ্চিন্থঃ)১ তং (এবস্কুতৎ লোকং ) ভিক্ষম মা 
(auf som ZFS শেন? )। 


ভিকখুবগ্‌গো | ১০৯ 


BHA AEM হস্ত, পাদ ও বাক্যকে সংঘত করিয়াছেন, তাহারাই 

. প্রধান সংযমী সেই সংযতোত্বম, আধ্যাত্মিক বিষয় চিন্তনে 

রত, সমাধি সম্পন্ন, সঙ্গরভিত ও সন্তষ্টচিত্ত লোকই ভিক্ষু নামে 
অভিঠিত হন। 


যো মুখসঞ্জতে। ভিস্ব, মন্তভাণী অনুদ্ধতো | 
অণ্খং ধন্মঞ্চ দীপেতি মধুরং তন্স ভাসিতং ॥ ৪ ॥ 
অন্বয় ।--যো ভিক্খু মুখসঞ্ঞতেো। (যো) ASA অন্ধদ্ধতো ; AW 
'ধন্মঞ্চ দীপেতি, তস্স' ভাসিতং মধুরং | 
সদ ত- যঃ ভিক্ষুঃ TARAS, ( যঃ AAA ন ভাষতে ইতার্থঃ) মন্ত্র 
ভাণী (প্রজ্ঞাপুর্বককথনলীলঃ ) wane: ( বিনীতচিন্তঃ | 
অর্থং ( দেশনাং ) ধন্মং ( পদার্থতন্বং . চ দীপয়তি ৷ বণনেন 
উজ্জ্লীকরোতি ) ow (ভিক্ষোঃ) ভাষিতং ( ater । মধুর 
ভবতীতি শেষঃ | | 
ayay ।-*যে ভিক্ষু মুখ সংযত করিয়াছেন, যিনি প্রজ্ঞাপূর্বক কথা 
বলেন, যিনি wows ও fafa অর্থ ও ধের যথার্থ তক বর্ণন 
করিতে সমর্থ তাহার বাক্য মধুর | 


UTICA CATS ধন্মং অন্ুুবিচিন্তয়ং | 
ধম্মং অনুস্পরং ভিস্ব, সন্ধন্মা ন পরিহায়াতি ॥ ৫ ॥ 
অন্বন্ন। -( যে) ধন্মারামে। ধল্মরতো ame অঙ্গুবিচিন্তয়ং, ধম্মং অন্ুস্সরং 
(সো) ভিকৃখু সদ্ধন্মা ন পরিভায়তি। * 


ধৰন্মুরামে!। 
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২১% ধন্মপদ | 


Reo | ধশ্মারামঃ (ধন্মঃ আরামান্বেন নিবাসত্বেন মস্তি অন্ত, বশ্মেকুত 
পসতিরিতার্থঃ) ধন্মরূতঃ (ধন্মে REIS: ), ae অঙ্ুচিন্তুয়ন 
 ধল্মমেব সদ! START ) ধন্ম: অনুশ্মরন্‌ ( ANT সদা অন্ত 
ভাবয়ন্‌ ৷ ভিক্ষঃ wae ( চত্বারি agra চত্রারি সমাক 
প্রহাণানি চন্তারঃ খদ্ধিপাদাহ পঞ্চেন্দিয়াণি পঞ্চনলানি সপ. 
বোধ্যক্গানি আৰ্যাষ্টাঙ্গিকমাগাশ্চেতি সপ্তত্রিংশদ্ধোধিপার্গিল 
বম্মাঃ । লাভঃ অলাভঃ, We দুঃখং, ঘশহ অযশহ নিন্দ৷ Baer 
cof ae) লোকধন্মাঃ ; বৌধিপাক্ষিকধম্মাৎ (লোকিকধন্মাচচ। 
ন পরিহ্ীয়তে | ৃ 

আন্রবংপ ।--যিনি ধন্মেই সদ! অবস্থান করেন, মিনি ধন্মর ৯», fafa aan 
aa চিন্তা করেন, fafa সদা anda অনুস্মরণ করেন, সত 


fom সন্ধম্যা হইতে কখনই বিচলিত হন না। 


সলাভং নাহতিমঞ্জেম্য নাহঞ্জেনং পিহয়ং চরে | 
অঞ্জেসং পিহয়ং ভিস্ব, সমাঁধিং নাধিগচ্ছতি এ ৬ ॥ 
মনন AAS? ন অভিম TAT Bee repre HSA ন চরে, Wee 
conn from ভিকখ্‌ সমাধিং ন অপিগচ্ছভি | 
ruc i ্বলাভং ৷ স্বকীয়ং লব্ধ বিষয়ং। ন অতিমগ্রেভ। ন মবঙ্গানী 
রা) মান্যেধাং ( অপরলব্ধবিষয়াণাং | স্পৃশ্ণ” । অভিলাধং । 
ন চরেৎ ( ন কুর্ম্যাং )। অন্েষাং Bq (অপরলন্দবস্লা 
ভেচ্ছঃ ) for, সমাধি: ন অধিগচ্ছতি ( ন areas )। 
মন্রনাদ |ঁ-মিজ্রে যাহ] লাভ কারয়াছ তাহা অবজ্ঞা করিও না 'এব' 
ayaa বস্তুর প্রতিও mn করিও না। শে ভিক্ষু মপরলক 
ৰস্বর স্পুা করেন, তিনি সমাধিলাত করিতে পারেন না। 


ভিক্খুবগ্গো। । >>> 


অপ্পলাভে। পি চে ভিস্ব, সলাভং নাহতিমঞতি | 
তং বে দেবা পসংসন্তি শদ্ধাজীবিং অতন্দিতং ॥ ৭ ॥ 


মপর |--অগ্পনণভো পি চে ভিকৃখু সলাভং ন অতিমঞ্ঞতি, দেবা (বে 
ও সুদ্ধাজীবিঞ অতন্দিতং (ভিকৃখুং ) পসংসন্তি । 

স-*5 | --অন্পলাভোহপি ( WAS যথা স্যাং তথা প্রাপ্তবান অপি) যঃ 
ভিক্ষু; স্বলাভং (নিজলাভং ) নাতিমন্যতে ( ন অবজানাতি ৷ 
mat: তং শুদ্ধাজীবং (পবিভ্রজীবিকাধারিণং ৷ অতন্থিত" 
 নিরালশ্ত* ) ভিক্ষং বৈ ( এব ) প্রশংসম্তি (জ্তবন্তি '। 

সপ্নবাদ*- নে ভিক্ষু অতি অল্প লাভ করিয়াও উহ? অবজ্ঞা করেন না, 
সেই পবিত্র জীবিকাধারী fray ভিক্ষাকেই দেবহাব' 


প্রশংসা করেন | 


ARCA নামরূপন্মিং oH নথি মমায়িতং | 
TAG চ ন সোচতি সবে tea তি বুচ্চতি ॥ ৮ ॥ 


সববসো। নামরূপস্মিং যস্স এনায়িত ন why অসতা চ ন 

সোচতি a বে ভিকৃথুতি বুচ্চতি | 

৮-*হ1-সন্বত্র (সর্বন্মিন নিখিলে ইত্ার্থঃ ) নামরূপে ( বাহ্যবিষবে 
মানসিকব্ষয়ে চ মস্ত মমায়িতং ( মমত্ং, অনুরাগ ইতার্থ; । 
নাস্তি, অসতি চ( তশম্মিন বিষয়ে অভাবভূতেহপি ) ন শোচতি 


। ন কেশমন্তভবতি ) স বৈ স এব ভিক্ষুঃ ইতি বুধাতে 


৮ 


= 
|< 


BITS )। 
Realy |_-সমস্ত বাহ্য ও মানসিক বিষয়ে বাহার আসুক্তি নাই, সে 


সকল বিষয়ের ক্ষয়েও যিনি core করেন না, ভাহাকেই 


ভিক্ষ বলিয়া জানিবে | 


Aq 


AYAM | 


মেত্তাবিহারী যে। ভিস্ব, পসন্ো বুদ্ধসাঁসনে | 
অধিগচ্ছে পদং সন্তং সঙ্থারূপসমং Tee ॥ ৯। 


অন্বয়।_বো! ভিক্ধু মেত্তাবিহারী বুদ্ধসাসনে ACA: সঙ্ারূপসমং 
সুখং HE পদং অধিগচ্ছে। ৃ 

সংস্কৃত ।--যঃ ভিক্ষুঃ মৈত্রীবিহারী (দয়াপূর্বকং বিচরণশীলঃ ) বুদ্ধশাসনে 
প্রসন্ন: ( প্রসন্নস্ৃদয়েন বুদ্ধাজ্ঞাং পালয়তি ) সঃ সংস্কারোপশম" 
( বাসনানাশকং ) সুখং ( সুখথকরং ) HB পদ“ (শাশ্বত স্থান 
বদ্ধ) শান্তং স্থানং নিব্বাণমিত্যর্থঃ ) অধিগচ্ছেৎ ! প্রাপ্,য়াহ। | 

অনুবাদ ।-_-যে ভিক্ষু সব্ধত্র দয়াপুর্ববক কার্য করেন, যিনি বৃদ্ধের শাসন 
প্রসন্ন জদয়ে পালন করেন, তাহার সাংসারিক সংস্কার সমাহের 
ক্ষয় ভয় 9 তিনি সুখকর শাশ্বত স্তান (নির্ববাণ) লাভ করেন | 


সিঞ্চ ভিম্ব, ইমং ate, Pret তে লহুমেস্সতি | 
ছেত্বা রাগঞ্চ দোসঞ্চ ততো নিক্বানমেহিসি a ১০ ॥ 


aaa i—feey ইমং ara: সিঞ্চ সিত্তা তে লন্তং এস্সতি, atte দাস 
ছেই ততো নিব্বানং এহিসি | 

Fae i—( হে ) ভিক্ষো Sate নাবং ( আত্মভাবরূপাং দেহরূপা* পা 
aie) fae (মিথ্যাবিতর্কোদকশূন্তাং ge) fre. 
( বিতর্কোদকশৃন্তাং কৃত্বা ) তে ( তব নৌকা) AYR ৷ AY 
গামিত্তং পাপশুষ্ঠতয়! ভাররাহিত্যং বা) এম্যতি ( প্রাগ্দাতি )। 
রাগং (সংসারাসক্তিং) দ্বেষং (বিদ্বোদিকং ) চ ছিত্বা (নিশ্ম,লী- 
কতা ) ততঃ ( অনস্তরং ) নির্বাণং aia (লগ্পযসে | 

অনুবাদ ।-- হে ভিক্ষু ‘এই দেহ নৌকা oa কর ; মিথ্য| লিতর্কাদিকূপ 


ভকৃখুবগ্গো ৬১৩ 


জল ছেচিন্না ফেলিলে Bai লঘু হইবে, রাগ দ্বেবাঁদির ছেদন 
ofan তুমি নির্বাণ লাভ করিবে | 


" পঞ্চ ছিন্দে পঞ্চ জহে পঞ্চবুত্তরি ভাবয়ে । 
AAR TSCA fog, ওঘতিগ্ে! তি বুচ্চতি'॥ ১১ ॥ 


মন্বয় ।--পঞ্চছিন্দে পঞ্চ সহে পঞ্চবৃত্তরি ভাবয়ে, পঞ্চসঙ্গাতিয়ো ভিকখু 
autora তি বুচ্চতি | 

aes ।--পঞ্চ ( ইন্দ্ৰিয়াণি ) ছিন্দ (নিম্মংলী ee, রূপরসাদিষু আসক্তো 
মা ভব Sere: ) পঞ্চ ( ইন্দ্রিয়াণি ) জহীহি (পরিতাজ সমাধি. 
মবলম্ব্য দশনাদিক্রিয়াং তাজ ইত্ার্থঃ ) পক্ঞ্চোত্তরং ( HARTA 
তিক্রান্তং নির্বাণপদং ) ভাবয় ( চিন্তয়স্ব । পঞ্চসঙ্গাতিগঃ 
( পঞ্চশৃঙ্খলাতিক্রান্তঃ ) ভিক্ষুঃ ওঘোত্তীর্ণঃ ( রাগদ্ধেষমোহমানা- 
fray: ইতি উচাতে (কথাতে )। 

agi । পঞ্চেন্দিয়ের বিষয়ে আসক্ত হইও না, সমাধি অবলগ্বন 
করিয়া বাহাদশনাদি ক্রিয়া রহিত কর, পঞ্চবিবয়ের অতীত 
নিব্বাণপদ্ ভাবনা কর। যে ভিক্ষু রূপরসাদি পঞ্চ শৃঙ্খল 
অতিক্রম করিয়াছেন তাহাকে ওখোত্তীর্ণ অর্থাৎ রাগদ্বেষমোত 
ও মানশুন্য বলিয়া জানিবে । 


nr cfm শপ ও আর glee ge tml tm 2m 


ঝায় fea a চ »পামদে! মা তে কামগুণে tows, চিত্তং। 
মা লোহগুলং গিলী পমত্তো মাকন্দী দুস্বমিদন্তি 
+ ডুহ্মমানে| ॥ ১২ ॥ 


«ARICA + বমস্হ । ব্ৰহ্ম ৷ 


২১৪ ধন্মপদ । 


অনয়।__ভিকৃখু ary, মা চ পামদো, (ত চিত্তং মা কামগুণে ভমসন্ত্র ; 
পমত্তে লোহগুলং মা গিলী ডহামানো ইদস্তি (ইতি ) oe 
যা কন্দী। রর 
সংস্থত!--(হে)ভিক্ষো ধায় ৫ধানং FF), TH । চ প্রমাদ; 
( প্রমন্ততা, ন SAS ইতার্থঃ) তে Sf তব) কানগুণে রূপ- 
রসাদিম্থথকর্বিষয়ে ) foe (জদয়ং) মা Bay (ন 
বিচরতু )। প্রমন্তঃ (সংসারাসক্তঃ সন! লৌহগোলক* 
emcee) মা। ন) গিল । Swag কুরু ), দহ্যমান: 
Sarat সন্‌ ) ভঃখমিদমিতি অভো ক্লেশমন্ুভবাঠ়ি তাঁত ) 
মা(ন)ক্রন্দ (?রাদনং HH )। | 
Beaty ।--হ ভিক্ষু ধান পরায়ণ হও, তোমার প্রম্ন্ততা দূরে নাটক, 
“তামার চিন্ত রূপ-রসাদি বিবয়ে যেন বিচরণ না কব! 
প্রমন্ততা বশতঃ তোমাকে যেন নরকে লৌহ গোলক গিলি « 
ন। হয় এবং দহামান SEY “তায় O27 SRSA করিতেছি? 


১ 


— 


নূলিয়া ক্ৰন্দন না করিতে Fg | 


নথি ঝানং অপঞ্জন্স পঞ্জ! নথি 'অঝায়তো। | 
বম্ছি ঝাঁনঞ্চ পঞ্জাচ স বে নিববানসস্তিকে ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয় । অপঞ_ঞেস্স ata নথি অবায়তো amen নখি ; ঘমঠি 
aya পঞ্ঞা চ স বে নির্বানসম্তিকে ( বর্তীতে )। 
4G ।--মপ্রক্ঞন্ত (তন্ধজ্ঞান afew) ধান: ahs (a fears | 
অধ্যায়ঃ (পানমকুনতঃ ) প্রজ্ঞা ৷ তরজ্ঞানং ) নাস্তি ৷ a 


+ শানাযিনো ( 2h 


ভিকখুবগ্গে। ৮১৫ 


জায়তে ) বম্মিন (লোকে ) ধ্যানং প্রজ্ঞা চ ( বিদ্ধতে )স বৈ 
( স এব) (নির্ধীণাস্তিকে নির্বাঁণসমীপে বর্ততে ইতি শেষ? )। 

অন্তবাদ | প্রজ্ঞাহীন ব্যক্তির ধান নাই, যিনি ধানে fare না 
থাকে, তাহার প্রজ্ঞা জন্মিতত পারে না। যাহার দ্যান 2 
am) উভয়ই আছে তিনি নির্বাণ লাভে সমর্থ | 


সঞ্জাগারং পবিষ্টন্স সন্তচিন্তম্স ভিস্ব,নে। | 
অমানুসী *রতী হোতি 'সম্মাধন্মং বিপস্সতো। ॥ ১৪॥ 
RAZ ।-_দ্রঞঞাগারং পবিটগঠল্স সন্ভচিন্তস্স সন্মাধন্মং বিপন্সতো 
_ ভিক্খুনো watt রতী cathe | 
A4S । শুন্তাগারং 1 শুন্গুহং, রাগদ্ধেষাদিরহিতদেহং ) প্রবিষ্টস্ত 
gays: ইত্যর্থঃ) শান্ত-চিন্তম্ত (নিবুতিমনসঃ ৷ সমাক্‌ 
(স্থন্দরং TN স্তাং তথা! ) ধন্মং ( কাধাকারণভাবং ) বিপশ্যতঃ 
( বিজানতঃ ' ferret: অমানুষ 'অলৌকিকী) রতিঃ (আনন্দঃ। 
ভবতি | 
অনুবাদ | --পাহার দেহে রাগদ্েষাদি কিছুই নাই, যাহার চিত্ত শান্তি 
are করিয়াছে, fafa সমাকৃরূপে og উপলব্ধি করিয়াছেন, 
“সেই ভিক্ষর অলৌকিক আনন্দ হয়। 


যতো ACS সম্মসতি খন্ধানং উদযুববয়ং | 
লভতি পীতিপামোজ্জং অমতং তং বিজানতং ॥ ১৫॥ 


আনয়।--ঘাতে। ATH) খন্ধানং উদয়ব্বয়ং সম্মসতি, অমতং বিজান তৎ তং 
@ 
পীতিপামোজ্জং লভতি | 


+ বৃতি । " সন্ম | 


২১৬ ধন্মপদ | 


সংস্কৃত ।_-বতঃ TS: ( যস্মিন্‌ কালে )-স্বন্ধানাং ( রূপবেদনাদীনাং ) উদয়- 
ব্যয়ং ( উত্পাদবিনাশং ) সংমৃশতি (ভাবয়তে ) ( তদ! ) BPS 
(নির্ধাণং ) বিজানতাং (বিদতাং ) sy গ্ৰীতিপ্ৰামোদ্য- 
( প্রীতিং সস্তোষং প্রার্মোন্ধং আহলাদঞ্চ ah প্রাপ্নোতি৷ | 

অনুবাদ !--যখন তিনি রূপ বেদনাদি স্কন্ধ পঞ্চকের উৎপত্তি ও বিলয়ের 
বিষয় চিন্তা করেন, তখন নির্বাণ প্রবিষ্ট ব্যক্তিগণের যেরূপ 
প্রীতি ও প্রমোদ হয়, তাহার ও সেইরূপ গীতি ও প্রমোদ 
জন্বিয়া থাকে । 


তত্রায়মাদি ভবতি ইধ পঞ্ম্স fog icin 
ইন্দিয়গুতী Haw পাতিমোস্বে চ সংবরো | 
মিত্তে ভজন্প, কল্যাণে শুদ্ধাজীবে অতন্দিতে ॥ ১৬ ॥ 


“অনয ।--ইন্দ্ৰিয়গুৱী ASEH পাতিমোকখে চ সংবরো। BY BAF 
ভিকৃখুনে। তত্র ময়ং আদি ভবতি । শুদ্ধাজীবে অতন্দিতে 
কল্যাণে মিত্তে SHAT । 

AEs |--Sq প্রাচ্ছশ্ত ( প্রজ্ঞাবিশিষ্টশ্ত wewraqes ইতি ala) 
ভিক্ষোঃ অত্র ( এতদ্বিষয়ে ) অয়ং আদিঃ ( Bray: ) ভবতি | 
( কোহয়মিত্যুচ্যতে ) ইন্দ্রিয়গুপ্ি: ( ইন্দ্ৰিয়সংযমঃ ) সন্তষ্টিঃ 
(চিত্তম্ত সস্তোষঃ) প্রাতিমোক্ষে (ধর্ম্মবিষয়ে ) সংবরঃ 
( নিয়ন্বণং, শাসনপালনমিতার্থঃ)। (অপি চ) গুদ্ধাজীব- 
( পৰিত্র জীবনং ) অতন্দিতং ( নিরালন্তং ) কল্যাণং ( কুশল- 
প্রবদ্ধকং ) মিত্রং ( TH TT কল্যাণমিত্রং ধন্মোপদেশক গুরু 
ORT ( CATA } | 


ভিক্খুবগ্গো | ২১৭ 


অনুবাদ |--ইন্জিয় সংযম, foe সস্তোষ ও শীলাদি ধর্ম প্রতিপালন ইহাই 
প্রজ্ঞাবিশিষ্ট ভিক্ষুর আদি কর্তব্য আর যাহার জীবিকা 
পবিত্র, যিনি নিরালম্ত ও কুশলবদ্ধক এরূপ মিত্রের 
rel কর। 


পটিসম্ধারবুতম্দ আচারকুসলে! fra | 
ততে পামৌজ্জবহুলো দুস্বস্সন্তং করিস্সতি ॥ ১৭ ॥ 
way ।_-পটিসন্ধারবৃতন্স আচারকুসলো সিয়া, ততো! পামোজ্জবহুলে! 
* হুক্থস্স অন্তং করিন্স্সতি | 
সংস্কৃত ।-প্রধীসন্ধারবৃত্তঃ *(প্রধীসংজ্ঞকানাং বৃদ্ধীনাং সন্ধারেণ সংস্কারেশ 
বৃত্তঃ বর্তমানঃ ae প্রতিসপ্ধারবৃতন্ত ) আচারকুশল; ( শীলা- 
গ্াচারে নিপুণ; ) চ সন্‌ ( PH ) ততঃ ( অনস্তরং ) প্রামোদ্- 
ব্ুলঃ (বৃত্তিস্থ্র্যোসম্পাদন জনিতং আচারপালনজনিত" 
চ সুখং অন্ুভবন্‌ SOTA: ) হঃখন্ত ( ক্লেশস্ত ) অস্তং নাশং | 
»করিব্যসি | 
অনুবাদ ।--বৃদ্ধিবৃত্তির cst সম্পাদন করিয়া, ও শীলাদি কা 
হইয়া ofa আচার পালন জনিত We অনুভব করিতে করিতে 
তঃখের ধ্বংস করিতে পারিবে | 


বস্সিকা বিয় পুপ্ফানি মদ্দবানি পমুঞ্চতি । 
এবং রাগঞ্চ দোসঞ বিপ্পমুঞ্চেথ ভিস্ববো ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয় ।--বন্সিক। মন্দবানি পুগ্ফানি পমুঞ্চতি faa, এবং ভিকৃথবো। 
রাগঞ্চ দোসঞ বিপ্পমুঞ্চেথ | 


* প্রধীর স্থিরবৃত্তন্ত ইতি পাঠঃ 


২১৮ ধন্মপদ | 


সংস্কৃত ।--বধিকাঃ ৷ পুষ্পবৃক্ষাঃ ) মদ্দিতানি ( স্ৰানানি ) পুষ্পাণি ( কৃক্ণ- 
মানি ) প্রমুঞ্চতি ( ত্যজতি ) ইব, এবং (wee) ভিক্ষবঃ রাগ- 
( অনুরাগং ) দ্বেষং ( বিদ্বেষং ) চ বিষুঞ্চেয়ুঃ ( ত্যজেয়ঃ )। 

অনুবাদ ।--যেমন পুষ্পিত বৃক্ষ সকল ম্লান পুষ্প ত্যাগ করে, সেইরূপ 
ভিক্ষুগণ ও রাগদ্বেষাদি ত্যাগ করিবেন | 


সন্তকায়ো। সম্তবাচো সন্তবা* স্থসমাহিতে' | 
বন্তলোকামিসো fey উপসস্তো তি বুচ্চতি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়।__। om ) ভিকৃখু সন্তকায়ো সন্তবাচো Aen, wafers বন্- 
লোকামিসো ৷ সো) উপসন্তো তি বুচ্চতি | | 

ATS ৷--শান্তকায়; ( প্ৰাণাতিপাতাদীনামকরণেন শান্তুদেভঃ ৷ শান্তবাক 
' মুষাবাদাদীনামভাবেন সংযতবাক্‌ ) শান্তমনাত ( অভিন্।া- 
দীনামভাবেন প্রশান্ত চিত্তবুত্তি:ঃ ) স্থুসমাভিতঃ ( সমাধিসম্পন্ন 
foes) বান্ধলাকামিঘত ( উদ্শীর্ণসসারাভিলাষ; ) fer. 
উপশাস্তঃ ( fags: নির্বাণমাপন্নঃ Ferd: ) ইতি বুধাতে 
( ক্ঞায়তে | 

অনুবাদ ।--যে শান্তদেহ, শান্তবাকা, শাস্তচিন্ত ( যিনি দৈহিক বাচনিক 
০ মানসিক এই ভ্রিবিধ পাপ হইতে বিরত ) ও সমাধিসম্পন্ন 
ভিক্ষু সংসারাভিলাৰ সকল উদ্দীরণ করিয়া ফেলিয়াছেন, 
Sere উপশান্ত ( নির্বাণ প্রাপ্ত ) বলিয়া জানিবে। 


Heal চোদযতানং পটিমাসে 'অন্তমততনো | 
সো We Bal সতিমা wale fox, বিহাহিসি ॥ ২০ 


শশী? eee nm ee তি পাশপাশি শিট সী শিট cee oe a শশী পপ WE 2 


Hara t a | 


ভিক্খুবগৃগো। । ১১৯ 


'অন্নয় ।-- অন্তন। অত্তানং চোদয় Mee অত্তনো| পটিমাসে ; সো We gral 
সতিমা ভিকৃখু wee বিহাহিসি | 

সংস্কত।--আত্মনা ( স্ববীৰ্য্যেণ ) আত্মানং চোদয় ( চালয়, ণীলাদ্যনুষ্ঠানে 
নিষেজয় Sorts); আতঙ্না (স্বয়ং) আত্মানং (স্বয়ং ) 
প্রতিবসেৎ (আত্মারামো ভবেৎ ইত্যর্থঃ) সঃ ( MITES ) 
আত্মগুপ্তঃ (শ্বরক্ষিতঃ ) সত্ববান্‌ ( সাত্বিকঃ ) ভিক্ষ (ভ্রম) 
সুখং (সানন্দং ) বিহরিষ্যসি । 

মন্্রবাদ।-_-স্বীয় প্রজ্ঞান্থুসারে নিজকে শীলাদির চিনি নিযুক্ত কব ; 
বিষয় হইতে মনকে মোকর্ষণ করিয়া আত্মারাম হও । «= 
সাত্বিক ভিক্ষু! বদি তুমি এইরূপে আত্মাকে রক্ষা করিতে 
পার, তাহা হইলে পরমানন্দে বিহার করিতে পারিবে | 


Bel fe অত্তুনো নাথে! Bel fe অত্তনো গতি | 
Sl *সঞ্টাময়ভভানং wae wae ব বাণিজে। ॥ ২১ ॥ 
aaa ।__-আন্বা ভি warm নাথো, অন্তা ভি অত্তনো| গতি, তম্মা বাণিজে' 
ভদ্র“ KAA ব অত্তানং সঞ্ঞানয়। 
সংস্কত। -আম্মা ভি (নিশ্চিতং ) আত্মনঃ ( স্বস্ত ) নাথঃ (স্বামী, চালক 
Sard: ) আত্মা হি (নিশ্চিত) আত্মনঃ (স্বস্য ) গতিঃ 
( আশ্রয়: ) তম্মাৎ ( অতএব ) বণিক ( পণ্যব্যবসায়ী ) ভদ্রং 
(স্থজাতং ) অশ্বং ( বাজিনম্‌ ) ইব আত্মানং (স্বং ) সংঘময় 
সংযতং PH ) | 
অনুবাদ ।--আত্মাই আত্মার As, আত্মাই আত্মার আশ্রয়,বণিক যেমন 
সুন্দর অশ্বকে সংযত করে সেইরূপ আত্মাকে সংযত কর। 


+ সগণময়তানং | 


২২০ ধন্মপদ | 


পামোচ্জবহুলে! fey, পন্নন্ে। বুদ্ধসাসনে | 
অধিগচ্ছে পদং AB সত্খারূপসমং স্থখং ॥ ২২ ॥ 
অন্বয় ।__-পামোজ্ঞবহুলো বুদ্ধসাসনে পসন্নো ভিক্খু , সম্মারূপসমং সুখ, 
ABe পদং অধিগচ্ছে। 
সংস্কৃত ।--প্রামোগ্ভবলঃ (আত্মসংযমজনিতানন্দবিশিষ্ট, ) বুঙ্গশালান 
( বুদ্ধাজ্ঞাপালনে ) প্রসন্নঃ ( জষ্টচিত্তঃ ) ভিক্ষুঃ, সংস্কাবোপশন 
( বাসনাক্ষয়কবং ) স্থখং (স্থখকবং ) পদং ( স্থান’ নিব্বাণ 
মিত্যর্থঃ ) অধিগচ্ছেৎ ( প্রাপুয়াৎ )। 
অনুবাদ |-_-আম্মসংবমজনিত আনন্দবিশিষ্ট, বুদ্ধাঙ্জাপালনে aries 
OF, স্থখকব ও বাসনাক্ষয়কাৰী শাশ্বতপদ ( নিব্বাণ 
লাভ কবেন। 


যে! হবে দহরে৷ ভিন্ন, "যুঞ্জতি বুদ্ধপাসনে | 
সো 2a লোক” পভাসেতি অবভা Wel ব্‌ 
চন্দিমা ॥ ২৩॥ 
ভকখুবগৃগে। পঞ্চবীলতিমো। 
অনয ।--যো ভবে দভবো ভিক্খু বুদ্ধসাসনে yafs, on Baya! 
চন্দনা ব ইমং cates পভাসেতি। 
স-স্বতি।--বঃ ভবে (সংসারে AH হি বৈ এব) দহরঃ (ক্ষুদ্র?) ভিক্ষা 
বুদ্ধশাসনে বুদ্ধাঙ্জাপালনে ) yates (আম্মান* নিষযোজয়তি) 
সঃ আত্রেণ ( মেঘেন ) মুক্তঃ ( বিরহিত? ) cara: ( চন্দ? ) 
ইব ইমং 'লাকং (স্নাবং ) প্রভাসয়তি ( মালোকয়তি )। 


* TQS! 


ভিক্খুবগৃগো | ১৯১ 


অন্নবাদ।--সংসারে বে ভিক্ষু (তিনি যতই ক্ষুদ্র হউন না কেন?) 
বুদ্ধের আজ্ঞাপাঁলুন সব্বদ| নিযুক্ত থাকেন, মেঘমুক্ত চন্দ 
যেমন পৃথিবীকে আলোকিত করে, তিনি সেইরূপ জগৎকে 
জ্ঞান্টলোকে উদ্ভাসিত করাত পারেন। 


THI TACT | 


ছিন্দ সোতং *পরক্ধম্ম কামে পনুদ বান্ধণ। 
সঙ্মারানং খয়ং ee অকতঞ& হসি 'ত্রাহ্মণ ॥ > ॥ 
~~ 
wag ।-বাহ্মণ পরকম্ম cars: few কামে ARH, ব্রাহ্মণ সঙ্গারানৎ 
UH GH অকতঞঞ্ অসি। 
স-স্বত |--হে ব্রাহ্মণ পরাক্রমা ( বীর্য্যমবলম্বা ) স্রোত? ( Gerais: ) 
ছিন্ধি ('নিবারয়) erate ( অভিলাষান্‌ ) অপনুদ( অপনয় ।, 
ভে ara ' সংস্কারাণাৎ ( বাসনানাহ ) ক্ষয় (নিরোধ) জ্ঞাত 
( সম্পান্য Fores) অকৃতজ্ঞঃ (নির্বাণাভিজ্ঞঃ, নাস্তি কুছ 
wae সা তৎ অরুতং নির্বাণমিতর্থঃ ) অসি ( ভবসি )। 
মন্রবাদ।--হে ব্ৰাহ্মণ ৷ পরাক্রম দ্বারা তৃষ্ণা-স্রোতের গতি রোধ করিয়। 
কামনাসমূহ পরিহাগ কর। হে ব্রাহ্মণ ৷ ভুমি Mery, 
সমূহের বিনাশ অবধারণ করিয়া নির্বাণপদ জ্ঞাত হও । 


ঘন্দ। BCID ধন্মেন্ত পারগু হোতি Stace | 
RIA AC সংযোগা Bae গচ্ছন্তি জানতো ॥ ২॥ 
TTI 1--যদা SAC TAT ধম্মেস্থ পারগু হোতি জানতো অসদ 
ACH সংযোগ! অং গচ্ছন্তি । 


ক পরক্কম | tT Sati 


রাঙ্গণ TOTS | ১১৩ 


AES | - যদ! (বন্মিন কালে ) ব্রাহ্মণ? (বিপ্রঃ ) দ্বয়োঃ ধন্মায়োঃ ( চিন 
সংঘমে ভাবনায়াঞ্চ ) পারগঃ (অন্তদর্শী ' ভর্তি ( তদ! ) 
জানত? ( বিজ্ঞস্য ) অস্য ace ( নিখিলাঃ ) সংযোগাঃ ( বন্ধ- 
attr) অস্তং ( নাশং ) গচ্ছন্তি ( যান্তি )। 

মন্ুবাদ | - যখন ব্রাহ্মণ চিত্তসংযম এবং ভাবনা এই দ্বিবিধ ধন্মের পর- 
পারে উপস্থিত হন, তখন তাঁহার সকল বন্ধন মুক্ত BSH যায় 
ও ( পুনরায় সংসারাবর্তে প্রতাগমন করিতে হয় না। 


REE Se SE 


wer পারং অপারং a পারাপারং ন বিজ্জতি | 
বীতদ্দরং *বিসংঞ ভং তমহং ক্রমি ত্রাহ্মণং ॥ ৩ ॥ 

মনব।--যস্স পারং অপারং বা পারাপার" ন বিজ্জতি, বীতদ্দরঃ বিসং- 
poe Gt তং অহং ব্ৰাহ্মণং TET | 

AES |--শসা ( লোকসা ) পারং (চক্ষরাদি আধাত্মিকং ষড়ায়তনম্‌ ) 
অপারং ( ae রূপাদি ষড়ায়তনম্‌ ) পারাপরং ( অহংকারমম- 
ফারাদি ) ন বিদাতে ( অস্তি ) তং (cates) অহং ব্রা্গণ 
( বিপ্ৰং ) ব্ৰবীমি কথয়ামি )। 

Rady ।--যাহার আধাস্মিক op উতাদি ছয় আয়তন ( এইরূপ থে 
পার, ) এবং বাহির রূপাদি ছয় আয়তন (এইরূপ যে অপার) 
অহঙ্কার এবং মমকার এই উভয় ও নাই, তাহাকে আমি 


ব্রাহ্মণ বলি | 


ঝাঁয়িং বিরজমাসীনং কতকিচ্চং অনাসবং | 
উত্তমণ্খং AYHS? তমহং aft ত্রাহ্মণং ॥ ৪ 


FAA eR | 


228 ধম্মপদ | 


অন্বয় ।-_ঝায়িং বিরজং আসীনং কতকিচ্চং অনাসবং Cera: yA SE 
তং অহং ব্রাহ্গণং HET | 

সংস্কৃত ।--ধ্যায়িনং ( ধ্যানশীলং ) বিরজসং ( রজো মুস্তং, আসক্কিরহিত 
মিত্যর্থঃ ), আসীনং ( একলং ), ককৃতরুতাং (অন্কষ্ঠিত সর্ধকার্যং 
মনাসবং (আশ্রববিষুক্তং, পাপাসক্তিরহিতমিতার্থঃ), Seat: 
( অহত্তং ) অনুপ্রাপ্তং ( অধিগতং ) তং (লোকং) অহং ব্ৰাহ্মণং 
( বিপ্রং ) ব্রবীমি ( কথয়ামি )। 

অনুবাদ ।-_ধ্যানশীল, রজোমুক্ত ( আসক্তি রহিত ), একাকী অবস্থিত, 
কর্তব্যানুষ্ঠায়ী ( fafa সমস্ত কর্তব্য Sy সম্পন্ন করিয়াছেন ), 
পাপবিমুক্ত এবং Heras লোককে আমি ব্রাহ্মণ af | 


দিব! তপতি আদিচ্ছো afer আভাতি চন্দিমা। 
সন্নদ্ধে! খত্তিয়ো তপতি *ঝাধি তপতি ব্রাহ্ধণো | 
অথ সব্বমহোরত্তিং ধুদ্ধো তপতি তেজসা ॥ ৫ ॥ 
waa ।_-আদিচ্চো দিবা তপতি, fam রত্তিং আভাঙি, খন্ভিযো 
mac তপতি, ব্রাঙ্মণো ঝায়ি তপতি, অথ সববং অহোবন্িৎ 
al তেজসা তপতি | 
সংস্কৃত |--আদিতাঃ (সূৰ্য্য; +) fra (দিবসে) তপতি ( Brie waits ), 
চন্ত্রমাঃ (চন্দ্র: ) রাত্রৌ (রজন্তাং) আভাতি (দীপ্তিং দদাতি), 
ক্ষত্রিয়: সম্নদ্ধঃ ( চড়রঙ্গবলৈঃ সমগ্গিতঃ Aq) তপতি (আভাতি), 
ara: (নিপ্রঃ ধ্যায়ী (ধ্যানশীলঃ সন্) তপতি, aa 
( পক্ষান্তরে ) বুদ্ধ: ( তথাগতঃ ) সর্ধম্‌ অহোরাত্রং (দিবারাত্র") 
তেজসা তপতি (-মাভাতি )। 


পিল পপি - = —— | eee. 


বারন আস RN TA 


₹ বায়ী | 


ব্রাহ্মণ বগ্‌্গো। ১২৫ 


অন্গুবাদ ।--স্থর্যা দিবাতে প্রদীপ্ত হয়, চন্দ্র রাত্রিতে প্রদীপ্ত হয়, 
রাজা তাহার স্থবর্ণমণি বিচিত্র সর্বাভরণ দ্বারা পরিমণ্ডিত 
চতুরঙ্গিণীসেনায় পরিবেষ্টিত sea ante হয়। কিন্ত বৃদ্ধদেব 
, তাহার তেজ aya সমস্ত দিবারাত্রি ete আছেন। 


বাহিতপাপো তি ব্ৰাহ্মণো সমচরিয়া সমণে! তি বুচ্চতি | 
পববাজয়মত্তনো মলং Sw পব্বজিতো তি বুচ্চতি ॥ ৬ ॥ 


অন্বয় | -বাহিতপাপো তি ব্ৰাহ্মণো তি বুচ্চতি, সমচরিয়া aan তি 
বুচ্চতি, TH অত্তনো মলং পব্বাজয় SM পব্বজিতো তি 
বুচ্চতি । 
সস্কত ।--বাহিতপাপঃ ( অপগতপাপঃ ) ইতি ব্ৰাহ্মণঃ ( faa: ) ইতি 
Sores, সংচর্যাঃ (সম্যক আচরণণীলঃ ) ইতি শ্রমণ ইতি 
উচ্যতে (কথাতে ), SATA TH , মলং পাপং) প্রব্রাজয়ন 
{ দূরীকুর্কন্‌ ) (তিষ্ঠতি ) oie প্রত্রজিতঃ ইতি Bors 
( কথাতে )। 
RAAT ।-_পাপ হইতে মুক্ত পুরুষকে ব্রাহ্মণ, এবং অকুশলাদি পাপ 
, উপশমিত করিয়া বিচরণকারীকে শ্রমণ বলে, সেইরূপ 
নিজের রাগাদি মল বিনাশ করিয়া বিচরণকারীকে প্রব্রক্তিত 
ভিক্ষু বলে। 


ন STAPH *পহরেয্য নাহস্স মুঞ্চেথ STATA | 
fe apa হস্তারং ততোধি যস্স মুঞ্চতি ॥ ৭। 


* STAR | 1 ধা 
১৫ 


২২৬ ধন্মপদ | 


অন্বয় SAC STATA TASCA, STAT অস্স ন We | 
ব্রাহ্মণস্স হস্তারং ধি, (যো অস্স যুঞ্চতি ততে। তস্স ধি। 

সংক্ষত।-_ ব্রাঙ্গণঃ (বিপ্রঃ) ব্রাঙ্মণং (বিপ্রং) ন প্রহরেত, ব্রাহ্মশঃ (প্র 5- 
fact: ) অন্মৈ ( প্রহারকায় ্রাহ্মণায়) ন (কাপং ) মুঞ্চে 
( কোপং ন প্রকাশয়েদিতার্থঃ), ব্রাঙ্গণস্ত sara ( বিপ্র- 
ঘাতৃকং ) ধিক্‌ ততঃ SMe । যঃ? অসন্মৈ ( কোপং মুঞ্চতি ) 
তং ধিক্‌ | 

অনুবাদ ।-- ব্রাহ্মণ ব্রাহ্মণকে ( নিন্দাবাক্য দ্বারা) প্রভার করিলে না, 
'এবং প্রহারিত ব্রাহ্মণ প্রহারকারী ব্রাহ্মণের প্রতি প্রতিশোধ 
ইচ্ছায় কোপ প্রকাশ করিবে না» যে ব্রাহ্মণকে প্রহার করে 
তাহাকে ধিক্‌, দে ব্রাহ্মণ প্রহারকারীর প্রতি বৈরিভাব 
প্রকাশ করে তাহাকে অত্যন্ত ধিক্‌ | 


ন ব্রাহ্মণন্সেতদকিঞ্চি সেয্যো, 

যদ! নিসেধো মনসো পিয়েছি | 

যতো যতে fanaa নিবত্ততি, 
ততো ততো সম্মতি CAT GR ॥ ৮ ॥. 

অন্গর ।--এতৎ ব্রাঙ্গণস্স অকিঞ্চি সেয্যো ন যদা মনসো পিয়ে হি 
নিসেধো, যতো হিংসমনে! নিবত্ততি ততো ততো sea 
সম্মতি মেব। 

FFE এতৎ (ইদং ) ব্রাহ্মণন্ত (বিপ্রত্ত) অকিঞ্চিৎ শ্ৰেয়ঃ (অন্পমঙ্গলং) 
ন, ৰদ! ( চেং) মনসঃ ( চিত্তম্ত ) প্ৰিয়েভা; ৷ গ্ীতিকরেভাঃ 
বস্তুভ্যঃ । নিষেধ ( নিবারণং) বতঃ যতঃ ( যন্মাৎ এব বস্তুন; ) 
ভিংক্সমনঃ / ক্রোধান্বিতং চিন্তং) নিবর্ভতে (প্রতাগচ্ছতি ) 


ব্রাহ্মণ বগ্গগো | ৯২৭ 


—— sn তে 


ততঃ ততঃ ( Sate নিখ্বিলাৎ Teas ) ছুঃখং ( কষ্টং ) শাম্যতি 
এব (নিবর্ততে এব )। 

অন্গবাদ।-যদি তিনি মনকে প্রিয় বস্তুসমূহ হইতে নিবৃত্ত করিতে 
পারেন, ইহা ব্রাহ্ুণের পক্ষে অল্প লাভ নয়, কারণ যে CTAB 
হইতে ক্রোধান্বিত মন নিবৃত্ত হয়, সেই সেই বস্তু হইতে 
মার তঃখ উৎপন্ন হয় না। 


যন্ন কায়েন বাচায় *মনসা নখি হুকতং । 
সংবুতং তীহি ঠানেহি তমহং ক্ৰমি ত্ৰাহ্মণং ॥ ৯। 
অন্বয় ।--যসদ্‌স কায়েন বাচায় মনসা দুককতং নথি; তীহি ঠানেহি 
সংবুতং তং অহং IPH ATT | 
সংস্কত। TW (লোকন্ত ) কায়েন (শরীরেণ) বাচা (বাক্যেন ' মনসা 
(চিত্তেন ) চ ছুক্কৃতং ( পাপং )*নাস্তি (ন বিদ্যতে ), ত্রিভিঃ 
( ates ভ্রিভিঃ ) স্থানৈঃ সংবৃতং ( স্ুরক্ষিতং ) তং ( লোকং ) 
অহং ব্রাহ্মণং ( বিপ্রং ) ব্রবীমি ( কথয়ামি )। 
Bee ।--যাহার কায় মন ও বাক্য এই ত্রিস্থানে পাপ নাই যিনি 
অতিশয় সংযমশীল, সেই লোককে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


wal ধন্মং বিজানেষ্য সম্মাসন্ধুদ্ধদেসিতং 
সক্কচ্চং তং নমস্সেয্য BASSE ব ত্রাহ্মণো ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়। যম্হা সম্মাসঘুন্ধদেসিতং wae বিজানেযা তু অগ্গিভন্ং 
ব্ৰাহ্মণো ব সরুচ্চং নমস্সেয্য | 


মনন | 


২২৮ ধল্মপদ | 


সংস্কৃত ।_বন্মাৎ ( লোকাত ) সন্ুদ্ধদেশিতং €বৃদ্ধোপদিষ্টং ) ate বিজা- 
নীয়াৎ (লভেত ) তং ( লোকং ৷ অগ্রিহোত্রং aR sta 
ব্ৰাহ্মণ হব সৎকৃত্যং ( সৎকারপূর্ব্বকং ) নমস্তেৎ ( প্রণমেৎ 11 

অনুবাদ (— CANT ব্ৰাহ্মণ অগ্নিহোত্রকে oferta প্রণাম করে, CHEN 
বে বাক্তির নিকট হইতে বুদ্ধোপদিষ্ট ধর্ম্ম জ্ঞাত হওয়া যায়, 
তাহাকে ভক্তিভাবে প্রণাম করিবে | 


সি aqua Qe সি 


ন জটাহি ন *গোত্তেহি ন ral হোতি ব্ৰাহ্মণো | 
যন্ছি সচ্চঞ্চ ধন্মো চ সে! PRET সো চ ব্ৰাহ্মণো ॥১১৷৷ 


way ।--জটাহি aracn ন হোতি, গোন্তেহি জচ্চা চন, wife সচ্চঞ্চ 
ধন্মোচ সো সুচী সো চ ব্ৰাহ্মণো | 

wees | -জটাভিঃ (জটাধারণৈঃ ) ব্রাহ্মণ? ন ভবতি, গোত্রৈঃ কুলে, 
পাধিভিঃ) ন aren (জন্মন) চ ন (ব্ৰাহ্মণো ন safe 
ইতার্থং ( যন্মিন্‌ ) জনে ! সত্যঞ্চ ধর্ম্মশ্চ ) প্রতিষ্টিতে স্ত? (সং 
শুচি: (শুদ্ধ: ) স চ ব্ৰানহ্মণঃ ( বিপ্রঃ)। 

অনুবাদ ।--জটাজুট পরিধান দ্বারা, গোত্র দ্বারা এবং জান্তি aH কেহ 
ব্রাহ্মণ হয় না, কিন্ত যে ধার্মিক এবং সতাবাদী সে শুচি এব- 
ABS ব্ৰাহ্মণ | 


ee 


কিং তে জটাহি gous কিং তে অজিনসাটিয়া | 

অব্ভন্তরং তে $গহুনং বাহিরং পরিমজ্জসি ॥ ১২ ॥ 
mag |-_ছুম্মেধ তে জটাহি কিং তে অজিনসাটিয়া কিং তে অব্ভন্তব 
গহৃন* বাহির পরিমজ্ঞসি | 


শা সপ ee শপ সপ পি 


* গোতেন + জচ্চে। | | eet | ২ HBTS | 


ATR বগ্‌গো। ২১৯ 


সংস্কৃত ।--হ SCAG: ( SMS ) তে (তব) জটাভিঃ কিং (কিং ) ফলম্‌ 
তে (তব) অজিনসাটাঁ। (মুগচন্্রণা) কিং? তে (তব) 
অভ্যান্তরং (অস্তঃকরণং) গহনং ( ছুর্ভেদং পাপপূর্ণমিত্যর্থর ), 
(ত্বং ) বহিঃ বাহাং শরীরং ( পৃরিমার্জয়সি ) বিশোধয়সি। 

ARAMA ।--হে ছুবুদ্ধে ! তোমার জটাজুটে, এবং মৃগ oe ফল কি? 
তোমার অভ্যন্তর রাগাদি ক্লেশ মলদ্বার! পরিপূর্ণ, তুমি বান 
শরীর কেবল পরিমার্জিত করিতেছ। 


ংস্থকুলধরং FH *কিসং ধমনিসম্থতং | 
'একং বনন্মিং ঝায়স্তং তমহং ব্রমি ত্ৰাহ্মণং ॥ ১৩ ॥ 

Bazi পংস্থকুলধরং কিসং ধমনিসম্থতং বনন্মিং একং ঝায়ন্ত: তং 
অহং ব্রাহ্মণং ব্রমি। 

সংস্কৃত | পাংশ্ুকুলধরং ( ধুলিধূসরিত জীর্ণবন্ত্র ধারিণং ) কশং ( ছুব্বলং ) 
ধমনীসন্তভতং ( ধমনীপরিবৃতগান্রং । বনে (অরণো ) একং 
( এককং ) ধায়স্তং (ধ্যানশীলং ) তং (লোকং) অহং ব্রাহ্মণং, 
( বিপ্রং ) ব্রবীমি ( কথয়ামি )। 

অনুবাদ । যিনি ধুলিধুসরিত জীর্ণ বস্ত্র ধারণ করেন, যিনি কুশ এবং 
ধমনীসস্তৃত গাত্র এবং যিনি একাকী বনে বিচরণ করেন এবং 
atta সমাধি রত, States আমি ত্রাঙ্গণ বলি। 


ন চাহং ত্রাহ্মণং ব্রমি যোনিজং মত্তিসম্ভবং । 
ভোবাদি নাম সো হোতি স বে হোতি সকিঞ্চনো | 
অকিঞ্চনং অনাদানং তমহং ব্রমি ব্রাহ্মণ ॥ ১৪ ॥ 


সপ 


* কিসন। 1 বে! 


সিন ইসি i ত শত ee শা 


০ ধম্মপদ | 


ন্বস্গ ।--/যোনিজং মত্তিসম্তবং অহং ব্ৰাহ্মণং নচ বমি, স চে সকিঞ্চানো 
হোতি সো ভোবাদি হোর্তি। অফ্িঞ্চনং অনাদানত Se অহং 
বাহ্মণং ক্ৰমি | 

সংস্কৃত |--যোনিজঃ (ব্রাঙ্গণজান্যা। উৎপন্নং ) মাতৃসম্ভব্ ( ব্রাহ্মণপন্রী- 
গর্ভসম্ভুতং ) ( লোকং ) অহং ব্ৰাহ্মীণং ( বিপ্ৰ: ) ন চ ব্রবীমি 
( বদামি ), স চে (বদি) সকিঞ্চন:ঃ ( রাগাদিমলদুমিতঃ ) 
ভবতি (তে হি) সঃ ভোবাদী (ভে? অহং ব্ৰাহ্মণ ইতি কথন- 
Haz) safe: অকিঞ্চনং ( রাগাদিমলশুন্য:ঃ ) অনাদানং 
( আসক্তিরহিত” ) তং ( লোক্‌ং ) অহং ব্রাহ্মণং ্রবীদি | 

অঙুবাদ ।_ ত্রাহ্গণ জাতিতে উৎপন্ন হইলে fen বাহ্মণগন্ঠ sts হইলে 
আমি তাহাকে ব্রাহ্মণ বলি না, কারণ, ca ঘদি রাগাদি মলে 
মলিন হয় তাহা হইলে £কবল coral হইবে (অর্থাং ভে 
মহাশয়, আমি বাক্ষণ এইরূপ কথনশীল হইবে ) কিন্য ca 
আসক্তি রহিত এবং নিষ্পাপী হইলে তাহাকে আমি রাঙ্গণ বলি। 


পিস ক সপ পপ 


সব্বসংযোজনং ছেত্বা যো বে ন পরিতম্সতি | 


সঙ্গাতিগং *বিসংযুভং তমহং ভ্রমি ব্রান্মণং ॥ de | 
way ।-_-সনবস-যোক্তনং ছেত্বা on “বে ন পরিতস্সতি সঙ্গাতিগং বিসং- 
Te ত’ অহং ব্রাহ্মণং বমি । 
সংস্কৃত | — HATA Ha ( নিখিল বন্ধনঃ ) fag (সংভদ্ ) যঃ বৈ ( (মে 
এব , ন পরিক্রশ্ততি (ব্রাসং নান্ুভবতি ) সঙ্গাতিগং (আসন্তি- 
afese ) বিসত্যুক্তং ( সংযোজনরতিতঃ ) তঃ ( লোকং ) অতং 
5 নি রা )। 


, fare mas 


বান্ধণ বগ্‌গো । ২৩১ 


অনুবাদ ।--ঘে দশবিধ সংযোজন ছেদন করিয়া ভয়শুন্য হইয়াছে, সেই 
আসক্কিরহিত শৃঙ্খল মুক্ত লোককে আমি ব্রাহ্মণ বলি | 


ছেত্বা *নন্দিং বরত্তঞ্চ সন্দানং সহনুকমং | 
উক্কখিত্তপলিথঘং বুদ্ধং তমহং ব্রমি ব্ৰাহ্মণং ॥ ১৬ ॥ 
Raq ।-_নন্দিং বর্ত্তঞ্চ সহন্থকৃকমং সন্দানং ছেত্বা উন্কখিন্তপলিঘং বুদ্ধং 
তং Wee ব্রাহ্গণং জমি | 
সন্ত । -নন্দিং ((ক্রোধং । বরত্রং চ (আবর্ণকারিণাং Sate ) সহানু- 
ar (অনুক্রমসহিত ) সন্ভানং ( দ্বাযষ্িদৃষ্টিসন্তানং ) fam 
( সংভিগ্য ) উতক্ষিপ্তপরিঘং ( অতিক্রান্তাবিদ্যং ) বুদ্ধং (জ্ঞানিনং 
তং ( লোকং ) অহং aH: ) বিপ্রং ) ব্রবীমি (বদামি )। 
অনুবাদ । যে ক্রোধ, তৃষ্ণা, SHY ৪ অসং দৃষ্টি সমূহ ছেদন করিয়া? 
মবস্থিতি করিতেছে, এবং 1অষ্টআধ্য মাগ জ্ঞান দ্বারা অবিদ্যা- 
রূপ অগ্গল ভেদ করিয়া চতুরার্যাসতা সমাক্রূপে প্রতাক্ষ 
কুরিয়াছেন তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


অক্োসং বধবন্ধঞ্চ AQT যো তিতিস্বতি 
£খন্তিবলং বলানীকং তমহং ক্রমি ব্রান্ষণং ॥ ১৭ ॥ 
অনয় ।-_-( যো) অদটঠো বধবন্ধঞ্চ অক্কোসং তিতিকখতি, থস্তিবলং 
বলানীকং তং অহং ব্রাহ্মণ বমি | 
সংস্বত।-_-অদ্রষ্ট: ( পরিশুদ্ধচিত্তঃ ) বধবন্ধঞ্চ অক্রোশন্‌ ( বধবন্ধনেভাঃ 
অস্থুয়া* ন কৃত্বা ) তিতিক্ষতি ( সহতে ) ক্ষান্তিবলং ক্ষমাপরং) 


«APRS | 1 খস্ভী-,। 
1 বৌদ্ধধন্মের বিখাত 15101010111 path 


১৩২ ধন্মপদ | 


বলানীকং ( দশবলসমন্থিতং ) তং ( লোকং অহং ব্ৰাহ্মণঃ 
ববীমি বদামি )। 

অনুবাদ । -যে বিশুদ্ধচিভ্ত লোক বধ ও বন্ধনের প্রতি অস্থয়া ভাগ 
করিরা উহ! সহ করে,ক্ষমাগুণ বিশিষ্টও দশবল সমন্বিত সেভ 
লোককে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


*অকোধনং বতবস্তং MATS tT AR 
দন্তং অস্তিমসারীরং তমহং ক্রমি arate ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয় ।-_-অক্কোধনঃ বতবন্তং সীলবন্তং অনুস্সদং, wae অন্বিমসাবারং 

তং অহং ব্রাঙ্ণং ক্রমি | 
Aes ।--অক্রোধনং (ক্রোধরহিতং ১ বৃতবস্তং ধূতাঙ্গধারকং ANA 
বন্তুং ( সত্ম্বভাবং ) অনুশ্রতং ( শাস্্রজ্ঞানবন্তং) দান্তং নংযতৎ) 
মন্তিমশরীরং (পুনরাবৃত্তিরহিতং ) তং (লোকং ) অহং 
arate ( বিপ্রং) ব্রবীমি ( বদামি )। 
'অন্ুবাদ ।--যে ক্রোধশূন্য, ধৃতাঞ্ব্রতে রত, MATA, তৃষ্ণাশৃন্তয, নংঘম- 
পাল, এব অন্তিম শরীর ধারী, তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


বারি পোস্বরপত্ডেহব আরগ.গেরিব সাসপো | 


যো ন লিগ্লতি stray তমহং ব্রমি Stats ॥ ১৯ ॥ 

মন্বয় ।- পোকখরপন্তে বারি ইব আরগ্গে সাসপোরিব বে! কামে ন 
fants তং wes বাহ্মণ* জমি | 

সংস্কত। - RAAT { পদ্ম পত্রে) বারি (জলং ) ইব ( যথা ) আরাগো 

( সুচাগ্রে ) সর্ষপ্রমিব বঃ ( লোকঃ ) কামেষু ( অভিলামেষ্‌ ) 


ok _ পর, সপ পপ পপ | সা? চল ee _ এন 


* অকোধন* । | অনুস VS | 


ব্রাহ্মণ বগৃগে। | ১৩৩ 


নলিপাতি (লিপ্তো ন ভবতি ) তং ( লোকঃ ) অহং ব্রাহ্মণং 
( বিপ্রং ) বুব্যুমি (( ব্দামি )। 

অনুবাদ ।-_বে নর পল্মপত্রে জলবিন্দুর ন্যায় এবং সুচ্যগ্রে-স্থিত সর্ষপের 
হ্যায় কামক্লেশে লিপ্ত তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


যো gaa পজানা'তি ইধেইব খয়মত্তনে! | 
পন্নভারং বিসঞ তং তমহং ব্রমি ত্ৰাহ্মণং ॥ ২০ ॥ 


মন্বর। যো ইধেহব Ware ছুকৃখস্স খয়ং পজানাতি পন্নভারং বিসঞ 
» ক্রুন্তং তং অহং ব্ৰাহ্মণং জমি | এ 
সতত ।-যঃ ( লোকঃ , ইহ (অম্মিন্‌ সংসারে ) এব আত্মনঃ ( হ্বন্ত । 
দুঃখন্ত ( কষ্টন্ত । ক্ষয়ং , নাশং) প্রজানাতি (cafe) প্রীন্ত- 
ভারং ( ভারশুন্ং ) বিসংষুক্তং (সংযোজনরহিতং) তং (লোকঃ) 
অহং arate ( নিপ্রং . ব্রবীমি ( বদামি )। 
অনুবাদ ।--ঘে এই জগতে অথবা ইহ,জীবনে নিজ দুঃখের ক্ষয় জানির! 
» SAT, এবং পাশমুক্ত হইয়াছে, তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


গম্ভীরপঞ্জং মেধাবিং মগ্নামগ্নস্স কোবিদং । 


উত্তমথং অনুগ্নত্বং তমহং ক্রমি ত্রাহ্ধণং ॥ ২১ ॥ 
অন্বয় ।__গম্ভীরপঞ্ঞং মেধাবিং মগৃগা মগ্গস্স কোবিদং উত্তমথং 
অন্তুপ্পত্তং তং অহং ব্রাঙ্গণং বূমি | 
সংস্কত। গম্ভীর প্র্ঞং (স্থিরধিয়ং ) মেধাবিনং ( স্থৃতিশীলং ) মার্গামাগস্ত 
কোবিদং ( সদসচ্চিন্তননিরতং ) উত্তমার্থম অন্ুপ্রীপ্তং ( Hee 
পদলাভিনং ) তং caren) অহং ব্রাহ্মণং' (বিপ্রং ) ব্রবীমি 
( বর্দামি ) | | 


২৩৪ PAH | 


অন্গবাদ i— aa অতি প্রগাঢ় জ্ঞানী, মেধাবী সত্যাসতা পথের weet 


এবং যে উত্তমপদ নির্বাণ নাভ করিয়াছে তাহাকে আঙি 
ব্রাহ্মণ বলি। 


অসংসট্টং গহষ্টেহি অনাগারেহি টুভয়ং | 
অনোকসারিং অপিচ্ছং তমহং aly arate ॥ ২২ ॥ 
অন্বয় ।_-গহট্ঠেহি অনাগাঁরে হি চ উভয়ং webs: আনোকসারি: 
অপিচ্চং তং অহং ব্ৰাহ্মণং APH | 
সংস্কৃত ।--গৃহস্থৈঃ (গ্রহিভিঃ ) অনাগারৈঃ' চ (ভিক্ষভিশ্চ ) উ'ভাভ্যাং 
অসংস্ৃষ্টং ( সংসর্গরহিতৎ । অনোকঃসারিণং ( অনালয়চাবিণ 
গৃহরহিতমিতার্থঃ ৷ অল্লেচ্ছুং ( অল্লাভিলাষং ) তং । লোক) 
অহং ব্ৰাহ্মণ: ( বিপ্ৰ: ) ব্রবীমি (বদামি , | 
মন্তবাদ ।|--যে got 9 ভিক্ষ উভয়ের সহিত দর্শন, শ্রবণ, আলাপ, 
পরিভোগ ও কায়িক সংসগ এই পঞ্চবিধ সংসগঁ হইতে পৃথক- 
ভাবে থাকে এব* সংসার স্খে অনাসক্ত 2 অতান্প' ভচ্ছ্ুক, 
তাহাকে আমি apne বলি । 


নিধায় দণ্ডং ভূতেম্ব CCAD থাবরেম্থ চ। 
যো ন হুন্তি ন ঘাতেতি তমহং বুমি ব্রাহ্মণং ॥২৩॥ 
অন্নয় ।--তসেনু থাবরেনু চ ভূতেলু দু নিধাল্প যো ন হস্তি ন ঘাতেঠি 
তং অহং ব্ৰাহ্মণ: কমি ॥ 
সণস্কুত। ত্রাস্তেষু { জীবনাপগুম ভয়াং ভাতেষ্‌ জীবেষু ) Bacay স্থিতি- 
stray ; চ তৃতেষ্‌ ৷ প্রাণিষু ) wee নিধায় ( কৃত্বা ) যঃ ন ate 


রাহ্ধণ বগ্‌গো। ২৩৫ 


(স্বয়ং ন বিনাশয়তি ) ন ঘাতয়তি ( অন্তং বধায় ন প্ৰেরয়তি ) 

তং ( cares) Bee ব্ৰাহ্মণং ( বিপ্রং ) ব্রবীমি ( বদামি )। 
অন্গবাদ।--যে দণ্ড পরিহার করতঃ GHA ও সবল এবং প্সর্কভূতে কৃপা- 
বানু, যে ক্ষমাশীল হইয়া নিজে ও হত্যা করেনা এবং হত্যার 
কারণ ও হয় না, তাহাকে আমি রাঙ্গণ বলি। 


অবিরুদ্ধং বিরুদ্ধেস্থ অতদণ্ডেস্থ নিব বুতং | 
সাদানেস্ব অনাদানং তমহং BT ত্রাহ্মণং ॥ ২৪ ॥ 
nag ।__বিরুদ্ধেন্থ অবিরুদ্ধং Want ey নিবব,তং, সাদানেস্থ অনাদানং 
তং অহং BMT? জমি | 
Aes |-বিরুদ্ধেষু ( বৈরিষু ) অবিরুদ্ধং ( মিত্রতাম্‌ আচরন্তং ) আন্- 
দণ্ডেষু ( দণ্ডবিধায়কেষু ) নিবু তং ( WERE ) সাদানেষু ( সঃসার- 
লিপ্তেযু অনাদানং (আসক্তির্হিতং ) তং ((লোকং । অহং 
ব্রাহ্মণং ( বিপ্রং) বমি ( বদাঁমি । | 
অনুবাদ যে বৈরীদিগের সহিত মিত্রভাব প্রদশন করে, ও দগুবিধাঁন 
কারীর প্রতি সন্তোষভাব প্রদশন করে, এবং সংসারীদিগের 
মধো যে বন্ধন মুক্ত হইয়াছে, তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


PH রাগে! চ CHITA চ মানে৷ ACTH চ পাতিতো | 
সাসপোরিব আরগ্ন। তমহং ব্রমি ব্রাঙ্গণং ॥ ২৫ ॥ 


TH ।--যস্স রাগো BATON চ মানে৷ Tere চআরগ্গা সাসপোরিব 
পাতিতো তং অহং ব্রাহ্মণং বমি । 
সংস্কৃত ।--যসা ( CALS ) রাগণ্চ (দ্বেষশ্চ ; মান; TED ( কাপট্যঞ্চ ) 


- ৩৬ বন্মপদ | 


আরগ্যাং (স্ুচ্যগ্রাৎ) সর্ষপ হব পাতিতঃ ( বিধ্বস্ত; ৷ তং 
( cares ) অহং ব্ৰাহ্মণং ( বিপ্রং ) ( ব্ৰবংমি ( বদামি )। 

অনুবাদ | -ধাহার রাগ, দ্বেষ, মান ও কপটতা স্চাগ্রে স্থিত সষপের 
ITI পতিত হইয়াছে, অর্থাৎ বিধ্বংস প্রাপ্ত হইয়াছে, তাহাকে 
আমি ব্ৰাহ্মণ বলি। 


Beane বিঞ্াপনিং গিরং সচ্চং উদীরযে | 
যায় নাভিসজে *কিঞ্চি তমহং afa ব্রাহ্মণং noe 


maa যায় কিঞ্চি নাভিসজে অকরুসং* বিঞ্ঞাপনিং, সচ্চ' গির- 
উদীরয়ে তং অহং ব্রাঙ্গণং জমি | 

সংস্কৃত ।--যয়! (বাচ!) কিঞ্চিৎ ন অভিযজেৎ ৷ fase কুর্ষ্যাৎ । অককশা 
' মধুরাং ) বিজ্ঞাপনীং (জ্ঞানবিস্তারিকাং ) rene | যথার্থাং | 
গিরং ' বাক্যং) উদীরয়েৎ ( উচ্চারয়েৎ ), তং (লোক । 
অহং Spat: ( faa: ) হকীমি ( বদামি )। 

মন্ত্রবাদ ।--£য কর্কশত! পরিত্যাগ করিয়া সব্ধদা AGT কথং বলে ¢ 
সন্ূপদেশ দেয় এবং কাহাকেও বুথা বিষয়ে লিপু কবে না 
তাহাকে আমি রাক্গণ বলি। 


যোহধ দীঘং বা রস্সং বা অণুংথুলং Borys | 
লোকে অদিন্নং :নাহদিয়তি তমহং ata ব্রাহ্মণং ॥২৭॥ 


BIZ ।--যে| BA লোকে দীঘং বা রস্সং বা রণ থুলং Ways: মদিন্নং 
নাহদিয়তি তং অহং apa: জমি | 


ee ee ee তা উর 


সি শপ সপ সস ক 


+ কঞ্চি। + নাহদিয়তে | 


সপ ee 


বাহ্মণ বগ্গো। ২৩৭ 


সংস্কৃত ।--যঃ ( লোকঃ ) ইহলেটুকে ( অস্মিন্‌ সংসারে ) দীর্ঘং বা হস্বং বা 
অণুং ( HHS ) স্থূল" ( বৃহৎ }, শুভাশুভং ( মঙ্কুলামঙ্গলং ) বা 
অদত্তং (বস্তু ইতিশেষ: ) ন আদত্তে (গৃহ্রাতি ), তং (লোকং) 
. অহং ব্াহ্মণং ( fate ) ব্বীমি ( বদামি )। 
অনুবাদ ।--এই সংসারে দীর্ঘ ব' SW, ক্ষুদ্র বা বৃহৎ, ভাল বা মন্দ যাহ! 
কিছু অপ্রদত্ত বস্তু আছে, তাহা বে গ্রহণ করে না তাহাকে 
আমি প্রকৃত বানহ্মণ বলি । 


আসা! যস্স ন বিজ্জন্তি অস্মিং লোকে পরন্ছি চ। 
নিরাসয়ং *বিসঞ্ তং তমহং ক্রমি ত্রাহ্মণং ॥ Rv 
qq ।--অস্মিং লোকে পরম্হি চ যস্স আসা ন বিজ্জস্তি নিরাসয়ং fax, 

BBG তং অহং FATS কমি । 
সংন্কত।--অন্মিন লোকে (ইহ সংসারে) পরন্মিন (পরলোকে । চ 
যস্য (লোকন্ত ) আশা; (আকাঙ্ষাঃ) ন feats (ন 
* বর্তৃন্তে ৷ নিরাশয়ং ( আশাশুন্তং) বিসংযুক্তং ( সংযোজন- 
রহিতং) তং (লোকং) অহং বান্ষণং (বিপ্রং) বৃবীদি 
( বদামি )। 
মন্থুবদ | যাহার ইহ জগতের জন্য ও পর জগতের জন্য আশা নাই 
এবং যিনি very ও পাশমুক্ত হইয়াছেন তাহাকে আমি 
ape বলি। 


চা 


যন্সালয়| ন বিজ্জন্তি অঞ্জায় অকথংকথী | 
অমতোগধং অনুপ্পত্তং তমহং বমি ব্ৰাহ্মণং ॥ ২৯ ॥ 


» বিনংযুত্তম্‌। 


“৩৮ ধন্মপদ | 


অন্বয় AFA আলয়া ন বিজ্ঞস্তি অঞ্ঞায় অকথংকথী, অমতোগধং 
মনুগ্নন্তং তং GE বান্মণং কমি । 

সংস্কৃত ।--যন্ত ( CST আলয়াঃ (তৃষ্ণাঃ ) ন বিদ্যন্তে (ন FETS ৷ 
(যঃ ৷ আজ্ঞায় ( সমাক্‌ Br) অকথংকথী | সংশয়চ্ডেদী, 
ভবতীতি ore, অমুতাবগাধ* ( গাঢ়ামৃতং, অহঁৎপদমি- 
eid, । অনুপ্রাঞ্চু ত:  লোকণ । অহং ব্াহ্মণং ( বিপ্রং ৷ 
বৃবীমি ৷ বদামি )। 

অনুবাদ |-ধাভাব van বিগ্ধমান নাই এবং যিনি সমাক্‌ জ্ঞান দ্বারা 
সংশয় ছেদন করিয়া মমুতপদ ‘লাভ করিয়াছেন ঠাহাকে 
মামি বাহ্মণ বলি | 


CARY Ame পাপঞ্চ উভো ACA উপচ্চগা। 


অসোকং বিরজং wae তমহং aly Atay ॥ ৩০ ॥ 
অনুর ।--ইধ যো পুঞ্ঞঞ্চ পাপঞ্চ উভো সঙ্গং উপচ্চগা, অসোকং 
বিরজং সুদ্ধং তং অহং ব্াহ্মণং জমি | 

Hee |-ইহ (অন্মিন লোকে ) যঃ (লোকঃ ) পুণ্যঞ্চ (ALS চ ) 
পাপঞ্চ / অসঙকম্ম চ ) উভৌ সঙ্গ চ। Safes) উপতাগাং 
: পরিতাক্তবান্‌। উপত্যগাং ( পরিহৃতবাঁন), অশোকং 
( শোকশুন্যং ) বিরজসং ( রজো গুণবিনিন্ম,ক্তং ) শুদ্ধং ( পবিত্র- 
foe) ত" . care) অহ” apa (বিপ্রং) ববীমি 
( বদামি )। 

অন্তবাদ i—fafa ভালমন্দ উভয় বন্ধন হইতে মুক্ত আছেন, যিনি ঢঃখ 
ক্লেশ 4d হইয়া বিরাজ করেন, এবং শোকশুন্য শুদ্ধ ও নিশ্মল 
fou হই*” সেই লোককে আমি ata বলি। 


বাহ্মণ বগ গো। ১৩৯ 


চন্দং ব বিমলং war ধবপ্লল্নমনাবিলং 
নন্দীভবপরিস্বীণং তমহং ক্রমি ব্রাঙ্গণং ॥ ৩১ ॥ 


way | — pw. ব বিমলং সুদ্ধং বিগ্লসন্নমনাবিলং, নন্দীভবপরিকৃখীণং তং 
অহং ব্াহ্মণং আমি | 

AHS ।--চন্দ্ৰ* ( ইন্দুং) Fa বিমলং (বিশুদ্ধং) শুদ্ধং ( পবিভ্রং ) 
বিপ্রসন্নং ( প্রসাদগুণোপেতং) অনাবিলং (পাপবিরহিতং ) 
নন্দীভবপরিক্ষীণং fay ভবেষু তুষ্ণাপরিশুন্যং ( তং cares | 
মহং বাঙ্গণং (বিপ্রং) ব্বীমি ( বদামি )। 

অন্রলাদ i—fafa চন্দ্রের ora নিম্মল, শুদ্ধ, বিপ্রসন্ন ও পাপবিরহিত 
এবং যাহার ভ্রিকালে স্থুখ আশ! সম্পূর্ণরূপে বিধ্বস্ত হইরাছে 
তাহাকে আমি বাক্ধণ বলি। 


যো ইমং পলিপথং ছুগ্নং সংসারং মোহমচ্চগ! | 
তিগো পারগতো ঝায়ী অনেজে! অকথংকথী | 
অন্ুপাদায় নিবব,তো তমহং বুমি ব্রাহ্মণং ॥ ৩২ ॥ 


অন্নয় ।--যো ইমং পলিপথং ছগ্গং সংসারং মোহং অচ্চগা, তিনে! 
পারগতো ঝায়ী অনেজো অকথংকথী অনুপাদায় নিব্ব,তে৷ 
তং অহং ব্রাহ্মণং HET । 

সৎস্ুত ।--যঃ ( লোকঃ) ইমং ( এতং ) পরিপথং ( প্রতিবন্ধকস্বরূপং ) 
pate (ছুরতিক্রমং ) সংসারং (ভ্রামকং ) মোহং ( অজ্ঞানং ) 
অত্যগাৎ ( অতিক্রাস্তবান্‌) Sth: ( সংসাক্সেত্তীর্ণঃ ) পারগতঃ 
( ভবপারপ্রাপ্তঃ ) ধ্যায়ী (ধ্যানশীলঃ) অনেজঃ (নিফম্পঃ ) 
অকথংকথী ( সংশয়চ্ছেদী ) অনুপাদায় ( উপাদানং বিহায় ) 


১৪০ ধন্মপদ | 


নির্বকৃতঃ (পরং সন্তোষং প্রান্তঃ ) তং (লোকঃ ) অহং ব্রাহ্মণ: 
( বিপ্রং) ব্রবীমি ( বদাঁমি )। 

অনুবাদ ।--যে এই প্রতিবন্ধক স্বরূপ দুর্গম মোহান্ধকাররূপ তিমিরাচ্ছন্ন 
মহাসংসার সমুদ্র হইতে পার হইয়া পরপারে উপ) স্ত হইয়াছে, 
যে ধ্যানে AY হইয়া পাপশৃন্ত, নিষ্কম্প ও সংশয় বর্জ্জিত 
হইয়াছে, যে পরম পদ লাভ করিয়াছে তাহাকে আমি ব্রাহ্মণ 


বলি। 


a পি শপ পিপল 


যোহ্ধকামে পহৃত্বান অনাগারো পরিববজে ।' 
*কামভবপরিস্বীণং তমহং ক্রমি ত্রাহ্মণং ॥ ৩৩ ॥ 
মন্বয় ।-ইধ যো কামে পহত্বান অনাগারো পরিববক্তে কামভবপরিক- 
খীণ: তং অহং রানহ্মণং জমি । 
24% |--ইহ ( অস্মিন্‌ সংসারে.) যঃ (লোক: ) কামান্‌( অভিলাষান 
প্রহায় ( পরিতাজ্য ) অনাগারঃ | অনালয়ঃ A) পরিবর্তে ২ 


। পরিচরেৎ ), কামভবপরিক্ষীণং ( পরিক্ষীণকামং পরিক্ষীণ 
ভবঞ্চ) তং (লোক) মহং ব্রাহ্মণ ৷ বিপ্রং । ব্রবীমি (বদামি ৷! 

ন্ুবাদ ।--এই সংসারে যে কাম পরিতাগ করতঃ অনাগারিক এ 
পরিব্রাজক (ভিক্ষু) হইর। ম্ণভষগাচ্ছেদন করিয়াছে, তাহাকে 
মামি রাঙ্গণ বলি। | 


CARY তণ হং ?পহত্বান অনাগারে। পরিব্বজে । 
তণ হাভবপরিস্বৰণং তমহং জমি ত্রাহ্মণং ॥ ৩৪ ॥ 


x কাঁম1-- + পহনত্বান। 


ATRL বগগো। ১৪১ 


WAY ।--হধ যে। SR! পহত্বান অনাগারে। পরিববজে, ভণুহাভনপরিক- 
শীণং তং অহং বাহ্মণঃ বমি | 

সংস্বত |- SE ( BLM সংসারে ) যঃ (লোক) Se প্রভায় 'পরিতাজা) 
ননাগারঃ | অনালরঃ সন্‌*) rifaaree / পরিচরেৎ ) তষ্তাভন' 
পরিক্ষীণং ( পরিক্ষীণতৃষ্ণং পরিক্গীণভবং চ) তং ( লোকঃ । 
Bee ব্রাঙ্গণং ( বিপ্র€ । ব্রবীমি ৷ বদামি )। 

অন্রবাদ।- এই জগতে যিনি তৃষ্ণালত! ছেদন করিয়া অনাগারিক 
পরিব্রাজক হইয়াছেন, যিনি তৃঞ্চালতা ৫ ভবক্োতে ক্ষীণ 
করিয়াছেন ভাহ্মকে আমি বাহ্মণ বলি। 


হিত্বা মান্ুলকং যোগং -দিববৎ যোগং উপচ্চগা! | 


ARCA NAAM ভং তমহুং জমি Sats ॥ ৩৫ ॥ 

SIF | — eM WAS? যোগং হিত্বা Trae cape উপচ্চগা, সব্ববোগ- 
বিস এ ge ee তমহং APHIS জমি | 

RES | — A ( লোক? ৷ মীন্কষকহং “যোগং (আঘুরিভাথও ভিজা CSTR 
দিব্য: যোগৎ, : পঞ্চকাসগুণান্‌) উপাতাগাত পরি ভবান) 
সববযোগবিসতমক্তং , নিখিলসংযোজনবিনি্মূ ক্রং ) তং (লোক) 
অহং বরাহ্মণং । fast) কবীমি ৷ বদামি )। 

অনুবাদ i—fafa (দেব ও মনুষ্যদিগের যোগ অর্থাৎ আযু ও পঞ্চ কাম গুণের 
প্রতি আসক্রি সম্পর্ণরূপে পরিত্যাগ করিয়াছেন, যিনি সমস্ত 
সংসার বন্ধন হইতে বিনিমুক্ত আছেন, তাহাকে আমি 
রাহ্মণ বলি । 


আয ০ 


« দিব্বযোগম্‌ । 


Ph) 


১3৯ ধল্মপদ্‌ | 


হিত্বা রতিঞ্চ অরতিঞ্চ সীতিভূতং নিরূপধিং | 
সব্বলোকাভিভূং বীরং তমহুং ক্রমি ত্রাহ্মণং ॥ ৩৬ | 


নয় ।_রতিঞ্চ অরতিঞ্চ fan সীতিভূতং নিরূপধিং সৃধ্বলোকাভি: 

বীরং তং অহং ব্রাঙ্গণং fT | 
ংস্বত । --রতিঞ্চ । অভিলাষঞ্চ ) wafse ( অভিলাষশূন্তত্বঞ্চ ) fan 

{ তাক্ত,। ৷ শাতিভূতং । শাস্তং) নিরুপধিঃ (উপাধিক্েশশুন্যং ' 
সর্ঘলোকাভিভবং ( সব্বলোকপরিভবকারিণং ) ত₹। লোক: 
অতঃ apm? ( বিপ্রৎ ) ব্রবীমি ( বদামি )। 

aga i—fafa রতি ও মর্তি উভয়কে ছেদন করিয়া «re ও Bote 
my হইয়াছেন, সব্বলোক বিজয়ী সেই বাক্তিকে আমি 
বাহ্ধষণ বলি | 


es সপ RS 


চুতিং cat বেদি সন্তানং উপপত্তিঞ্চ সববসো। 
অসত্তং BIS? বুদ্ধ: তমহং ব্রমি ত্ৰাহ্মণং ॥ ৩৭ ॥ 

RAR ।--- যো সন্তানং ঢুতিং চ উপপত্তিং চ সব্বসো বেদি BAS: Wis 
বুদ্ধং তমহং বাহ্মণ" রূমি। 

REE ।_বঃ ( লোকঃ ) সত্তানাং চাতিং । নাশং) চ উপপত্তিং ( জন্ম 
চ সব্বশঃ বেদ ARN জানাতি ), AHS । আসক্তিরহিতং | 
সুগতং (শোভন FAA) বদ্ধ’ ( জ্ঞানবন্তৎ ) Ge (লোক ' 
অহং ব্রাহ্মণ: ( বিপ্রং ) ব্রবীমি ( বদামি )। 

অনুবাদ ।_যিনি লোকদিগের জন্ম মৃতা সম্পূর্ণরূপে অবগত Sey 
MUS সুগভ 9 বুদ্ধ হইয়াছেন তাহাকে মানি ব্রাহ্ম 
বলি। 


ব্ৰাহ্মণ বগ গো । ১৪০ 


যন্স গতিং ন, State দেবা গন্ধববমানুসা । 
খীণাসবং অরহস্তং তমহং বৃমি ত্রাহ্মণং '॥ ৩৮ ॥ 


RaQ AAR গতিং দেব। HAMA ন জানন্তি খীণাসবহ অরহন্ত' 
তং অহ" athe মি । 

ALES I—AD (CAPD) গতি: দেবা: গন্ধর্বমানুযাত ' জুরাঃ গন্ধর্বাঃ 
areas ) ন জানস্তি (বিদন্তি। ক্ষীণাসব: । পাপশৃন্তং । 
অহন্তং (পূজা) ত* ( লোকঃ ৷ অহ: বাঙ্গণণ (বিগ্রহ 

' ব্ৰবীমি (বদামি )। 

নুবাদ ।--দেব, গন্ধৰ্ব ও মনুধ্যগণ ধাহার গতি জানিতে পারেন ন' 

এব" fafa lege হইয়াছেন, তাহাকে আমি বান্ধণ বলি | 


TH পুরে চ Adal চ মঙ্ছো চ নথি কিঞ্চনং | 
অকিঞ্চনং অনাদানং তমহং বৃমি ব্ৰাহ্মণং ॥ ৩৯ ॥ . 


RAI! — AAA পুরে চ পচ্ছা চ মঙ্জো চ কিঞ্চনং নথি, haga: 
অনাদানং তং অহং APH AHF | 

HES (AD ( লোকন্ত ) পুরশ্চ ( পুব্বঞ্চ ) পণ্চাচ্চ মধো চ কিঞ্চন 
( কিঞ্চিৎ) নাস্তি ( ন বিদ্যতে ৷ অকিঞ্চনং ( রাগাদিশুন্তং : 
অনাদানং (আসক্তিরভিতং ) তং ( লোক: ৷ অহং ব্রাহ্মণং 
। বিপ্রং) ব্রবীমি ( বদামি )। 

অনুবাদ ।--যাহার পুর্বে পশ্চাতে ও মধ্যে কিছুই নাই, যাহার কোন 
বস্তুর আশা নাই, এবং যিনি অনাসন্ত Shae, তাহাকে 
আমি ব্রাহ্মণ বলি। 


২৯৯ ধন্মপদ | 


উসভং পবরং Nae মহেসিং বিজিতাবিনং 
অনেজং নহাতকং বুদ্ধং তমহং বমি AMA sel 
অন্বয় ।--উসভঃ Aaa বীরং মহেসিং শিজিতা্বন* wets নহাতক* 
বৃদ্ধঃ Ee অহ: বান্ধণ* কণ | 
Fue) whee: FATA , Haze Trage ) বীর” । শূরং ) মহষিত 
মহাব্দ্ধিং ৷ বিজিতারি* “বর্জতমার* ৷ মনে: (নিদ্ল্পং' 
woe: । জ্ঞানজলেন ' বিধোত* | বদ্ধং ( জ্ঞানিনঃ । তং 
কং FES বার LAR) ব্বানি ৷ বদামি 11 
অন্রবাদ j—fafa ব্রনের ন্যায় same তইয়াচেন, যিনি মহৃং ৪ 
নীর, সন্বন্ ৫ মারজিং, চতুরাদাসতাজ্ছ, এব” ক্লেশমল বিধান ত 
করিয়া বুদ্ধ হইয়াছেন ত'ত কে আমি বাহ্মণ বলি। 


পুক্বেনিবানং -যো, Ri সগ্বাপায়ঞ্চ পস্সতি | 
অথে! জাঁতিস্বয় ace অভিঞ্াাবোসিতো মুনি | 
উঠার তমহং জমি ব্রাহ্মণ ॥ ৪১ ॥ 


অন্বয় 1_-€ন1 মুনি পুব্বেনিবানহ cate সগ্গাপায়ঞ্চ পস্সতি আথো 
জাভিকপয়ণ পৰে অভি এ <] /ললিতে। সবববোমিভাবোসানং 

তং মহ ame কমি : 
সৎ্ত্বত |--নঃ মুনি; ৷ মোনাবৰলঙ্গা Are: ) পূন্ননিবাস* বেদ ( পর্ধ- 
নিবাস, জানাতি ), স্বগাপায়ঞ্চ ( স্বগনরকঞ্চ ) “vhs, অগ 
( অপিচ ) জাতিক্ষয়ং ara: ( জন্মক্ষয়ং art: ) অভিজ্ঞা- 
নানলিত: (OPS aan a । সর্ববাবসিতবাবনানৎ 


— _ 


CAL r (বেদী । 


রান্গণ বগ গো । ১৪৫ 


( নিষ্পপ্ সর্ববকার্ধাং ) তৎ (cares অভং ব্ৰাহ্মণ ববীমি 
(বদামি )। 

অনুবাদ ।--বে মুনি পূর্বনিবাসস্ততিজ্ঞ, দেবলোক ৪ নরক দিবা om 
বা প্রত্যক্ষ করেন এবং অভিজ্ঞ, ধন্ম সম্পূর্ণরূপে জ্ঞাত হইয়া 
পুনজন্মের ক্ষয় সাধন করিয়াছেন, সেই সব্ধকাধা নিষ্পাদন. 
কারী লোককেই মমি ব্রাঙ্গণ বলি। 


পরিশিষ । 


wat গিং -নহস্ন বগ গো ধগ্াক ৮, ব্ৰাহ্মণ বগ গে| শ্লোক ১০ : অগ্নিদেব ; বুদ্ধের 
সময়ে অগ্নি পূজা প্রচলিত ছিল, উল্লিখিত cate দুইটী হইতে স্পট 
প্রতীয়মান হয়। | 

অজাতিসন্ত সখ বগগে| শ্লোক ৫: রাঙ্গা প্রসেনজিৎ See অন্ধাতশক্র 
পরাজিত হইলে বুদ্ধদেব এই গ্রে।কটা উচ্চারণ করেন। সংস্কৃত 
ও পালি tee ভাষাতেই ইহার উল্লেখ আছে। 'অবদান-শতকে 
ও fax লিখিত গ্লোকটী yy হয়; 

জয়ো বৈরং প্রসবতি দুঃখং শেতে পর[জিতং 
উপশান্রঃ War শেতে fea জয়পরাজয়ে। 

আনিবেসন-__চিন্তবগগে। প্লোক ৮; ইহার বিশেষার্থ হইতেছে গৃহশুস্ত, অনা- 
গর; কিন্তু অধ্যাপক মোক্ষমূলার আসক্তি শুন্য অর্থে এই পদটা 
ব্যাখ্যা! করিযাছেন। | 

তানুসয়__তণ হা qq গো, শ্রেক ৫, ইহা সাত প্রকার (১) কামরাগ (২) পটিঘ 
( SBI) (৩) দিটুঠি, (৪) বিচিকিচ্ছা! ৷ বিচিকিৎস! )-1)100101. 
Vneertainty (৫) মান (1১71) (৬) ভাবরাগ ( ৭) অবিজ্ঞা 
( অবিদ্যা | উহারাই তৃফাধার। 

'আরিয়ো।-_ছত্তবগৃগো শ্লোক ৮; বুদ্ধ, প্রঠ্যেক-বুদ্ধ। wes, অনাগামি, নকদ। 
গামি, ও সোঁতাপন্নদিগের সাধারণ নাম অরিয়ো। 

অতুল-__কোধবগ গে শ্লোক ৭; কেহ কেহ “অতুল” অর্থে কোন বুদ্ধ শিষোর নাম 

বলিয়া অনুমান করেন, কিন্তু aay অথ সঙ্গত বলিয়া বোধ হয়না] । 
এথানে “অতুলনীয়” অর্থই গ্রহণীয। 


অকিঞ্চনো_ _পঞ্ডিত বগগো গ্লোক ১২1১৩; VTA সকল বাসন! ও বন্ধন দূরে 


গিয়ছে। বৌদ্ধ ACR রাগ, দ্বেষ, ও মোহের নাম কিঞ্চন। 
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এই শ্লোকটীর সহিত লোকবগ.গের প্রথম প্লেকটীর অনেক সদৃশ 
দেখিতে পাওয়া যায়। = S 

অমত-- অমৃত ) অপ্পমাদ বগ্‌গে| শ্লোক ১; বুদ্ধঘোষের মতে অমতে! Wer 
নির্বাণ। কারণ ইহার আদি নাই ও বিনাশ নাই । এই গ্লোকটা 
দীপ বংসে, মহাবংসে ও সনৎসুজাতিয় পুস্তকে দৃষ্ট হয়। 

অনিমিত-__অরহন্ত বগ. গো, শ্লোক ৩; নির্ব্বিকার, নির।লম্ব ও গুণাতীত অবস্থার 
নাম অনিমিত্ত 1 বৌদ্ধ দর্শনে রাগ, দ্বেষ ও মোহের সাধারণ নাম 
নিমিত্ত 1 ইহা অপেক্ষ।ও এক গূঢ় অর্থে শব্দটা ব্যবহৃত হয়। বৌদ্ধ, 
সাধন মার্গে -'কাপিনা" fax "অনাপ।নসতি” নামক কনম্মস্থান 
ভাবনাতে চিত্ত আবদ্ধ হইলে যখন সাধকের চক্ষুর সন্মথে কখন 
কোন উজ্জল গোলাক।র পদার্থ, কথন a তারকা, উজ্জ্বল জ্যো 
বিশিষ্ট মরকত A সুগন্ধ পুষ্পমালা সকল সময়ে সময়ে উপস্থিত হয, 
'সেই অবস্থাকে নিমিত্ত বলে। 

অদ্খ-_ভিক্ষুবগ গোঁ শ্লোক ১7 অথ অর্থে হেতু ৷ Stanilas Julien কৃত অবদানের 
১১৭ টীক। বিশেষ দ্রষ্টব্য । 

অট্রঙ্গিকে! মগ বুদ্ধ বগ্গো, গ্লোক ১২, ১৩, ১৪, মগ্গ বগ্গে, 
CST > | 

BTS AI—( আভাস্সরা ) সুপ বগগো। cars ৪; এই গ্লোকটীর অনুরূপ খেক 
মহাভারতে দেখ! যায় । মিথিল। নগরে অগ্রিদাহ উপস্থিত হইলে 
বিদেহপাত নিয় লিপিত গ্রোকটী উচ্চারণ করেন ;-- 

ARAVA বত জাবামি যস্য নে নানি কিকন। 
মিথিলায়।ং প্রদীপ্তায়।ং ন মে দহতি কিঞ্চন ॥ 

আমব-_( ssa, মলবগ গে। sre, আসব অর্থে ক্রেশ। আসব চানি 
প্রকার (১) কামাসব, (২) Saya, (১) দিটুঠানব sce অবিক্জাসন 

আয়তন- চক্ষু, কর্ণ, নাসিক, জিহবা, ত্বক ও aa 

আবাসো- বল বগ্গো, শ্লোক ১৪, পকিপ্রক বগগো শ্লোক ১৩) বিহা- 
সাধুদিগের স্ব শ্রম স্থান | 

উদ্ধংসোতো- পিয় বগগে। হোক ১০:71 উদ্বং+ যে ।তস » দাদশ রূপ কর্ন 
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লোকে (অবৃহলো কে) জন্মগ্রহণ Sfam যাহারা অবশিষ্ট সুদ্ধাবাস লোক 
অতিক্রম ক়ির। অকনিউঠ ( অকনিষ্ঠ ) অর্থাৎ অষ্টাদশ বা সর্বশ্রেষ্ঠ 
RH BHATT গমন করেন ভাহাদিগকে S| csi বলে। আর 
এক অর্থ হইতেছে, যাহার! স্রোতের fata ত দিকে সমন্ভরণ করেন 
অর্থাৎ মোহেস্ক বশীভূত হন না, তাহাদিগকে উদ্ধং স্রোত! qa | 

উপপ তি - (জন্ম) ব্ৰাহ্মণ বগ গো, caps ৩৭ 

কল্যাণম্_পাপ INCH, শ্লোক ১। AWG সম্পন্ন I 

কামায়ু-__( কাধায় ) বৌদ্ধ সন্ন্যানীদিগের গৈরিক az ইহা তিন খণ্ডে বিভক্ত 


বাইর্বাস, অন্তর্বাস, ও উত্তরীয়, সেইজন্য ইহাদের আর একটা নাম 
ত্রচীবর | 

চতরাধ্যসত্য-_-ছঃখ, দুঃখের উৎপত্তি, দুঃখের ধ্বংস, ও দুঃখ ধ্বংসের উপাষ, 
ইহাদের নাম চতুরাধা সত্য | 

চেত্য-_ বুদ্ধবগ্গো, শ্লোক ১০। 

জরাবগ্নো- প্রাক ৮। ৯, "অনেক জাতি সংসার +... খয়মজঝগা” এই 
দুইটা cure বৌদ্ধদ্িগের নিকট অতি উচ্চস্থান অধিকার করে। 
অনেকের মতে উরুবি:ল্রর পবিভ্রবোধিবৃক্ষতলে সম্মক্সম্থোধধি 
অর্থাৎ পূর্ণ জ্ঞান লাভের পব বুদ্ধদেব এই দুইটা উদান উচ্চারণ 
করিযাছিলেন। Spence Hardy র মতে, ব্রহ্মজাল WHA টীকাতে 
ও Childersa Pah Dictiঝnavlsত এই মতই সমর্থন কর 
হইয়াচে। fey ললিত বিস্তরের মতে বৃদ্ধ লাভ করিবাব পর 
ভগবান নিয় লিখিত শ্লোকটী উচ্চারণ করেন — sel আশ্রবা 
ন পুনঃ শ্রবস্তি |” 

বান-- ধ্যান ৷ বুদ্ধবগঞ্গা, cals ৩। 

ভরত a fanaa বুদ্ধ, ধৰ্ম্ম, সংঘ। প্রতোক বো'দ্ধকেই এই ত্রিরত্বেব 
আশ্রয় গ্রহণ করিতে হয়। 


থেরো- (স্থবির ) যাহাব। দশ বৎসর “পসম্পদা*্ৰ। Saat গ্রহণ করিয়াছেন 
একপ বে দ্ধ ভিক্ষুর্দিগকে সাধারণতঃ স্থবির বলিফা থাকে । স্থবিব 


৪ 


ও চিকিৎসা শাস্ত্রের Therapeutics একই কথ। হইতে উৎপন্ন 
বলিয়। বোধ হয়। কারণ বৌদ্ধ থেরোগণ একই সঙ্গে ধশ্মপ্রচার 
" ও চিকিৎস। বিদা। অনুশীলন করিতেন | 

দগুবগ্পো --"“ন নগগ চকরিয়1.......০০০০ অবিতিপ্নক্বং' দণ্ড বগগে! 
শ্লোক ১৩; Hibbert Lectureg ee পৃষ্ঠা দ্রষ্টব্য । = a), 
নগ্নত। প্ৰভৃতি সন্ন্যাসী সম্প্রদায়ের aa চিহ্ন বুদ্ধদেব ত্যাগ 
করিতে বলিতেন। এ বিষয় বিশাখার উপাখ্যান a অনাথ 
পিগুকের কন্যার গল্পে স্পষ্ট উল্লেখ আছে। Burnoaf এর মতে 
এই নগ্ন সন্যাসী সম্প্রদার জৈনদিগের মধো প্রচলিত fen কিন্ত 
ইহ ঠিক বলিয়া বোধ হয় না। কারণ তাহাদিগের মধো স্বেতা 
স্বর ও দিগশ্বব উভয় সম্প্রদ।য়ই বর্তমান আছে। 

ছুক্কতম- fas বগগো) শ্লোক a । 

ধল্মদান — তণ্হা বগ্‌গো শ্লোক ২১; বোদ্ধশাস্বে ধন্মদান অর্থাৎ ধন্ম বিতরণ বা 
ধর্ম শিক্ষার সুযোগ প্রদান, সবংদান হইতে শ্রেষ্ঠ বলিয়' গণ্য হয়। 
এ বিষয় বুদ্ধঘোষের Parables নামক পুস্তকে ১৬* পৃষ্ঠ, শক্র 
দেবরাজের উপাধ্যাছন fas ত বর্ণন। জাছে। 

ধনপালকো-_নাগ বগগো শ্লোক ৫ :; বৌদ্ধদিগের মধ্যে হস্তী, তিতিক্ষ। ও 

ংযমের চিহ্ন স্বরূপ ব্যবহৃত হয়। বুদ্ধদেব মাতৃগর্ভে প্রবেশ 

ক্কালীন হস্তীর আকার ধারণ পূর্বক অবতীর্ণ হইয়াছিলেন। সেই 
অন্য বুদ্ধের একটি নাম মহানাগ। (ললিত বিস্তর ) 

ধন্মধরে।- essa atom, শ্লোক ৪। ধর্শপালক ; যাঁহার! তিপিটকের 
সুত্র বিভাগ কণ্ঠস্থ করিয়া আবৃত্তি করিতেন তাহাদিগকে ধশ্মধরে! 
বল! হইত । 

ধন্মপদদ-__পুপফ বগগো, শ্লোক ১। ২। 

নামরূপ--কোধ বগ গো, শ্লোক ১; ভিকৃথু বগগে! শ্লোক ৮। 

নেঙ্খম্ম--বুদ্ধতবগ গো, শ্লোক ৩, ফটসে।ট WR ধন্মটঠ বগ গো, ১৭ । 

নিব্বাণম্__অপ পমাদ বগগো। শ্লোক ৩৷১২, বাল বগগে। শ্লোক ১৬, 
WS FCA ৬ ; বুদ্ধ IMC ৬; YX বগ্গে| ৭1৮; কোধ AACA ৬; 


৫ 


মগ্গ বগগে। ১৩। ১৭ ভিকখুবগ গে! ১০।১৩। Childers কৃত 
Pali Dicfionarycs নির্বাণ শব্দের বিস্তূত ব্যাখ্যা ও James 
Alwisর Notes on Nirvana, বিশেষরপ অব্য | 


নিরুপাধি-_ব্রাক্মণ বগগে| cats ৩৬; 
গঞ1- প্রজ্ঞা!) জ্ঞান। যমক বগগে। শ্লোক ১১; বৌদ্ধ দর্শনে জ্ঞান তিন প্রকার 


বলা হয়। সেখ! পঞ২%1, অসেখ। পঞঞা, নেব-সেখা না সেখা- 
পঞ্ঞ! অর্থাৎ যাহার। স্রোতাপত্তি, সকদাগামি ও অনাগামি 


মার্গে বিচরণ করেন তাহাদের জ্ঞান, অর্হৎ দিগের জ্ঞান ও সাধারণ 
মনুষোর জ্ঞান। ইহার আর এক অর্থ আছে, চিস্তাময়। পঞ a1, 


সুখময় AM Hl, Stal an পঞ্ঞ! অর্থাৎ চিত্ত হইতে উৎপন্ন 
জ্ঞান, অধ্যয়ন হইতে উৎপন্ন জ্ঞান, ও ভাবনা বা ধ্যান হইতে 
উৎপন্ন জ্ঞান । 


পব্বজিতে!|--(প্রত্রঞজ্জিত) বাল বগগে। শ্লোক ১৫ ; বুদ্ধ বগ্‌গো শ্লোক ৬; 


ব্রাহ্মণ বগ গো শ্লোক ৬। 


মুকুল ম্‌_ত্রাঙ্গণ বগ্‌গো, শ্লোক ১৩। 
পরঞ্জব|--- প্রজ্ঞাবান ) (পণ্ডিত বগগো, শ্লোক ৯।) 
পুবেবনিনাস-্তাঙ্ষণ বগ গো; ৪১। 
পঁকিপ্নক বনে শ্লোক ৫1৬; এই দুইটা শ্লোক প্রথম পাঠে বড়ই বিশ্ময়জনক 


বলিয়া বোধ হয়। যিনি নির্বাণ ধর্ম জগতে প্রচার করিয়াছেন, 
অহিংস সর্ব লোককে শিক্ষা দিয়াছেন, যাহার দয়! A প্রাণীতে 
প্রবাহিত হইয়াছে, তিনি কিরূপে হত্যার প্রশ্রয় দিতে পারেন? 
এমন কি অধ্যাপক মোক্ষমূল/র ধন্মপদের ইংরাজী অনুবাদের 
প্রথম সংস্করণে এরূপ আক্ষরিক অনুবাদ কারিয়াছিলেন। সিংহল- 
বাসী স্থপণ্ডিত James Alwis® প্রথম Stata ভ্রম দেখাইয়া দেন। 
ব।স্তবিকই এ geht cute রূপক অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 


পাতিমোম্ত্ব-_বুদ্ধ বগ্‌গে৷ শ্লোক ৭; বিনয় পিকের প্রথমত্অংশের নাম পাতি- 


মোকখ (প্রাতিমোক্ষ ) যে নিঃম* পালন দ্বারা পাপ হইতে 
মুক্ত হওয়া য়ায়, তাহাকে প্রাতিমোক্ষ বলে। ভারতবর্ষে-- 


ঙ 


অতি প্রাচানক।ল হইতে অমাবস্যা ও পুর্ণিমা তিথি অতি পবিত্র 

বলিয়। উল্লেখ আছে। বেদে দশপূর্ণ মান বিধির পুনঃ পুনঃ 

উল্লেখ দেখিতে পাওয়া যাঁয়। Se ছুই দিন বোদ্ধ ভিক্ষুগণ 

কোন এক নির্জন স্থানে সমবেত হইয়া পাপ ক্ষালনার্থ নিজ 

নিজ কৃত পাপ কৰ্ম্ম ভিক্ষুমণ্ডলীর feat ব্যক্ত কাঁরতেন। 

বীতরাগো _-আনক্ষি-শৃন্য ; অরহস্ত UH, শ্লোক ১০। 

বিবেকে বাজ বগগো শ্লোক ১৬: পণ্ডিত বগবগা, শ্লোক ১২। 
সংসার পরিত্যাগ পূর্বক নির্জন অবস্থানের নাম কায় বিবেক, 
বাসনা ব| আদক্তি হইতে মনকে দূরে রাখার নাম চিত্তববিবেক ও 
aM উপাধি হইতে মুক্ত হইবার নাম উপাধি বিবেক বা নির্বাণ | 

ব্রাঙ্মণ-__ -বৌদ্ধ সাহিতো শ্রমণ ও ব্রাহ্মণ এই ছুইটী শব্দ একত্রে ব্যবহৃত হয়ছে | 
বুদ্ধদদেন ব্রাহ্মণদিগকে ভক্তিচক্ষে নিরীক্ষণ করিতেন ও শ্রমণ ৷ বোদ্ধ 
সন্াসী) দিগের সহিত তুল্য পদবীতে সর্বত্রই উল্লেখ করিয়াছেন। 
এক্ষণে ব্রাহ্মণ কথাটা বৌদ্ধ সাহিতো স্থায়িভাবে স্থান প্রাপ্ত হইয়াছে, 
ও অনেকস্থলে ase শব্দের পরিবর্তে ব্যবহার দেখা যায়। 
ধন্মপদে ব্রাহ্মণ বঞ্চগে উলিখিত যথার্থ ব্র।ঙ্গণদিগতে ayy বল। 
হইয়াছে। 

ভিন্ব _ ভিক্ষু ) ভিকখু বগ গে! : বোদ্ধ সন্নানী। 

ভোবাঁদী __ৰাহ্মণ বগগে শ্লোক ১৪ ; (ভো+বাদিন ) বোদ্ধগণ নিন্দার্থে এই 
শব্দটী হিন্দুদের প্রতি আরোপ করিয।থাকে । অনেক দময় হিন্দুরা 
তাচ্ছিল্য ভাবে ভগবান বুদ্ধকে ভে! গৌতম এই ভাবে সম্বোধন 
করিতেন, ইহাতে বৌদ্ধগণ অতিশয় অসন্তুষ্ট হইত । 


ভূরি__মগগ ( মার্গ ) acm, ললিত বিস্তারের ৫৪১ পৃঃ দ্রষ্টব্য । 
TIT — অপপমাদ বগ গো শ্লোক ১০ ; ইন্দ্র ( মঘৰন্‌)। 
মিচ্ছাদি টং নিয় ANT, শ্লোক ১১, ১২, 39 | 


মিচ্ছাসঙ্কপ্পো- মক বলগ্‌গো, শ্লোক ১১। 
মার- _-প্রলোভনকারী ( Tempter) উনি QA গ্রাতাপশালী কাম।বচার দেব 
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লোকের রাজা । শক্ত ও মহাব্রক্মের Din ইহার অসীম ক্ষমতা ; 
অগণন ty । কিন্তু ইনি aa মায়া মোহ, ও প্রলৌভনের 
দ্বারাই নিজের ক্ষমত। নিয়োগ করেন। রতি, অরতি ও তৃষ্ণা নামে 
তিন কন্যা, সেইজন্য ইহাদিগকে “ম।র বলম্‌” বলিয়] উল্লেখ আছে । 
মার শব্দ অর এক অর্থেও ব্যবহার হয়। যাহ! কিছু নির্বাণ মাগ 
বিরোধী তাহারই নাম মার। বৌদ্ধ গ্রন্থে উল্লেখ আছে বুদ্ধদেব যখন 
বোধিদ্রমতলে গভীর সাধনে নিযুক্ত, যখন ক্রমশঃ ধ্যানের উচ্চ হইতে 
উচ্চতর সোপ।নে আরোহণ করিতেছিলেন, নেই সময় ACAD মার 
নানাবিধ উপায়ে তাহাকে সাধনত্রষ্ট করিতে চেষ্টা Sea | 
যাম --অত্ত বগ্‌গে। গ্লোক ১, এখানে রূপক অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে, জীবনের 
তিন ভাগ। 
সাসনম্্‌__অত্তবগগো, cate ৮; বুদ্ধ বগগো, ৬1৭ ; ভিক্থ বগগো ৯. ২২ 
২৩ ( আদেশ, fray )। 
সদ্বী- _শ্রদ্ধ) যমক বগবগ। শোক ৮; দণ্ড বগ্‌গোঁ, শ্লোক ১৬; নাগ বগ গো ১৪। 
সংসার- বাল বগগো। cate ১; যতদিন না axe অবস্থা লাভ হয়, ততদিন 
মনুষ্য জন্ম ও মুতার অধীন থাকে ৷ ধারাবাহিক জন্ম ও মৃত্যুর নাম 
সংসার | 


হযোজন সাধারণ অর্থ বন্ধন বা আসক্তি, সেই হইতে অর্থ হইতেছে জীবনের 
প্রতি আসক্তি । বৌদ্ধ দর্শনে দৃশপ্রকার সংযোজনের উল্লেখ 
আছে (১) সন্ধায়দিটঠি (wate দৃষ্টি) (২) বিচিকিচ্ছ। 
! বিচিকিৎসা) (৩) Maas পারামাসে। (শীলব্রত পরামশ ) 
(৪) কামরাগ (৫) প্রতিঘ ৬) রূপরাগ (৭) অরূপরাগ (৮) 
মন (৯) উদ্ধচ্চম (ওদ্ধত্যম ) (১০) অবিজ্জা। | 
সীল -_বুদ্ধবগ গো, শ্লোক ৭; অর্থ সদ্গুণ । ধন্মপদে “সীল" শব্দের বারম্বার উল্লেখ 
দেখিতে পাওয়া! যায় । যথা, সীলভেদে!, সীলগন্ধো। সম্পন্নসীলো, 
সীলাচার ইত্যার্দি। বৌদ্ধ শাস্ত্রে, সীল তিন শ্রেণীতে বিভক্ত, 
পঞ্চসীল, অষ্টদীল ও দশসীল (১ )*প্রাণীবধ করিব না (২) পরজ্রব্য 
হরণ করিব ন। (৩) ব্যভিচার করিব না (৪) মিথ্যা কথ। বলিব 
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না(৫) প্রমাদের কারণ Qa মেরেয় প্রভৃতি মদ্যপান করিব ay 
(৬) অপরাহ্নে ভোজন কঁরিব না (৭) নিত্য গীত বাদ্য ও উৎসব 
“ আদি দর্শন করিব না। (৮ )শোভার নিমিত্ত মাল্য বা গন্ধ দ্রব্য 

ব্যবহার করিব ন! (৯) উচ্চাসন ব! উচ্চশয্যা, মহাসন TN মহা- 
শয্যাতে উপবেশন ব। শয়ন করিব al (১০) সুবর্ণ বা রৌপ্য 
প্রতিগ্রহ করিব ন!। ইহার প্রথম পাঁচটার নাম পঞ্চসীল, প্রথম 
আটটার নাম অটঠসীল ও সম্পূর্ণ দশটার ন।ম দসনীল। 

HA (খন্ধ )__রূপ,. বেদনা, সংজ্ঞা, সংস্কার, বিজ্ঞান । 

সন্বোজ্ঙ্গেন্স সেম্বে ধাঙ্গেছু)--পশ্তিত বগ্‌গো শ্লোক ১৪: (সপ্ত+ বোধি + অঙ্গ) 
বোধি জ্ঞান লাভের সপ্ত উপায় । সতি (সম্মতি ) ধম্মবিচয়, 
aG, প্রীতি, প্রশ্রদ্ধি €পস্নদ্ধি) সমাধি ও উলেক্ষ।। 
19001100010, Investition, Energy, Joy, Calmness, 
Contemplation and Equanimity. 

HB HITT —cats ৬, “নেব HA জন্তনে।"। হিন্দুদিগের অনেক দেব 
va, বোদ্ধ সাহিত্যে উল্লেখ দেখিতে পাওয়া যায়, এই সকল দেব- 
Stal নান! প্রকান্নে বুদ্ধদেবকে সাহাযা করিতেন । এ বিষয় 
Buddha Ghosha’s Puable নামক পুস্তকের , ১৬২ পৃষ্ঠায় 


বিস্তৃত বর্ণনা গাছে | 


OPINIONS ON “DHAMMAPADA. 


$<, GREY STREET, CALCUTTA, 
71712) 4, 1904. 
My Dear Banu CHARU CHANDRA, 

I am very much pleased with your book Dhammapada. 
The book had its origin in India and is still one of the 
most valuable books of the world. But though translated 
in Latin and most of the western European languages, it 
had not an Indian shape ‘and was not accessible to ordinary 
Indian people until now, [thank you heartily for the 
work you have done to Bengali literature. 

Your translation into Sanskrit and Bengali are excel- 
lent. I hope the Government and the public will find 
then way to encourage you in the publication of similar 
works, 

Yours Sincerely, 
(Sd.) SARADA CHARAN MITTER. 
/ Fudge, High Court, Calcutta.) 


DARJEELING, 
April 29, 1Qo4. 
DEAR SIk, 

1 thank you very much for the copy of your Bengali 
translation of Dhammapada which you have kindly present- 
ed tome. There is nothing in the entire’ range of Bud 
dhist literature more pure and méie elevated than this 
collection of :noral precepts and maxims and it foreshadows 


So 


In a most remarkable manner the highest teachings of the 
Christian gospels... However that, may ke, the book 
vou have now translated into Bengali fur the first izire is 
of world wide celebrity. It has been translated into many 
Ruronean languages, and, the late Professor Max Muller 
translated it into English in his sacred Books of the East 
series. You have done well in placing this work before 
the Bengali readers and the Pali text which you have given 
together with your notes, will be of great help to students. 
Yours very truly, 
(Sd.) Rowesn Derr. (1 05 55 C. 1, Eo) 


শ্রীযুক্ত বাবু চারুচন্দ্র AT মহাশয়ের প্রকাশিত সংস্বত ব্যাখ্যা ও 
বঙ্গানুবাদ সহ ধশ্মপদ নামক বোদ্ধগ্রন্থথানির মনেকাংশ পাঠ করিয়া 
আমি পরিতৃপ্ত হইয়াছি।-- :.- সাধারণের উপাদেয় এই গ্রন্থখানি সংস্বত 
বাখা। ও বঙ্গান্থবাদসহ প্রকাশিতু করিরা চাক্চন্দ্রবাবু দেশের বিশেষ 
উপকার সাধন করিয়াছেন, অতএব তিনি আমাদের ধৃন্যবাদ ও 
আশীর্বাদের পাত্র ইতি | 

(মহানহোপাধ্যায় ) কামাখানাথ SHAT | 
AES কালেজ | ) 


Dhanmuapada one of the most important cannenical works 
of the Buddhists has been admirably edited by Babul Charu 
Chandra Bose. ‘The translator has an accurate knowledge 
of the Pail language and his prose rendering and sanskrit 
notes to this popular work are all that they should Le. tt 
is interesting to note that while this sacred book has been 
translated into English and othe: European languages, this 


is, we -believe, the first attempt that has been made to 
produce a Bengali yersion.s kinglishman, JUN 9, 1904. 


» * Among books Dhammapada by Babu Charu Chandra 
Bose, being a correct reproduction of the far famed Pali 
‘Scripture with admirable Sanskrit and Bengali rendering is 
a monument of patient industry inthe cause of advancement 
of religion and morality, 

The Central Hindu College Magazine, 
JuLy, 1904 


Dhammapada, Babu Charu Chandra Bose's Bengali 
translation of Dhammapada with the original Pali text 
and their Sanskrit renderings is unquestionably one of the 
most noteworthy publications ct the current year. The 
translator Babu Charu Chandra Bose, has rendered a 
public service by bringing out this admirable edition, which 
evinces much patient industry .........We should be glad 
to see this book in the hands ci our students. Bengal, 


JUNE, 1904, 


LD) hanmmapuda 15 a well-known Buddhist wosk written in 
the Pauli language. Babu Charu Chandra Bose has brought 
out an edition of it admirably suited to the requirements 
of Bengali readers. The original text is given together 
with a simple prose rendering in Pali, a Sanskrit commen- 
tary and Bengali translation. The author®has long been 
a student of Pali and of Buddhistic *works and he may be 
regarded as an expert in these subjects. We have looked 


১২ 


at the Sanskrit and Bengali translations and find them 
to be singularly lucid and precise. Every attention has 
been apparently paid to accuracy, simplicity and method. 
The book seems to be in every way fitted not only for the 
purposes of the general reader but ina special way for the 
needs of University students. It is gmall in size, simple 
and direct in language and seems to demand oniy a moder- 
ate knowledge of Pali. It would not be too difficult for 
F. A. students who take Palias a second language. Indian 
Nation, MAY 23rd 1904. 


The moral and spiritual teachings, embodied in the 
book, are not only simple, deep and telling, but qtiite 
consistent with the highest and best teachings of all the 
scripture of the world. One has only to read them 11) order 
to be charmed with their beauty, wealth and directness, 
Scie teesesccssessenseeelvO venture to assert that sucha book 
taught in our public schools and at home, will solve the 
problem of religious educatfon of our youths, round which 
question an angry controversy is now raging. Babs Charu 
Chandra Bose, the compiler of the book, has laid the 
Bengali community under deep obligations by a timely 
publication of the work which, we trust, will be largely 
patronised by the public. Jadzan Mirror. Junk 14, 1904. 


Dhammabada is one of the oldest and most popular 
works of Buddhism in Pali language. It is a portion of 
the Tripitaka, and takes the place of the Gita among the 
Buddhist scriptures. It has already been translated into 
many European languages. Mr. Basu is to be congratu- 
lated on the excellence of his work which is indeed a_ wel- 
come addition to the Bengali language. Prabuadha Bharata. 
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ধন্মপদ i— ধম্মপদের বিশেষত্ব এই যে, ইহার মধ্যে আজগুবি গন্ন 
ME) অনেক ধন্মগ্র্থে wea ain দুই একটী সত্য প্রাপ্ত 
হওয়া বায়। কিন্ত ধন্মপদে আগা গোড়া নিরেট উপদেশ ! বুদ্ধদেব 
স্বয়ং যে সকল; উপদেশ শিষ্যদিগকে দিয়াছেন, তাহাই একত্র করিয়! 
এই গ্রন্থ রচনা করা হইয়াছে । ধন্মপদ পালি ভাষায় রচিত, কিন্ত 
পালি ভাষা ভারতবাসীর নিকট হিক্রর ata অপরিচিত। ইয়ুরোপের 
'নানা ভাষায় ধম্মপদের অনুবাদ হইয়াছে, fee ভারতের কোন 
প্রচলিত ভাষায় এ পর্য্যন্ত ইহার অনুবাদ হয় AZ| সুতরাং ভারত- 
বাসীর নিকট একখানি উ$কষ্ট cig এতদিন লুক্কায়িত ছিল। 
বাঝুচারুচন্ত্র বস্তু ধন্ত যে ভারতের গুপ্ত ay তিনি বাঙ্গালা ভাষায় 
অন্থবাদ করিয়া বাঙ্গালীর নিকট তাহ! প্রকাশ করিয়াছেন। অনুবাদ 
কার্যে চারু বাবু অত্যন্ত লিপিকৌশল প্রদর্শন করিয়াছেন। তাহার 
ভাষ! অতি প্রাঞ্জল ও হৃদয়ানন্দকারী। সঞ্জীবনী, ৬ জ্যেষ্ঠ, ১৩১১ | 

আমরা একখানি অতি উৎকৃষ্ট পুস্তক উপহার পাইয়াছি ; পুস্তক- 
খানির নাম ‘ধন্মপদ’, 'ধম্মপদ” বৌদ্ধদিগের ধর্মগ্রন্থ ; এই পুস্তকের এক 
একটি শ্লোক এক একটি অমূল্য রত্ন ; ধর্মপিপাস্থ নরনারীর এই শ্লোক 
গুলি কণ্ঠস্থ করিয়া রাখা উচিত ; এই সুন্দর ধর্মগ্রন্থ যাহাতে প্রত্যেক 
গুহস্থের গৃহে রক্ষিত হয়, তাহার জন্য আমরা সন্নির্ধন্ধ অনুরোধ 
করিতে পারি। এমন অমূল্য রত্রের আদর না হইলে বুঝিব, আমা- 
দের মানুষ হইতে বিলম্ব আছে 1 বস্থমতী--৮ই জ্যৈষ্ঠ, '১৩১১। 

ধন্মপদ। _ গ্রন্থথানি উপাদেয় হ্ইয়াছে। ছাপা ও কাগজ ভাল। 
অনুবাদ, ব্যাখ্যা ও অন্বয় সুন্দর । সাহিত্যান্থরাগি মাত্রেরই ইহা পড়া 
CES | বঙ্গবাসী, 83) আষাঢ়, ১৩১১। 
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“ধম্মপদ”*-**"' গ্রন্থের বাঙ্গালায় অনুবাদ ও প্রকাশ বাঙ্গাল! 
সাহিত্যের একটি স্মরণীয় ঘটনা | বঙ্গদেশো অথবা সমগ্র ভারতবর্ষে 
শ্রীমন্তগবল্সীতার যে স্থান, বৌদ্ধজগতে অর্থাৎ “সিংহল, ব্ৰহ্ম, গ্রাম, 
চীন, জাপান ও তিব্বত প্রভৃতি দেশে” ধন্মুপদের (সেই স্থান।, 
ইহার প্রতোক পদই বিবেক-বৈরাগামূলক ধন্মজ্ঞানের সোপান: 
বলিয়া ইহা eae নাম লাভ করে। পৃথিবীর সমস্ত প্রসিদ্ধ দেশেই 
এই ছরল্পভ ও দ্বেববাক্প্রতিম মহাগ্রন্থে অনুবাদ ও অর্থব্যাখ্যা! আছে। 
বাঙ্গালায় এই প্রথম ইহার অনুবাদ প্রকাশিত হইল; Ware, অনুবাদক 
চারুচন্দ্র বস্ত এই কার্য্য দ্বারা বঙ্গীয় শিল্ষিতসমাজের কৃতজ্ঞ তাভাজন 
হইয়াছেন। আমরা তাহাকে হৃদয়ের সহিত ধন্যবাদ প্রদান ofa | 

'-ধন্মপদের সমস্ত শ্লোকহ এইরূপ সরল ATS ব্যাখ্যাত এবং 
সরল বাঙ্গালায় অনুদিত হইয়াছে । সম্পাদক এই গলন্তখানি বঙ্গীয় 
দকল cafes পাঠকের স্ুণবোধ্য করিতে যত্রের ক্রটি করেন নাই | 
মামাদিগের ভরস! আছে শিক্ষার্থী, যুবক ও শিক্ষিত বৃদ্ধগণও আহার 
ই গ্রন্থের অতি আদর প্রদর্শনের ক্রটি করিবেন না । বান্ধব, আষাঢ় 


2৩১১ | 


“ধন্মপদ”__কিরুপে ষড়রিপুকে সম্পূর্ণরূপে বিধবস্থ করিয়া সংসার 
সংগ্রামে মান্মজয়ী SOM যায় --তাহা এই ধন্মপদ irs cama আছে, 
বোধ হয় অন্য কোণায়ও তাহার এরূপ পূর্ণাঙ্গ বিবৃতি নাই, এই ধন্মপদ 
গাঠানের বাইবেলকে এবং হিন্দর অসংখ্য ধর্ধগ্রন্তকে প্রভাবাপ্িত করি- 

মাছে, ইহা ayy চরিত্রকে কল্পনার নিপিড বাত হইতে অব্যাহতি প্রদান 
করিয়া কর্মের উদর স্থাপন পূর্বক গরারান করিয়া তুলিয়াছে । এই 
age খানি fafa পড়িবেন শ্টাহারই আক্মনসিক্ধানে দৃষ্টি পড়িবে, তিনিই 
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অদশ্ৰত প্রবুন্ভিনিচ়কে শাসনের গণ্ডিতে আনিবার জন্য ক্ষণতবে ও 


৯৫ 


চেষ্টিত হইবেন -বুদ্ধদেবের শ্রীমুখের বাণী বিফল হইবার নহে, উহার 
কণিকাপ্রসাদেও আমরা err hers পারি। চারুবাবু এই পুস্তক 
সম্পাদনে বে কৃতিত্ব দেখাইয়াছেন, তাহ! শ্রদ্ধার উদ্রেক করে। মূল 
পালীর BITS ভাষা, সংস্কৃত অন্বয় & ভাষ্য এবং বাঙ্গালা অন্ুবাদ__ 
এই বিচিত্র সম্পদে সমৃদ্ধ হইয়া পুস্তকখানি বাঙ্গালীর হাতে প্রদত্ত 
হইয়াছে, শ্রমশীল ভক্ত পণ্ডিতের দান বলিরা ইহা আমাদের .সাদরে 


গহীতবা--এই পুস্তকখানিকে আমাদের জীবন-যাত্রার নিতা সহচরে 
পরিণত করিতে পারিলে আমরা এই মহাদানের যোগ্য হইব । 


ভারতী, শ্রাবণ, ১৩১১ | 


“্ধন্মপদ” প্ধম্মপদ” পালি ভাষায় বিরচিত বোদ্ধ-ধর্ম্মগ্রন্থ । ধম্মপদ 
, অমুলারত্রের আকর। এই গ্রন্থের এক একটী ane নৈতিক রাজ্যের 
এক একখানি কোহিনূর । বৌদ্ধধশ্ম নীতিপ্রধান ধর্ম) “ধন্পদ*” 
স্ুনীতিপুর্ণ। জগতের সার্বজনীন ery সকৰ্াই, এই গ্রন্থের 
অবয়ব । হিন্দুর যেমন শ্রীমদ্ভগবদ্গীতা, বৌদ্ধ সম্প্রদায়ের তত্র 
"ধন্মপদ”। শ্রীগীতার উপদেষ্টা A Sorat কৃষ্ণ ; ধন্মপদও শবুদ্ধদেবের 
মখারবিন্দ-নিঃন্থত। ধন্মপদের অমলা উপদেশ কোন ও ধনম্মের বিরোধী 
নহে; সকল ধন্মের অনুমোদিত এবং সারভৃত। বৌদ্ধ ধর্ন্মাবলম্বী- 
দিগের মধো ভক্তিভাবে ‘wane অধীত হইয়া আসিতেছে | 
সন্মপদ ইবুদ্দদেবের বাণী, সুতরাং ভারতীয় ভাণ্ডারের সামগ্রী, 
Fae দুরদৃষ্টবশে এ যাবৎ এ দেশে এ ATHA সম্মান সংরক্ষিত হয় নাই। 
শ্রদ্ধেয় চারু বাবু বঙ্গের পক্ষ হইতে দেশের সে কলঙ্ক মোচন করিলেন। 
তিনি আন্তরিক ধন্যবাঁদের পাত্র। এই অক্রলা গ্রন্থ ল্যাটিন, ফ্রেঞ্চ, 
ইণরেজী, জন্মাণ প্রভৃতি বৈদেশিক ভাষায় অন্ুবাদিত, প্রচারিত 
9 আদুত হইয়াছে । বঙ্গভাষায় ইহার এরূপ সুন্দর সংস্করণ প্রকাশিত 
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১৩ 


হওয়ায়, বঙ্গভাষার গৌরব বৃদ্ধি হইল, সন্দেহ নাই। তিনি এই গ্রন্থ 
সম্পাদনে যথেষ্ট আয়াস স্বীকার করিয়াছেন । ‘তাহার সাধুচেষ্টা সফল! 
হইয়াছে। ধন্মপদের সৌন্দধো বিমুগ্ধ হইয়া, আমর! হিন্দুপত্রিকায় 
‘aman’ প্রকাশ করিতেছিলাম ; এই গ্রন্থ প্রচারের সংবাদ, অনাবশ্তক 
বোধে দে উদ্যম পরিত্যাগ করিয়াছিলাম। ‘ore বাবু গ্রস্খান্রিকে 
সন্বাঙ্গসুন্দর করিয়াছেন । হিন্দূপত্রিকা, আষাঢ় শ্রাবণ ১৩১১। 


স্বামী বিবেকানন্দ মান্দ্রাজনিবাসিগণের অভিনন্দন পত্রের যে উত্তর 
প্রদান করেন, তন্মধ্যে একস্থলে প্রসঙ্গক্রমে বলিয়াহিলেন্সত- 

‘The restless Western atheist or agnostic finds ‘in the 
Gita or in the Dhammapadam the only place where his 
soul can anchor” sera মত যেরূপ বিশ্বজনীন ও উদার, ধন্ম- 
পদেরও তদ্রপ । শ্বীষ্টায় পঞ্চম শতাব্দীর Aas বদ্ধঘোব পালিভাষায় 
ধম্মপদের টীকা রচনা করেন। উনবিংশ শতাব্দীর মধ্যভাগ হইতে 
এই গ্রন্থ পাশ্চাত্য বুধমণ্ডলীর দৃষ্টি মাকর্ষণ করে | তদবধি উহ! বহুবিধ 
পাশ্চাত্য ভাষায় অনুদিত হইয়। প্রচারিত হইয়াছে। নিতান্ত দুঃখের 
বিষয়, যে ভারত হইতে বোদ্ধধন্মের উৎপন্ভি, সেই ভারতের প্রচলিত 
কোন ভাষাতেই এ পর্য্যন্ত ধম্মপদের অনুবাদ প্রকাশিত হয় নাই। 
বুদ্ধদেবের উপদেশ নীতিপ্রধান। নীতির মূল Be সম্বন্ধে সকলের 
মধ্যে কোন মতভেদ নাই। অনিতা পদার্থে আসক্তি ত্যাগ ও নিত্য 
বস্তুতে চিত্ত স্থাপন-__ইহা সকল ধর্মের মূল কথা । Weare এ 
গ্রন্থ বৌদ্ধগণ যেরূপ ভক্তিভাবে পাঠ করিয়া থাকেন, হিন্দু, মুসলমান, 
খ্বষ্টিয়ান প্রভৃতি অপরাপর ধন্মাবলম্বিগণ ৪ তদমুরূপ শ্রদ্ধার সহিত পাঠ 
করিতে পারেন। যাহারা পালিভাষা শিক্ষা করিতে চান, তাহারা এই 
পুস্তক খানি হইতে অনেক সাহায্য পাইবেন । পালিভাষার আবরণে 


৯৭ 


বে সকল অমূলা ay, galleys আছে, সেই সকল আমাদের দেশীর 
সমস্ত ভাষায় প্রকাশিত হইলে দেশের এক নূতন GP আরম্ভ হয়। 
উদ্বোধন, ১৫ আষাঢ় ১৩১১। 


আল 


~ ধল্মপদ”--এত দিন পর এই অত্যাবশ্যকীয় পুস্তক খানি. বাঙ্গালা 
ভাষায় অনুদিত হইয়া প্রকাশিত হইয়াছে দেখিয়া আমরা যারপর নাই 
আনন্দিত হইলাম। বুদ্ধ তথাগত অমূল্য উপদেশ সকল সংক্ষেপে 
ইহাতে বি তশ্কীরিয়াছিলেন,। পুরাকালে চীন, জাপান, সিংহল, ব্রহ্ম, 
তিথ্বত, ভারত প্রভৃতি স্থানে ইহা ভক্তিভাবে অধীত হইত । বৌদ্ধ 
ধশ্মের অবস্থার পরিবর্তনে ভারতবর্ষ হইতে ইহার জধ্যাপনা এক প্রকার 
উঠিয়া গিয়াছিল । কয়েক বৎসর ভারতে আবার বৌদ্ধমত প্রচারের 
মায়োজন হইতেছে । যাহ! হউক, বুদ্ধ তথাগতের অমুলা উপদেশ 
সকল এতদিন বাঙ্গালীর নিকট 'ন্দকারাচ্ছন্ন ছিল" চারু. বাবুর চেষ্টায় 
সে অন্ধকার এতদিনে বিদুরিত হইয়াছে! আমরা এই পুস্তকখানি 
পাঠ করিয়া অত্যন্ত উপকৃত হইয়াছি । বাঙ্গাল! ভাষা ধন্য যে, ক্রমে 
ক্রমে নানা ভাষার রত্বভৃষণে ইহ! অলঙ্কৃত হইতেছে । প্রতি শ্নোকের 
অতি সংক্ষেপে টীকা! ও অনুবাদ দেওয়া হইয়াছে । এ পুস্তকের এদেশে 
খুব আদর হইবে, আমরা আশা করি । নবাভারত, ১৩১১ | 


জগতে যে কয়েকটি শ্রেষ্ঠ ধর্মগ্রন্থ আছে, “ধন্মপদং* তাহার একটি। 
বৌদ্ধদের মতে এই ধন্মপদগ্রস্থের সমস্ত কথা স্বয়ং বুদ্ধদেবের উক্তি এবং 
এগুলি তাহারা মৃত্যুর অনতিকাল পরেই গ্রস্থাকারে আবদ্ধ হইয়াছিল। 
সম্প্রতি শ্রীযুক্ত চারুচন্দ্র TT মহাশয় ধল্মপদ গ্রন্থের অনুবাদ করিয়া 
"দশের লোকের কতজ্ঞতাভাজন হইয়াছেন। আশা করি, তিনি এই 


১৮ 


খানেই ক্ষান্ত হইবেন না। একে coe CR সকলের অনুবাদ 
বাহির করিয়া বঙ্গসাহিতোর কলঙ্কমোচন করিবেন। এই গ্রন্থের 
মূলের অন্বয়, সংস্কৃত ভাষান্তর ও বাঙ্গালা অনুবাদ থাকাতে ইহ! পাঠক- 
দের ও ছাত্রদের পক্ষে বিশেষ উপযোগী হুইয়াঃছছে। এই গ্রন্থ অবলম্বন 
করিলে পালিভাষা-অধ্যয়নের বিশেষ সাহায্য হইতে পারিবে | বঙ্গদ্ধন, 
CTS, ১৩১২। 


ধম্মপদ। চারু বাবু পালি ধন্মপদ নামক গ্রন্থের মূল, নুকাদ, 
অন্বয় ও সংস্কৃত ব্যাখ্যা এই ভাবে প্রকাশিত করিয়া বঙ্গপাহিতোর ও 
সকল ভাষানুরাগী পণ্ডিতের ক্ুৃতজ্ঞতাভাজন ভইয়াছেন। প্রাচীন 
বৌদ্ধমত ও ধৰ্ম্ম পুস্তক afta এই গ্রন্থের যেরূপ আদর, পালিভাষার 
অন্ুশীলনকারীদিগ্নের নিকট ইহা HBA সমাদর প্রাপ্ত হইবে, তদ্বিষয়ে 
সন্দেহ নাহ । ধন্মোপদেশের হিসাবে, নীতিন্যত্রের হিসাবে, |fee- 
সিকত্বের হিসাবে ও ভাষাচর্চার ভিসাবে ইহা পণ্ডিতমঙ্ডিলের আলোচা, 
সুতরাং সংবাদপত্রের সংক্ষিপ্ত মত প্রকাশে ইহার প্ররুত পরিচয় দেওয়া 
অসম্ভব। চারুবাবু যেরূপ যত্ন ও অধ্যবসায় সহকারে গ্রন্থ সম্পাদন 
করিয়ার্থন, ইহাতে বঙ্গীয় পাঠকের যেরূপ সুবিধা হইয়াছে, তাহাই 
বা আমর! কিরূপে বুঝাইয়! দিব? .. .*. তাহাতে আশা কর! 
যাইতে পারে যে, চারু বাবুর পরিশ্রমের ফল অনেকেই আনন্দের সহিত 


উপভোগ করিবেন । ভরসা করি, গ্রস্থধানির বহুল প্রচার হইবে | 
ভিতবাদী। 


